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THE ORGANIZATION AND METHODS OF CONTROL OVER
EQUITY RIGHTS ISSUE

Abstract. It was established during the research that An effective system
of control over equity rights issue allows not only to reduce risks of accounting
errors and to provide exact information for financial reporting, but also to
properly maintain the economic security of an issuer. This justifies the necessity
of designing a control system, which will cover all the aspects of equity rights as
an instrument for funding an issuer’s business activities.

Taking into account the fact that the key to achieve more effective control
over operations with equity rights lies within using workable techniques and
procedures for monitoring at each stage of control, a program for control over
operations with equity rights issue is developed in the study. The program is
based on the principles of systematic approach and integrates all stages of
control. It also contains information background of all the steps and their
documentation.

Due to the significant amount of economic information generated by
accounting systems of equity rights issuers, as well as the limitations of existing
communication channels, the described integrated approach to exercising control
over equity rights issue and to finding practical solutions for developing a
program of control procedures and their documentation will enable to make
managerial decisions on the equity capital on the basis of complete and accurate
information.

Keywords: equity rights, issue, issuer, investor, control equity rights

Formulas: 0, fig.: 1, tabl.: 1, bibl.: 13

JEL Classification: M41, M14

Introduction. Without an efficient system of control, the risk of errors in
accounting records of equity rights and in the relevant data disclosed in financial
reports will be significant. Therefore, in order to ensure expediency and accuracy
of operations with equity rights and to provide managerial staff and other users
with accurate information it is advisable to establish a workable system of control
over equity rights which will cover all the aspects of their performance. Control
procedures are of high importance for both issuers of equity rights and investors
depending on their managerial goals.

The current legislation of Ukraine provides for mandatory control over
issuers of equity rights (shares) that is institutionalized in the form of annual
external audits. External audits are carried out by state government bodies and
public representatives. However, for more efficient corporate management, there
is a need for a well-functioning system of internal control that is performed by
the Supervisory Board, the auditing committee, the internal auditing service,
etc., and also by the meeting of shareholders who have certain supervisory
functions.

Literature review and the problem statement. The undertaken
analysis of scholarly articles on control over equity rights proves that although

© Oleksandra Patryak
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some researchers, such as H. Astapova, M. Belopolsky, M. Bielousov,
J. Gailbraith, H. Dzwigot, K. Knedler, A. Mazurek, I. Mantsurov, W. Meckling,
M. Miliavskyi, O. Nusinova, V. Pashutina, O. Pylypenko, O. Pereverziev,
K. Puchacz, R. Savchenko, I. Spasibo-Fatieieva, O. Khudik and others have
considered these matters, there is no comprehensive solution to the absence of
an integral system of control over equity rights. Since the researchers have
rather paid attention to protection of equity rights and rights violations, the
suggested control measures are mainly targeted at control over the equity
capital, the authorized capital or financial investments. The aim of this study is
to outline the program for monitoring operations with equity rights, which will
allow fulfilling systematically approach to solving the problems of control,
coordinating control procedures and regulating their information support.

However, such concepts as “corporate auditing” or “internal auditing” are
under consideration in a number of studies. The concept of internal auditing has
been developed by V. Honchar, T. Kamenska, O. Makeeva, V. Ponomariova,
V. Savchuk and others.

Research results. At the state level, National Securities and Stock Market
Commission of Ukraine occupies a special place in exercising control over equity
rights, because according to the Law of Ukraine “On State Regulation of
Securities Market in Ukraine [On State Regulation of Securities Market in Ukraine
Act 1996] this authority is vested with the power to regulate securities that
embody equity rights. Among high-level regulatory acts which govern equity
rights it is important to focus attention upon the Act of Ukraine “On Joint Stock
Companies” [On Joint Stock Companies Act 2008], since it includes basic
principles of issuing equity rights (shares).

In countries where the development level of corporate sector of economy
is high, internal control over equity rights has paramount importance, because
the need to improve the investment climate of economy demands special
attention of regulatory authorities to defending investors’ rights. However,
business practices of domestic enterprises prove that a properly-designed system
of internal control is rarely found in Ukrainian companies.

As Y. M. Umantsiv [Umantsiv 2012] indicates, “...the limitations of
effective development of Ukrainian model of corporate governance lie within the
fact that a number of participants have specific interests concerning corporate
strategy and establishment of corporate surveillance, as well as amount of
influence on decision-making process.” However, it should be noticed that what
the author described as a potential conflict of interests is typical for corporate
governance. “Assessing shareholders’ capabilities and behavior”, A. Halchynskyi
[Halchynskyi 2011] states, “enables to identify the causes of corporate conflicts
and justify the strategy of corporate control. The latter considerably balances the
interests of equity rights holders.”

A search through scholarly and practical literature on control matters leads
to the conclusion that along with the concept of “control over equity rights”, the
concepts of “corporate control”, “corporate audit” and “corporate management”
are also employed.

According to M. Miliavskyi [Miliavskyi 2012], corporate control “covers the
examination of conditions for establishing equity rights of each holder and
includes the following procedures: maintaining a balanced ratio according to per
cent owned by participants; applying the same methods for calculating shares of
each holder; implementing methods for redistributing mutual funds of partners;
adhering to the requirements of equity carve-out and redemption; enforcing

© Oleksandra Patryak
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liabilities of corporations to their stockholders. However, being an element of
corporate governance, control is intended to perform the task of continued
facilitation of efficient corporate functioning, since it is an essential condition for
pursuing economic interests of shareowners.”

It must be noted that some authors mistakenly believe that corporate
governance should be considered as management of equity rights. They argue
that an owner of such rights has ownership over some part of the authorized
capital stock of business partnership, including corporate governance rights. We
view the concept of corporate governance as much broader than management of
equity rights, because it includes integrated monitoring, control and decision-
making over all the activities of an enterprise.

From R.O. Savchenko’s [Savchenko 2014] point of view, corporate
governance is “a system of relationship between government authorities,
corporate officials and shareholders, which ensures balance of interests and is
targeted at optimization of corporate profitability in accordance with current
legislation and in line with international experience.”

We believe that "“control over equity rights”, “corporate control”,
“corporate audit” and “corporate governance” are related but not identical
concepts. The system of corporate control consists of corporate audit which is
one of the control procedures and is based on the principles of documentary
inspection. At the same time, a number of methods of control over equity rights
may not be included in corporate audit. Among them are the following: control
over decision-making processes, some elements of working control over equity
rights.

We consider that for designing an integral system of control over equity
rights, it is essential to determine the object and the subject matter of such a
control, to outline the main objectives of control procedures and to establish a
system of information support for control-related activities. Thus, the object of
control over equity rights issue are operations related to issuing, modifying and
liguidating equity rights, whereas the subject matter of control is the expediency
and legitimacy of these operations as well as their accurate and complete
disclosure in accounting and reporting.

In most highly-developed countries, the legislation provides for a
compulsory establishment of audit committee within the supervisory board.
However, in Ukraine, decisions about audit committees are left to the
consideration of an enterprise and usually made towards ignoring this
alternative. Most frequently, internal control in Ukrainian corporations is
performed by a revision commission, members of which are shareholders of a
corporation.

According to S.V. Didenko [Didenko 2008], “the Ukrainian legislation does
not provide for a compulsory establishment of internal audit departments, but
practical activities prove that the establishment of such a department is useful.”
While agreeing with the author’s point of view, we need to add that the
department of internal control must report to the corporate board, because the
main responsibilities of such a department include maintaining control over using
equity rights for funding its activities as well as determining risks of this way of
funding.

Furthermore, the need to develop more favourable investment climate in
the country requires legislative/regulatory mechanisms for adjusting the rights of
minority shareholders. This problem has been in the focus of attention of both
theorists and practitioners of economic and law studies. In particular, I. Spasibo-

© Oleksandra Patryak
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Fateeva [Spasibo-Fateeva 2009] stresses that “allegation of rights violation of

minority shareholders arises quite often,
involved in forcible takeovers.

enterprise,
derivative actions block the

activity of an enterprise.”

but minor shareholders are also
In order to illegally take over an attractive
some concerned parties engage minority shareholders,

whose

Although some legal and regulatory measures should be taken to promote
the establishment of proper institutional environment of equity rights functioning,
for achieving greater efficiency of control over equity rights it is necessary to
apply a comprehensive approach and to use techniques and methods of control
procedures at each stage of control. Accordingly, a program for control over
corporate rights is developed (Table 1), which is based on the principles of

systematic approach and integrates all stages of control.

It also contains

information background of all the steps and their documentation.

Table 1 - The program of control over equity rights

No Control procedures

Information support

Documentation of control
results

1 2

3

4

1. Preliminary control (carried ou

t before making business operation

with equity rights)

Economic calculations of

Balance sheet (Statement of

Calculations of economic

statutory records

feasibility of operations | financial position), feasibility = of  corporate
1 with  equity rights for | Statement of financial results | equity issuing (modifying,
" | managing sources of | (Statement of comprehensive | liquidating)
corporate finance income), Statement of owner’s
equity, Notes to financial
statements
Compliance inspection of a | Sets of documents in | Compliance test of
set of documents related | accordance with statutory | documents related to
2. | to equity rights operation | requirements equity rights issuing
to the requirements of (modifying, liquidating) to
current legislation and the requirements of current

legislation

2. Current control (carried out in

the course of making business operation with equity rights)

Inspection of documentary
evidence (organizational,
administrative, specialized
and primary documents)
for disclosure of a
transaction in accounting

A set of organizational, administrative, specialized and primary
documents, which is according to the order of accounting
policies constitutes a system of documentary ensuring for
accounting of operations with equity rights

Inspection of actual entry
of material assets to repay
2. | contributions of founders
and shareholders to the
registered capital

material assets to

A set of primary documents that confirm actual entry of
repay contributions of founders and
shareholders to the registered capital

Inspection of arrears of
3. | shareholders’ contributions
to the registered capital

1. Organizational documents
related to decision-making on
issuing (modifying, liquidating)
equity rights.

2. Primary documents related to
entering of material assets to
repay contributions of founders
and shareholders to the
registered capital

3. Turnover balance sheets by

analytical accounts for the
account “Settlements with
participants”.

4. Financial statement of
enterprise

Inventory report on arrears
of shareholders’
contributions to the
registered capital
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End of table 1

1 2 3 4
1. Organizational documents
related to decision-making on
distribution of profits and
Inspection of accuracy of | dividend payments

dividend calculations 2. Primary documents related to
distribution and taxation of
dividends, and to the flow of
funds

3. Follow up control (carried out on the basis of results over the reporting period or of business
operation with equity rights)
Inspection of reporting
indicators related to
1. operations with  equity

Account of control over
accuracy of dividend
calculations

rights

Inspection of disclosure in | 1. Turnover balance sheet

financial statement of | 2. Financial statement of
2. | arrears in shareholders’ | enterprise

contributions to the

registered capital
Inspection of disclosure in
financial statement of
arrears in payments to
participants

Inspection of preparation
and submission of
4. | statement on ultimate
beneficiaries

Inspection of validation of | Statement of operations with

5 internal reporting on | equity rights
" | operations  with  equity
rights
Economic calculations of | Balance sheet (Statement of
changes in financial | financial position),
position of enterprise over | Statement of financial results | Calculation of changes in
6 the period during which | (Statement of comprehensive | financial position caused by

equity rights have been | income), Statement of owner’s | issuing, modifying, or
issued in order to change | equity, Notes to financial | liquidating equity rights
sources for funding an | statements (over a number of
issuer’s activities reporting periods)

Sourse: own development

At the stage of preliminary control, which is carried out before making
operation with equity rights, it would be advisable to assess feasibility of issuing
equity rights, to compare this way of funding activities with other possible. This
kind of control will enable to avoid unjustified financing and to optimize the flow
of funds. Financial statement of an enterprise and analytical indicators of internal
reporting applied to making operational decisions can be used as information
support for establishing the control procedures.

In addition to the overall program of control it would also be appropriate to
develop a set of documents for organizing and compiling information, and
recording the results of analysis and control over operations with equity rights
issued. In particular, it is preferable to systematize the results of the above-
mentioned control procedures in a “Calculation of economic feasibility of issuing
(modifying, liquidating) equity rights”, that will include analysis of structure and
dynamics of main sources for funding activities, analysis of some
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income/expenditure measures and performance indicators, analysis of
correspondence between the growth rate of profit and equity capital and the
growth rate of assets and sales, the amount and cost of borrowing, as well as
analysis of profitability of equity capital. The application of the Calculation will
provide the opportunity to generalize information relevant to feasibility of
operations with equity rights by analyzing the equity capital over the period of
time, determining the rate of its growth and documenting appropriate
conclusions based on the developed model.

Also, at the stage of preliminary control, but after making a decision on
issuing, it is essential to check whether all documents are compliant to the
current legislation and internal regulations. Incorrectly completed documents
may lead to rejection of registering equity rights, irrelevance of operations with
equity rights or liquidation of issued equity rights; they may also be a powerful
tool for a third party in the processes of conflict resolution or trials in court. In
order to conduct the above-described control procedures it would be advisable to
carry out a “Compliance Test of documents related to issuing (modifying,
liquidating) equity rights to the requirements of current legislation”. The Test
defines what document corresponds to the type of operation with equity rights,
procedures for documenting and deficiencies in documentation.

As soon as issuing (or modifying) is registered, it is time to undertake
current control, which includes control procedures in the course of making
operations with equity rights. In particular, it implies inspection of documentary
evidence for disclosure of operations in accounting. Among the documents are
organizational, administrative, specialized and primary documents, which
according to the order of accounting policies constitutes a system of
documentary ensuring for accounting of operations with equity rights

Also, it is advisable to control arrears of shareholders’ contributions to the
registered capital. This requires reconciliation of documents related to decision-
making on issuing (modifying, liquidating) of equity rights with primary
documents related to entry of material assets to repay contributions of founders
and shareholders to the registered capital

Furthermore, turnover balance sheets by analytical accounts of
settlements with participants and financial statements of enterprise, in particular,
statement of financial position (balance sheet) and statement of owner’s equity
may serve as information support. For documenting this kind of control it would
be advisable to draw up an “Inventory Report on arrears of shareholders’
contributions to the registered capital”, which contains the information on
conducting an inventory count of legal entities’ arrears of contributions to the
registered capital. This evidence is obtained by external confirmation procedures
(cross-audit), as well as by conducting an inventory count based on documentary
audit and cross-checks of documents.

It is also important to exercise control over actual entry of material assets
to repay contributions of founders and shareholders to the registered capital.
This control implies inspection of primary documents that confirm actual entry of
material assets to repay contributions of founders and shareholders to the
registered capital.

In general, inventory procedures are an efficient way of current control.
However, they are not frequently performed in the course of making business
operations with equity capital, because there are no developed methods for
conducting inventory counts. Inventory counts of equity capital components
should be carried out through documentary inspection of operations related to
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formation and changes of the registered capital; repayment of contributions to
the registered capital; formation and changes of the capital due to increases in
the value of assets; changes in additional capital, particularly in contributed
capital; formation and changes of reserve capital; formation and utilization of
retained earnings in equity; origination and repayment of unpaid capital and
disposed capital by maturity.

As well as the above, a particular attention should be paid to control over
accuracy of calculations and payments of dividends, and feasibility of decision-
making related to dividend payments. V. Pashutina [Pashutina 2013] correctly
points out that “a reasonable dividend policy based on the balance between
respecting shareholders’ rights to participate in the appropriation of profit and to
receive its part (dividends) and facing a need to invest to further development, is
a key element for long-term growth of company value.” However, it is common
practice, when an issuer conceals real income in order to avoid dividend
payments. Also, it should be noted that dividend payments are possible even in
case of loss over the period of time (figure 1). Among the possible sources of
dividend payments are not only profits made during the current period, but also
retained earnings of prior periods, as well as surplus reserves or other
established reserves, funds etc. Yet, at the same time, in case of profit a decision
could be made to retain profit or to use it for other purposes.

For exercising control over operations with dividend payments, it would
make sense to compile an “Account of control over accuracy of dividend
calculations” which would take into account sources of dividend payments and
civil status of shareholders. This is needed to exercise control over taxation of
shareholders’ incomes.

The final stage of control over operations with equity rights is defined as
monitoring that is carried out when these operations have been completed. It
includes:

1) Inspection of reporting indicators relevant to operations with equity
rights;

2) Inspection of disclosure in financial statement of arrears in
shareholders’ contributions to the registered capital;

3) Inspection of disclosure in financial statement of arrears in payments to
participants;

4) Inspection of preparation of statement on ultimate beneficiaries;

5) Inspection of validation of internal reporting on operations with equity
rights;

6) Economic calculations of changes in financial position of enterprise over
the period during which equity rights have been issued.

This control procedure is analytical and allows us to draw conclusions on
the ongoing operations and their results, to identify committed errors and to
avoid the errors in the future. In exercising this control, it is advisable to make a
“Calculation of changes in financial position caused by issuing, modifying, or
liguidating equity rights” that includes information on: analysis of structure and
dynamics of main sources for funding activities over the period examined;
analysis of some income/expenditure measures and performance indicators;
analysis of correspondence between the growth rate of profit and equity capital
and the growth rate of assets and sales; analysis of the amount and cost of
borrowing; analysis of profitability of equity capital.
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Conclusions. With the significant amount of economic information,
applying an integrated approach may considerably reduce the risk of
information errors in communication channels, and thus lower the risk of
taking erroneous managerial decisions. Therefore, through a comprehensive
approach to exercising control over equity rights from the issuer’s point of
view, a program of control procedures is proposed and a set of documents for
organizing control procedures and documenting control results is developed.
This will enable to make managerial decisions on the basis of complete and
thorough information.

The findings of the research will facilitate the flow of accurate
information on business activities of an enterprise and deviations from the
planned performance. They will also contribute to full and timely disclosure of
formation and changes of equity rights in accounting and financial reporting,
and to efficient managerial decision-making.
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COBPEMEHHbIE OCOBEHHOCTU YAOBJIETBOPEHMA
NOTPEBHOCTEM PbIHKA TPYAA B CNELMAJIUCTAX B
®UHAHCOBOW C®EPE C YINYBJIEHHbIM 3HAHUEM
MHBECTUPOBAHUA N UHHOBALIA

AHHOTauuA. B cTtaTbe packpbiTbl COBpEMEHHbIe NOTPebHOCTU pbliHKA Tpyaa
B cneuymanuncrax B dunHaHcoBOM cdhepe, yMerwmx ynpasndaTb
KanuTanoBNOXEHMAMM B TPaAWUMOHHbIE W WHHOBALMOHHbLIE MPOEKTbl WU
npeanpusaTns. PackpblTbl cnocobbl NOArOTOBKM CNEUuannucToB B cepe yrnpasneHus
WHBECTUUMOHHBIMX  MNpoueccaMm U WMHHOBALUMOHHBLIM  WMHBECTUpOBaHuMeM (Ha
npumepe y4yebHO-Hay4yHOW LWKOMbl WMHBECTUPOBAHMSA U WHHOBauuMin [OHeLKOoro
HaUWOHANbHOro TEXHMYECKOro yHuBepcuTeTa). [MpoaHanmM3MpoBaHbl TeHAEHUWUU
NOArOTOBKM BbIMYCKHWUKOB B cdepe WHBECTUPOBAHUA W MWHHOBAUMA U KX
Tpyanoyctponcrtea. CdopMynnpoBaHbl pekoMeHAauMu Mo MOBbIWEHUKD KayecTBa
NOAroToBKM npodeccnoHanoB B cdepe MHBECTUPOBAHUS M MHHOBALUMK C YYETOM
COBpEMeHHbIX NoTpebHOCTEN pblHKa TpyAa.

KnioueBble cnosa: PbIHOK TpyAaa, dburHaHcoBas chepa,
WHBECTUUMPOBaHNE N MHHOBAUWUK, TeHaAeHUuMn obpa3oBaHus
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MODERN FEATURES OF SATISFYING THE NEEDS OF THE
LABOR MARKET IN SPECIALISTS IN THE FINANCIAL SPHERE
WITH IN-DEPTH KNOWLEDGE OF INVESTMENT AND
INNOVATION

Abstract. The article reveals the modern labor market demand in financial
specialists who can manage the investments in traditional and innovative
projects and companies. The methods of training specialists in the field of
management of investment processes and innovative investment are disclosed
(on the example of educational and scientific school of investment and innovation
of Donetsk National Technical University). The trends of training and employment
of graduates in the field of investment and innovation are analyzed.
Recommendations for improving the quality of training of professionals in the
field of investment and innovation are formulated.

Keywords: labor market, financial sector, investment and innovation,
education trends

Formulas: 0, fig.: 3, tabl.: 0, bibl.: 40

JEL classification: E22, E24, 031

BBeaeHune. CoBpeMeHHOe 06LeCTBO CTankMBaeTCa C psaoM cneundurnyeckmnx
pa3HOM/IaHOBbIX KaapoBbiX MNpobneM, KOTOpble BbIpaXakTCA B HepaBHOMEPHOCTU
YAOBETBOPEHNSA CMpocCa Ha pasfinyHble Kateropun paboTHMKOB npeanpustiin. Ha
nepBbin B3rNs4 pblHOYHAA cpeda nepeHacbiweHa crneuuanuctaMm B cdepe
dunHaHCOB, ynpaBneHusl, SKOHOMUKMK, OyxranTepckoro y4yeTa, MapKeTUHra,
OpUCNpyaeHUMN, @ OCTPOM HEexXBATKOM KaApoB XapaKTepu3yrTcs TexXHu4eckue
oTpacnu, B NepBylo o4vepenb, N0 pabouymM U MHXEHepHbIM BakaHcMaM. Ho aaHHoe
3aK/Il0YeHNE SBNASETCS HECKOSIbKO MOBEPXHOCTHbIM: MOTPebHOCTb B KACCMYECKUX
cneynanucrax B cdepe IKOHOMUKM U MEeHeIXMEHTa KaXXeTCs HU3KOW BBUAY
HeAOCTaTOYHO BbICOKOrO CpefHero ypoBHS MOTeHuuanbHbIX paboTHUKOB. B TO e
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BPEMS, CMNpOC Ha BbICOKOKBA/IMPUUMNPOBAHHbLIX MNpodeccnoHanos  AaHHbIX
HanpaBneHUn NO-rMpexHeMy AOCTaTOYHO BbICOK.

KpomMe TOro, o0cobyiw npuBnekaTeslbHOCTb MOJIydalT  CNeunanucThbl,
ABMSOWMECAS HOCUTENSIMU  KaK SKOHOMMYECKMX, TaK W TexXHUYeCKUX 3HaHuN,
KOTOpble  MOryT pewaTtb KOMIMJIeKCHble 3aavyn  NAAHMPOBaHUA  CNOXHbIX
WHBECTULIMOHHbIX NpOEKTOB, yuunTbiBas cneundguky yHKUMOHMPOBaHUS
MCMNOMb3YEMbIX  TEXHONOMMM, 4YTO NO3BOMASET  MUHUMM3MPOBATb  PUCKU U
ONTUMMU3MPOBATL KOHEYHble pe3ynbTaTbl peanm3aumm Takux npoekToB. Camyto
BbICOKYH KOHKYPEHTOCMOCOOHOCTb Ha pblHKE TpyAa MMET Creumanunuctbl, KOTopble
MOryT O60CHOBaTb KaK 3KOHOMUYECKYK, TaK W TEeXHUYECKYH COCTaBASHOLLYO
WHHOBALMOHHbIX MPOEKTOB, peann3auus KOTOpbIX, KaK U3BECTHO, SIB/ISIETCA OCHOBOW
obecneyeHns yCTOMYMBOrO Ppa3BUTMUSA  PbIHOYHOM CUCTEMbI U AOCTUXKEHUS
MaKCMManbHOro aKOHoMu4yeckoro addekTa B nepcnektuse. Bce Bbile OTMeYeHHoe
NoAYEPKMBAET, 4YTO HA AaHHbIA MOMEHT NOoTpebHOCTb B KBanMPUUMPOBAHHbIX
cneunanucrtax B cdepe MHBECTMPOBAHMSA W  MHHOBAUMWN SBNSIETCS OCTPON W
HaCYLLHOM.

AHanm3 wuccnegoBaHMM M NOCTaHOBKA 3ajaum. [lotpebHocTe B
cneumanucTax Kak WHBECTUUMOHHOW, Tak M MHHOBAUMOHHOW HanpaBleHHOCTU
MCNbITbIBAOT Kak MHAHCOBble opraHmn3aumn (MHBECTUUMOHHbIE KOMMaHuK, 6aHKn),
Tak 1 nNpeanpusatTmsa HedUHAHCOBOrO CeKTopa, MHBEeCTMpYyowme cBob60aHbIN KanuTan
B pasfiMyHble npoekTbl. Cneunmdwnky p[aHHOro BoMpoca Ha MWUPOBOM YpOBHE
nccnegosann MHorme ydeHble. B yactHoctn, B BocTtouHou EBpone npeononeHuto
npobnem HexBaTKM KaApoBOoro obecrneyveHms OCyLLECTBMIEHUS Mpoueaypbl NPUHATUS
N 060CHOBAHMSA MHBECTULMOHHbBIX M MHHOBALMOHHbBIX pEeLUeHU Takxe yaensnocb
cepbe3Hoe BHMMaHue ApceHbeBbiM 0., Acaynom A., bawwuHckuMm A., Manakoson I,
FoHyapeHko J1., Kaban M., KasmepumkoM E., HapbiwknHbiM C., lNeTpocsHuem A.,
ToHblweBon J1. n apyrummn [ApceHbeB, OasbigoBa U MuHaes 2015; Acayn 2009;
Baszynski 2008; lanakoBa u Jlamoukas 2015; loHuyapeHko, dunnH, CracesBund,
datbaHoBa 2006; Dzwigot 2013; Dzwigot 2014; Dzwigot 2015a; Dzwigot 2015b;
Dzwigot 2015c; Dzwigot 2016a; Dzwigot 2016b; Kabaj 2006; Karbownik, Dzwigot,
Wodarski 2012; Kazmierczyk 2015; Kazmierczyk 2011; MenbHuuyeHko 2013a;
MenbHu4yeHko 2013b; MenbHu4yeHko 2013c; MenbHu4yeHko 2013d; MenbHu4YeHko 20;
1HapbiwknH 2007; [etpocsHy, CumoHoB 2013; ToHblweBa, HasMyTaAMHOBA,
®epopoBa, dPeHany, Yenmmetosa 2013; Girchenko 2015; MenbHuyeHko, Camopoaos
2014]. MNMokaszaTenbHbIM gBNSeTca npuMmep [JOHEeUKOro pernoHa, rae, HeCMoTps Ha
KpanHe BbICOKMA YpPOBEHb 3KOHOMWYECKOW W MOAUTUYECKOW HeCcTabunbHOCTW, Ha
NPOTSHKEHUMN MOCNEeAHUX ABYX AECATKOB NeT npoBoAWIOoCb 60/blioe KOAMYecTBO
nccnenoBaHUM B paMKax U3yYeHUS COBPEMEHHbLIX XapaKTePUCTUK YAOBETBOPEHUS
noTpebHoCTen pblHKa Tpyda B cneuuanucrtax B cdepe MHBECTUUMA U MHHOBAUUMA
TakmMu aBTopamMm Kak Xobta B., MNonosa 0., CapexkoB A., KpasueHko C.,
boHpapesa ., KeunuHckun A., Boponasckass H., MewkoB A. n apyrumm [XobTa,
MonoBa, MewkoB 2005; Xob6bta 2009; CapekoB, Jincosa 2001; KpaB4yeHko,
KnapgueHko 2003; boHaapeBa, KpaBueHko, KeunuHckuii 2016; Boaonasckas 2012;
MewkoB, boHaapeBa, MeHTenb, Ckabuosa 2012; Kharazishvili, Lyashenko,
Zaloznova, Kuvilinskyi 2016; Kvilinskyi 2012; Lyashenko, Tolmachova, Kvilinskyi
2016; Payonk, Lyashenko, Kvilinskyi 2015].

B pe3ynbTate u3ydyeHus 0603HA4YeHHOM TemaTukm 6blna cdhopmynupoBaHa
uenb CTaTbM, KOTOpOW gaBnsetca ¢GopMMpoBaHWE KOMMeKca peKkoMeHZauun o
NMOBbILWEHNIO KayecTBa MoAroToBKM npodeccnmoHanos B duUHaAHCOBOM cdepe C
yrnybneHHbiM 3HaHWMEM TeOpUM U MPaKTUKU MHBECTUPOBaHWUS W WHHOBaUWM Ha
OCHOBaHWM Yy4yeTa COBPEMEHHbIX MNOoTpebHoCTelr pblHKA Tpyda. LOCTUXEHUIO uenmu
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nccneaoBaHW CoAeMcTBOBaa aHanni obleHayuHbIX U SKOHOMUKO-XO03AMCTBEHHbIX
NpeanocbiioK, TPaHCPOPMMPOBABLUMXCA B [NaBHYK runotesy paboTbl, KoTopas
3aKJ/1l04aeTCsa B TOM, YTO OAHUM M3 MPOSIBNEHNIN COBPEMEHHbIX MOTPebHOCTEN pbIHKA
Tpyda SBNseTca HeobxoaAMMOCTb (POPMMPOBAHMSA BbICOKOIO YPOBHS KBanmduKkaumm
npodeccnoHanos duHaHcoBoM cdepbl (MHBECTUUMOHHbLIX KOMMaHuUN; 6aHKoB;
npeanpusaTUin, WHBECTUPYIOWKMX CBOBOAHbLIA KanuTan B Apyrve npeanpusaTtus),
YMEWLWNX YNpaBasaTb KanuTasoOBOXEHUSAMU B TPaAULMOHHbIE M WHHOBAUMOHHbIE
NpoeKTbl M npeanpuaTus. Ha [aHHbIn MOMeHT HapaboTaH psia NporpeccuMBHbIX
METOAOB MOArOTOBKWM Cneumannuctos B cdepe ynpasieHUss MHBECTULUMOHHbIMU
npoueccamMm M MHHOBALMOHHBLIM MHBECTMPOBAaHMEM. B TO Xe BpeMsi, CyLLeCTBYHOT
noTeHUMasnbHble pe3epBbl MOBbIWEHUSA KayecTBa MOArOTOBKWM AAHHbIX, LUMPOKO
BOCTpebOBaHHbIX, CMeunanmcToB, KOTOpble HEOH6XOoAMMO BbISBUTb WU BHEAPUTb Ha
npakTuke.

TeopeTnyeckon W MeToAO0SIOrMYeCcKoM OCHOBOM WCCNefoBaHUs  SIBUIUCH
Knaccuyeckme MNoMOXKEHUS IKOHOMMYECKOM Teopwuu, dyHAAMeHTaslbHble TpyAabl
y4YyeHbIX W MNPaKTUKOB MO BOMpocaM YynpaBneHUst WUHBECTUUMOHHbIMU U
WHHOBALMOHHbBIMW MpoueccaMu, a Takxe TpyAoyCcTponcTea B mnHaHcoBon chepe. B
npouecce WCCneaoBaHUS MCMOMb30BaNCs METo4 CUCTEMHOro noaxoga, Ha 6ase
KOTOpPOro CUCTEMaTM3MPOBaAHbl CNOCO6bI MOArOTOBKU npodeccnoHanoB B cdepe
ynpaBneHns MHBeCTULUMOHHbIMKU NpoueccaMm M MHHOBAUMOHHBLIM MHBECTUPOBAHMEM.
Ha ocHoBe MeToZa aHanm3a M CUHTE3a pa3paboTaH KOMMJeKC pekoMeHaauun rno
MOBbILWEHNIO KayecTBa MOArOTOBKM npodeccruoHanoB B cdhepe WMHBECTUPOBAHUSA U
WHHOBALWIM C YYETOM COBPEMEHHbLIX MOTPebHOCTEN pbiHKa TpyAa.

PesynbTatbl uccneaosaHus. CTpyKTypa MpoBeAEeHHOro WccieaoBaHus
npeanonaraer o6ocHoBaHWe Tekyuwen notpebHocTn paboTtogaTtenen B cneymanncrax
purHaHcoBOM cdepbl € yrnybneHHbIM u3ydyeHueM crneumdukn OCyLLEeCTBEHNS
TPaAVULUMOHHOIMO U MHHOBAUMOHHOIO MHBECTUPOBAHUSA; PACKPbITUE MHCTPYMEHTOB WU
ocobeHHOCTEM MOArOTOBKM  CREeuManucTtoB MO YNpaBleHU WHBECTUUMSMU U
WHHOBaUMAMMK (Ha npuMepe y4yebHO-Hay4YHOM LWKOJbl MHBECTUPOBAHUA U MHHOBaLWK
[OHELKOro  HauMOHaNbHOrO  TEXHWYECKOro  YyHuBepcuteTa); GOopMUpOoBaHME
KOMMJIeKCa peKoMeHZauuin No yay4leHnio KadecTsa noaroToBkm npodeccnoHanos B
chepe MHBECTUpPOBaHMSA N MHHOBALUMM Ha OCHOBE y4yeTa COBPEMEHHbIX NnoTpebHocTen
pblHKa Tpyaa.

1. O6ocHoBaHMe coBpeMeHHOM noTpebHocTn paboTodaTenen B cneumanucrax
No ynpasJ/IEHUIO KannTasioBIOXEHNAMMU.

B pesynbTaTe TpaHchopMaunm counasnbHO-3KOHOMUYECKOro N MNOJIUTUYECKOro
npoduna BoctouHoW EBponbl CTPYKTypa ee pblHKa TpyAa B NpeacTosiwuve roabl
M3MEHUTCH KapAuHanbHbIM 06pa3oM. HeunsbexHO Bo3pacteT MOTpebHOCTb He
CTO/IbKO B BOCCTa@HOBMIEHMW, CKOJIbKO B OOHOBNEHMW BCex cdep 3KOHOMUKU W
NPOMBILWIEHHOCTU W, NpexAae BCero, 3a CYeT MHBECTUUMOHHO-WHHOBALUMOHHOIO
daktopa. W 6e3 TOro cCnoxHas cutyauus ycyrybnsetrca o6LieMmpoBbIMK
TEHAEHUMSAMN MOCTOSAHHOMO MOBbIWEHUS PO MHHOBAUMOHHBIX TEXHOJ0MMn B
YCTOMYMBOM Pa3BUTUN CUCTEM, YTO, C OAHON CTOPOHbI, ABNSETCA CTUMYJIOM, OAHAKO C
Apyro — cepbe3HbiM 6apbepoM. [pu 3TOM o4yeBMAHO, 4YTO ObICTpOE CTaHoBNEeHue
3KOHOMMKM HEBO3MOXHO 6e3 nepesanycka ¢duHaHcoBoW cdepbl, SBASAIOLWLENCS
KPOBEHOCHOW CUCTEMOW COBPEMEHHOW PbIHOYHOM CUCTEMBI.

Bce Bbille OTMeYeHHOe, ecTecTBeHHbIM o06pa3oM, 06ycnoBuT BCMecK
noTpebHoCTH B KBannuULUMpOBaHHbIX cneumanucrax, 3aHATbIX B
BbICOKOTEXHOMIOMMYHbIX WM MHHOBAUMOHHbIX  CEKTOpaxX 3KOHOMMKMK,  Hayke,
obpazoBaHmn. OgHaAKO COBpEMEHHOe MOJIoXeHMe Belen Ha pbiHKe TpyAaa B cdepe
WHBECTMPOBaHNA WM MHHOBaUMN B acnekte 6nwxanwero 6yaywero paneko He
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OAHO3Ha4yHoe. Tak, C O4HOW CTOPOHbl, HA AaHHbIA MOMEHT, BBMAY MHOMOrpaHHOWM
HecTabunbHOCTN, COCTOSIHME pblHKa TpyAa MHOMMX BOCTOYHOEBPOMENCKUX
TEPPUTOPUN  KpanHe  HeyaoBMeTBOpPUTESbHOE. Ha smuo  HepocTtaTo4dHas
npuBneKaTeNbHOCTb NpeasaraeMbliX pabounx MecT Ans BbICOKOKBaNNUUMPOBAHHbIX
cneunanmcTtoB MO YPOBHK oOMnatbl, YCAOBMSAM Tpyda WM COUMANbHO-6bITOBbLIM
YyC/I0BUSIM, @ TaKXe HapyleHue npuHUMnoB (OpMMpoBaHUSA CUCTEMbl HEMPEPbIBHOIO
obpasoBaHMs, NO3BONSAKOWEN OCYLWECTBAATb KayeCTBEHHYK  MOArOTOBKY U
nepenoAroToBKYy CreunanmcToB, BOCTpeboBaHHbIX Ha pbiHKe Tpyaa. [epeuncneHHble
dakTopbl  obycnaBnmBalT  OTTOK  npodeccMoHanoB W, TakmMm  obpasom,
TeppuTOpUanbHble, oTpacnesble " npodeccnoHanbHO-KBaNnUMUKaLUMOHHbIe
ANCNponopUMn CNpoca 1 NpeasioXXeHns Ha pbiHKe.

BmecTte C TeM HeusbexHoe WHTEHCMBHOEe pa3BuTne BocTtouyHowm EBponebl,
peanusaums Ha ee TeppuUTopuUU KPYMHbIX MHBECTULMOHHBLIX M MHHOBALMOHHbIX
NPOEKTOB MNpuBeAeT K TOMY, 4YTO 3KOHOMMKA He byaeT crnpaBnsTbCs C MOCTOSIHHO
pacTyLWmMMn NoTpebHOCTAMM B KBaMMULUMPOBaAHHbIX TPYAOBbIX pecypcax, KoTopble
BpsSi4 /SIM B KOPOTKMM CpPOK BO3MOXHO 6yaeT NOSHOCTbIO MOKPbITb 3a CYeT
€CTECTBEHHOMW MeXpernoHasbHON TpyAoBOM Murpaumn. Takum o6pasoM, TONbKO
Hann4ymne pasBuUTon U rmMbkon cncrtemol obyyeHms n nepeobydveHms kagpos obecneumt
MaKCUMasbHbIA TeppUTOpPUasnbHbIA U CTPYKTYPHbIN 6anaHCc crnpoca v npeanoxeHus
pabouyen cunbl.

2. Cnocobbl 1 TeHAeHUMM MNOArOTOBKW CMleuManncToB B cdepe ynpasieHus
WHBECTMLUMOHHbBIMX MpoLeccaMm U MHHOBALMOHHbLIM MHBECTMpPOBaHMeM (Ha npumepe
y4yebHO-Hay4YHOW LIKOJIbl NHBECTUPOBAHUSA N MHHOBALMN [JOHELKOro HaunoHanbHOro
TEXHMYECKOro YHMBEpPCUTETA).

CoBpeMeHHble TeHAEHUUN pacTyLien notpebHoCTH B
BbICOKOKBANIM(PULUMPOBAHHbIX Cheunanmcrax, WMerwWmnx 3HaHUsS W HaBblkKM B
dunHaHcoBON cdepe, ymMelWwmMX ynpaBnsaTb MHBECTUUMOHHLIMU U MHHOBALMOHHbBIMU
npoekTaMn, HocaT rnobanbHbii xXapaktep. B To e BpeMsi, UX pelleHune [O/MKHO
OCYLLECTBNATLCA B paMKax Hay4yHO-NpaKTUYeCKUX WCCnenoBaHum, CBSA3aHHbIX C
6M3HECOM W WHTErpuMpoBaHHbLIX B Y4YebHY0 CUCTEMY Hay4HbIX wWKon. [Ans
COBpEMEHHbIX YCNOBUM XO3ANCTBOBaHMSA B BoctouHon EBporne mnokasaTesbHbIM
ABMSIETCA MHOMOMIETHUIM U Pa3HOMIAHOBbIA OMbIT HAYYHOWN LWKOJbl MHBECTULIMOHHON U
WHHOBALUMOHHOM TEOpMWU W MPaKTUKM [OHELKOro HauMoHasIbHOro TEeXHWUYECKOro
yHuBepcuteTa (JoHHTY).

Ha npoTsxeHun nepBbix nonytopa pgecatunetmn XXI Beka B [JOHHTY
ocyLlecTBnanacb aktmeHas paboTa, CBA3aHHas C aHa/IM30M U HaxOXAEeHWeM nyTen
pelweHnss CcoBpeMeHHblX npobneM pblHKa Tpyaa W Yy4eTOM  TeHAeHUuui
WHHOBALMOHHOIO pasBUTMS MUPOBOM SKOHOMWKMK, HampasneHHas Ha (popMnpoBaHue
BbICOKOKBaIMPULUMPOBaHHbIX NpodecCnoHanoB pas/iMyHbIX CrieumanbHOCTEN.

B cepeanHe 90-Xx rogoB NpoLAOro cronetns, Ha 6ase kadeapbl «DKOHOMUKA
npeanpuatna» B JOHHTY 6bina co3gaHa OAHA U3 CUIbHENLLNX B YKpPauMHEe Hay4dHbIX
LWKOMT MHBECTUUMOHHOM U MHHOBAUMOHHOW TEOPpUM U MNPaKTUKM Noj pPyKOBOACTBOM
AOKTOpa 3KOHOMMYECKMX HayK, npodeccopa B.M. Xob1bl [XobTa, MNonosa, MewkosB
2005, Xo6ta 2009]. Ha paHHbLIK MOMEHT, HecMOTps Ha 60/bloe KOMYeCTBO
couManbHbIX, MNOIMTUYECKUX W  SKOHOMMYEeCKMX npobneMm, JAaHHas  WKona
npoAaosKaeT pyHKUMOHMPOBaTb n BblAaBaTb BbICOKOKAYeCTBEHHbIN
obpaszoBaTenibHbIA MPOAYKT, @ TaKXXe peluaTb HECKOSIbKO Ba)XKHbIX 3a4ay Ans By3a, B
4YacTHOCTK, N [loHeuKoro pernmoHa, B uenom (tabn. 1).

BaXHOCTb peleHns Kaxaom W3 NocTaBAeHHbIX 3agady 060CHOBbIBaeTCH
HanuumeM  60onbWIOro  KOM4YecTBa NpakTMYeckux  apryMmeHtoB.  Jlobble
3KOHOMUYecKkue n npeanpuHUMaTesbCckme npoueccol 6a3sumpytoTcs Ha
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KanuTanoBNOXeHUsX, KOoTopble SABNAKTCSA pa3HbiMM No dopmaM, 0COHBEHHOCTAM
dopMMpoBaHMS M MCNONb30BaHUID. KBannduumpoBaHHble CneumanncTbl AO0KHbI
3HaTb M YMETb MCMNOJSIb30BaTb MHCTPYMEHTbI MpUBEYEHUS CPeACTB U YrpaB/ieHUs
MMWU C Uenblo  onTuMmsaumm 3PHEKTUBHOCTU  XO3AMCTBEHHO-3KOHOMUYECKMX
NpoLeccoB Ha npeanpuaTun. B To xe BpeMs BbicoKasi 3 (EKTUBHOCTb NMPOEKTOB B
KOHKYPEHTHbIX YC/NOBUAX [OCTUIFaeTCs 4alle BCero B C/lydae BHeApeHUs
npeanpuaTUAMM  HOBbIX  HEeCTaHAAPTHbIX, MPOrpeccuMBHbIX NoAxoAoB, GOpM
AesaTeNbHOCTWN, NPOAYKTOB M YCNyr, KOTOpble, B KOMMJEKCe, ABASAOTCA CleACTBMEM
aKTUBM3aLMM MHHOBALMOHHOM AeATeNbHOCTY.

TpaAWUMOHHbIE U MNEepCrneKTUBHble 3a4ayn  LWKOJbl  MHBECTULMOHHOMN W
WHHOBALMOHHOW Teopuun 1 nNpakTtnku JoHHTY:

1. O6y4yeHune Knaccmyecknx sKOHOMUCTOB - HakanaBpoB, CNeumanncros U
MarucTpoB HanpasfeHWs MNOAroTOBKM (CneuuanbHOCTU, Npoduasa, Marncrepckomn
nporpammbl) «DKOHOMMKA npeanpuatua» ¢ yriybneHHbIM n3yyeHnem
WHBECTULUMOHHOM WM MHHOBALMOHHOM TeopuuM W NpaKTUKKW, B TOM u4ucne Ans
AanbHENLWero nx TpyaoyCTpPOMCTBa Ha NpeanpusaTusaxX uMHaHCOBOM cdepbl.

2. TllogrotoBka  MarucTpaHTOB MO  MeXOTpacneBoW  crneuuasnbHOCTU
«YnpaBneHne WHHOBAUMOHHOW  AeATeNbHOCTbio»  (HanpaBfieHUMK0  MOArOTOBKM
«MIHHOBaTMKa»,  MarucTtepckom nporpamme  <«DKOHOMMKA W ynpasieHue
WHHOBALMOHHON AeATENIbHOCTbIO»).

3. ObecneyeHne  MHHOBAUMOHHOM M  ynpaB/eHYeCKOW  MNOAroTOBKMU
MarmcTpaHTOB BCEX TEXHMYECKMX crneunanbHOCTeN «[OHEeLKOoro noantexa», Kotopble
HaxoAsAT LKMPOKoe TpyAOYCTPOMCTBO NO BCeMy Mupy, obecrneumBas Kak
SKOHOMWYECKME, TaK W  TexHuU4Yeckme cocTasnswowme  PyHKUMOHMPOBAHUS
NpeanpuaTUin  pasHbiX cdpep AeATeNbHOCTM, B TOM 4uUCIe UHBECTULMOHHbIX
KOMNaHui; 6aHKoB; NpeanpusaTUn, MHBECTUPYIOLWMX CBOBOAHLINM KanuTan B Apyrue
npeanpusaTus.

Bo BpeMa coctaBfieHust  CTPYKTYPHO-IOMMYECKOM CXeMbl MOArOTOBKMU
CTYAEHTOB HanpasfeHus noarotoskn (npodund) "DKOHOMMKA npeanpuatus" B
OoHHTY ana obecneyeHns noayvyeHUs TeopeTUYecKUX 3HaHWM U POpPMUPOBAHUS
npaKTU4yecKnx HaBbIKOB ynpasneHus MeXaHU3MOM dyHKLUNOHNPOBaHUSA
MHBECTMLUMOHHO-UHHOBALIMOHHOIo npouecca 6b10 NpeasioXeHO  WUCMOosib30BaTb
CneayoLwyo nocneaoBaTebHOCTb B3aMMOCBA3AaHHbIX ANCUMnanH (puc. 1).

N3yyeHne 6noka AUCUMNANH WHBECTULUMOHHOW TEOPUM WU MPAKTUKU OJUTCH
6 cemecTpoB (4 cemecTpa bakanaepmata M 2 cemectpa MarucTpaTtypbl) U BKIKOYaeT
ceMb AucumMnauH obwmm obvemom 918 uyacos [boHaapeBa, KpaBuyeHko, Melwkos
2015]. Ha uvetBepTOM Kypce 6akanasBpuaTta CTyAEeHTbl BbINOSHAT ABE KYpPCOBbIX
paboTbl U OANH KYPCOBOW MPOEKT UMEHHO MO ANCUMMIMHAM Yrnyb6neHHOro nlyyeHums
WHBECTULUMOHHON U MHHOBALMOHHOM TEOPUN U MPAKTUKK, NMPU BbINOSIHEHUN KOTOPbIX
6yaywme 6akanaBpbl OCYLLECTBASIOT LUMPOKMA CNEKTP pacyeToB, 6a3mpyromxcs Ha
peanbHOW  WMHQOpMauuu,  MOJYYEHHOMW MMM BO  BpeMs  MNPOXOXAEHMUS
NPOM3BOACTBEHHOM MNPaKTUKWU Ha pasHbiX npeanpuatmax [JoHeukoro pernoHa. Ha
OCHOBE TMOJIyYEHHbIX 3HAHUMA W YyMeHWN O60MbLINMHCTBO CTYAEHTOB BbINOSHAET
KBanMdUKaLMOHHbIe paboTbl C 06LLETEOPETUYECKMMN HAYYHbIMW peKOMeHAALMsaMU U
KOHKPETHbIMW  MNPaKTUYECKMMW  NpensioxXeHnsMn B obnactm  ynpasneHus
WHBECTULUMOHHBIMA U MHHOBALMOHHbLIMK MpoueccaMun, B cdepe MNoBbIWEHUNSA YPOBHS
WHBECTMLUWNOHHOW MPUBMEKATENBHOCTU NPeanpuUsaTUS, YTO MO3BOJISET OKOHYaTeNbHO
cdopMmnpoBaTb OTOBOro rnpodeccnmoHana B COOTBETCTBUM C  TpeboBaHMAMMU
coBpeMeHHbIX pabotoaatenen [boHaapesa, KpaBueHko, Mewkos 2015].
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Bnok ancumnnuH, npeanaraeMblx CTyaeHTaM, KOTopbie
OCYLLECTBNAT yrnybneHHoe nayyeHne MHBECTULMOHHOM U
WHHOBALMOHHOM TEOPUUN U MPAKTUKU

‘/\;

O6lwas Teopus 1 NpakTmka NHHOBaALMOHHAA AeATENbHOCTb
WHBECTUPOBaHMUSA npeanpuaTms
OueHka OueHka
3 HEKTUBHOCTUN | MHBECTULIMOHHOM
WHBECTULMOHHbI [NpuBAeKaTenbHOCTH
X npoueccos npeanpuaTnin
Y
"MHuBecTupo- 5-n cemecTp,
BaHune" bakanaspwuart
6-1 cemecTp,
"YnpasneHune bakanaspuaTt
nHeecTuumammn" 7-1 ceMecTp, "DKOHOMUKKA U
"SKOHOMMYECKNI bakanaspuar opraHumsaums
aHanus" 8-11 cemecTp, WHHOBALMOHHOM
bakanaspuaTt AeaTenbHocTn"

"®nHaHCOBbIN
MEeHeaXMeHT",

"OueHka 1-n cemecTp,
WHBECTULIMOHHOM MarncrtpaTypa
npuBAeKaTenbHOCTU
npeanpuatmns"
2-n cemecTp, "YnpasneHue

MarnmcrpaTtypa n3MeHeHnsamu"

PucyHok 1 — CTpyKTypHO-/lormyeckasi cxema noaroToBKM CTYAEHTOB MO
3KOHOMMWKE NpeanpusaTUs ¢ yrnybrneHHbIM U3yYeHUEM UHBECTULMOHHOM U
WHHOBALMOHHOW TEOPUM N NMPaKTUKN

NcTouHMK: aBTopckas pa3paboTka Ha OCHOBaHHUM y4yebHbIX MAaHoB MNOAroToBkW 6akanasBpoB U
MarncTpoB Mo 3KOHOMUKe npeanpuatna B JoHHTY

AKTyasnibHble MNOTPebHOCTU pblHKa TpyAa MoCAedHero AecaTuneTns npueenu K
ToMy, 4uto B 2007 rogy B LOHHTY noa pykosoacTtBoM npodeccopoB Xob6Tel B.M. un
KpaBueHko C.W. Hayan ocywecTBasaTbCd Habop MarucTtpaHToB MO CneuuasbHOCTU
«YnpaBneHve MHHOBAUMOHHOW  AeSATEeNbHOCTbIO», KOTOopas B  AaHHbIA  MOMEHT
npeobpasoBanacb B HanpaBneHuMe noArotoBkn «MHHOBaTWKa», MarucrTepckyto
nporpamMMy <«2DKOHOMMKA W ynpasfieHMe MHHOBAUMOHHOW AesTeNbHOCTbio». B pamkax
0byyeHns MarucTpaHToB MO AaHHOM MporpaMMe Ha MNepBOM Kypce OcCyllecTBaseTcs
obLlesKoHoMMYecKasl, WHBECTULUMOHHAS M  WHHOBALMOHHAas MNoAroToBka CTYAEHTOB,
MMEeILWNX BbICOKMA YpOBeHb MNOArOTOBKM B 6Gakanaepuate, HO [aneko He Bceraa
BlaAEOWMX AOCTAaTOYHbIM OOBEMOM 3KOHOMWUYECKUX 3HaHun (Ttabn. 2). lMpu 3TOM
NPUMEHAITCA  AnddepeHUnpoBaHHble MOAXOAbl MNPU  U3MOXKEHUW psaa  AUCUMUNIUH
CTyAeHTaM, KOTopble 3aKOHuYuInM 6akanaeBpuaT MO 3KOHOMMYECKMM U MO TeXHUYEeCKUM
HanpasneHuaM noAarotoBkun. [anee npenogarwTcsd  AUCUMMAWHBLL  (opMUpytoLme
KOMMeTeHUMn npodeccruoHana B chepe MHHOBaUMN C NOCNeayowWwmnm AMnaoMMpoBaHNeM
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(puc. 2). Mpun BbI6Ope Hay4HbIX HanpaB/EHWN UCCNeAOBaHWN CTYAEHTOB, Y4UTbIBaeTCs
He TOSIbKO HarnpaBfieHHOCTb HAay4YHOMW LWKO/bl, HO U OCOBEHHOCTU JINYHBIX WHTEPECcoB
MarmcTpaHToB, a TaKXe MoslydyeHHble 6a30Bble 3HaHWUS B pas/iM4YHbIX cneundpuyecknx
chepax: >SKOHOMMUKE, MEHeAKMEHTEe, KOMMbKTEPHbIX Haykax W MHOOPMALNOHHbLIX
TEXHONOMMNAX, XUMUYECKOM, MALUMHOCTPOUTENBbHOMN MPOMBIWIEHHOCTU, FOPHOM Jerne,
reosiorum mn T.4.

ANCUMUNJIMHbI TPO®ECCUOHAJIbHON NOArOTOBKW (HopMaTuBHbIe)

«Bbiclwiee obpa3zoBaHue n «KpeaTuBHbIN «CTpaTtermnyeckoe
BonoHckuin npouecc», MEHEeKMEHT>», yrnpasieHne MHHOBALNOHHbIM
«DKOHOMMKA «MapkeTuHr pa3BUTMEM NPeanpuaTUS»,
WHHOBALUMOHHOIO MHHOBaUMn>», «TpaHcdep TeEXHOAOrNN»,
npeanpusaTus», «MeTofL0N0rMsa Hay4uHbIX «YnpasneHue
«MNHHOBALMOHHbIN nccnenoBaHuin>», WHHOBALMOHHbIMM
MEHeAXMEHT», «OxpaHa Tpyaa B npoekTamm»,
«NHTennekTyanbHas oTpacnm», «[podeccroHanbHas
CO6CTBEHHOCTb>», «CUCTEMHbIN aHann3 u npakTunka»,
«NHdopMaLMOHHbIE MPUHATUS «DOUHAHCOBbIN MEHEOXKMEHT>,
CUCTEMbI B MHHOBALIMOHHOMN WHHOBALMOHHbIX «[paxaaHckas ob6opoHa»
OEesaTeNbHOCTN>, peLEeHNn>»,

AVNCLUMUIMJINHBbI LMKNA NMPO®ECCUOHANIBLHOU NOATOTOBKMU (no BbiGopy
BH3 u ctyaeHTa)

«DJKOHOMMYeckoe «OueHKa MHBECTULMOHHOWM «Hayu4Ho-
OLeHMBaHme», npuBfeKaTenbHOCTU nccnepoBaTenbckas paborta
«/IHBECTULMOHHbIN npeanpusaTumn>», CTYAEHTOB>»,
MEeHeAXMEHT», «YnpasnexHue
N3MEHEHUAMN>

PUcyHoOK 2 — [IMcumnnuHbl, YNTaeMble MarmcTpaHTaMm crneumasnbHOCTU
(HanpaBneHUsa NOAroTOBKKN) «YNpaBsieHNne MHHOBALUMOHHOWN AEATENbHOCTbHO»
(«MIHHOBaTMKa») B [JOHELKOM HauMOHaIbHOM TEXHUYECKOM YHUBEpPCUTETE
McTouHuK: aBTOpckasi pa3paboTka Ha OCHOBaHHMWM y4debHbIX MJIAHOB MOAroTOBKM 6akanaBpoB M

MarmcTtpoB MNno ynpaBJ1EHUNIO MHHOBaLLMOHHOVI AeATeNbHOCTbIO (VIHHOBaTMKe) B ,U,OHHTy

BbINyCKHMKM Marncrpatypbl MO 3KOHOMMKE W YNPaBAEHUIO MHHOBALMOHHOMN
OESATENbHOCTbIO MMEKOT CYLLUEeCTBEHHOE MNPEUMYLLECTBO NpU TPYyAOYCTPOWCTBE, Monydas,
Hapsiay C KayeCTBEHHbIMW 3HAHUSIMW WU LUMPOTOM Kpyros3opa, ABa AMMIOMa O BbICLUEM
obpasoBaHun:  0bpazoBaTeNibHO-KBANUPUKALMOHHOIO  YpoBHSA  «bakanasp» - o
NMPECTMXKHON SKOHOMMYECKON WM TEXHMYECKOM CcneumanbHoCTU, u  o0bpa3oBaTesibHO-
KBaNUMPUKALUMOHHOIO YPOBHS «Marnuctp» -— Mo BOCTpeboBaHHON WHHOBALMOHHOM
crneumanbHOCTX, KOTopasi OTKPbIBAET LUMPOKME MEPCNEKTMBbLI TPYAOYCTPONCTBA, B MNepBYO
oyepeab B (DMHAHCOBOM CEKTOPE: MHBECTULMOHHbBIX KOMMaHWAX, 6aHkax W npoymx
NpeanpuaTusiX, MHBECTUPYIOWMX CBOOOAHbLIN KamuTan B pas/n4YHble MPOEKTbl C BbICOKMM
YPOBHEM BHEAPEHUS Ka4yeCTBEHHbIX HOBOBBeAEeHWUM, 60/bLLO A0NeN TEXHUKO-TEXHNUYECKOM
COCTaBNsOWEN, TO €eCTb OCYLUEeCTBASIOWMX KanuTasioBNOXEHUS B MPOMbILIEHHbIE
npeanpuaTnsa [boHaapesa, KpaeueHko, Mewwkos 2015].

3a wectb net ¢ 2010 no 2015 roa kadeapon «IKOHOMMKA Npeanpuatua» JoHHTY
6b1o noarotoBneHo 355 MarucTtpaHToB C  yriybreHHbIM M3YYEHMEM MHBECTULMOHHO-
WHHOBALUMOHHBLIX OCOBEHHOCTEN Pa3BUTUSA SKOHOMUKM (167 — MO 3KOHOMMKE NpeanpusaTus,
188 - B chepe MHHOBALMOHHOWN AEATENBHOCTN), YTO HEOCMOPUMO SIBSIETCSA 3HAUUTENbHbBIM
BK1AAOM B pa3BuUTMe pblHKa Tpyda pernoHa (puc. 3). OoHako BOEHHble AEWCTBUS Ha
JoHbacce npuBenn K HeraTMBHOW AMHAMMKE KOSIMYECTBEHHbIX MoKasaTenem noaroToBKM
MarmcTpaHToB 1 3a ABa roga ¢ 2016 no 2017 BbINyLWEHO U MIaHUPYETCH BbIMyCTUTb BCEro
66 MarncTpaHToB (38 — No 3KOHOMMKKe NpeanpuaTUs, 28 — No ynpasneHnto MHHOBALMOHHOM
OesaTenbHOCTb). TO eCTb, 3a nocsieaHee BpeMsl eXerofHbl BbIMYCK MarucTpaHToB Mo
3KOHOMMKE NpeanpusTust CHU3MNCA Ha TpeTb (c 27,83 cTtyaeHTa B cpeaHem B nepuog ¢ 2010
no 2015 rog no 19 cryaentoB B 2016-2017 rogax), a no ynpaBfeHU0 MHHOBALMOHHOM
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OesaTenbHOCTLIO 6onee yeM B ABa pa3a (¢ 31,33 cryaeHTa B cpegHeM B nepmoa ¢ 2010 no
2015 roa no 14 cryaeHtoB B 2016-2017 rogax) [Mewkos 2016]. B To e BpeMsi, HECMOTpS
Ha TsXKenble BHELWHWEe YCNOBUS, Beaylime CneunanncTbl By3a MPOAO/IKAOT aKTUBHYHO
paboTy Haa noadepXXaHMEM W BOCCTAHOBJSIEHMEM UHBECTUMLMOHHO-UHHOBALUWMOHHOMO
obpasoBarenbHoOro noteHumana JoHHTY.
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PucyHok 3 - [InHaMuMKa BbiNycka MarMcTpoB Mo 3KOHOMUKE Npeanpustus (C
yrny6ieHHbIM U3yYeHNEeM MHBECTUPOBAHUS U MHHOBALWIA), U MarMcTpoB Mo

MHHOBALUMOHHBLIM cneunanbHocTaM B JoHHTY ¢ 2010 no 2017 roa
McTouHUK: aBTOpCcKas pa3paboTka Ha ocHoBaHuMKn [MewkoB 2016].

B coOTBETCTBMM C BMAEHMEM BeAyLUMX YYEHbIX YHUBEPCUTETA, Ha MPOTSHKEHUN
nocnegHunx 15 netr B Marucrpatype BCEM TexXHWYeckuMM cneumanbHocTaM  [oHHTY
BeAyWMMM npenojaBaTensMn LWKOAbl MHBECTULUMOHHOM W WHHOBAUMOHHOW Teopuu u
NPaKTUKN  4YUTaeTCa AMCUMNIMHA «DKOHOMMYyeckoe 060CHOBaHME MHHOBALMOHHBIX
peweHnr».  AKTyanbHOCTb WM BaXHOCTb  A@HHOW  AMCUMMAMHBI - NPOAMKTOBAHA
HeobXoANMOCTbIO HaNMuMA Y MarucTpaHToB (MHOrMe M3 KOTOpbIX B 6ByaylueM 3aHMMatoT
PYKOBOASALUME [AO/HKHOCTU Ha NpeanpusiTUsaX) 3SKOHOMWYECKMX HaBbIKOB rPaMOTHOIO
NPUHATUS  YNpaBfieHYeCKUX peLleHn npu peanusauum pasHoobpasHbiX, B MEPBYHO
oyepeab, MHHOBALUMOHHbIX MpOeKTOB. [loNyyeHHble CTyAeHTaMu  3HaHusa  JakoT
BO3MOXHOCTb MPUMEHSTb B  WM3MEHYMBbLIX YCNOBUSIX TMBKME W yHMBEpcalbHble
WHCTPYMEHTbI OLEHKN 3(DdOEKTUBHOCTU MPUHMMAEMbIX MMU pPELUEHWUI, OCHOBbLIBASICb He
TOMbKO Ha TEXHUYECKMX, HO U SIKOHOMUKO-(PUHAHCOBbIX apryMeHTax.

OueBnaHO, 4TO npouecc obyyeHus MpoXoaAuT HaMHOro 3ddeKTUBHEN, Koraa cam
CTYAEHT OCO3HAeT LEHHOCTb MO/yYaeMblX UM 3HaHUN. B CBSA3WM C 3TUM crneayeT OTMETUTD,
YTO BaXXHOCTb W MONE3HOCTb AAHHOW AVUCUMMINMHBLI NPU3HaHa He ToNbKO paboTtoaaTtensiMu,
HO W CaMMMK CTyAeHTaMU: MO aAHOHMMHbLIM OfnpoCaM MarncTpPaHTOB TEXHUYECKUX
cneumanbHocTtern JoHHTY cpean npeaMeToB, YMTaeMblX BCEM MOTOKAM MarmcTpaHToB,
ANCUMINIIMHA «DKOHOMMYeckoe 060CHOBaHME MHHOBALMOHHBLIX peLlleHnin» (NekTopbl -
npodeccop B.M. XobTa, goueHT A.B. MellKoOB) 3aHs/1a BTOpOEe MeCTo nocie ANCUUMINHDI
«MHTepHeT TexHonormmn» (nektop — npodeccop A.fA. AHOMPUEHKO), KOTopas TakXxe, Mo
CBOEN CyTW, SBNSIETCS MHHOBALMOHHOM. Kak pe3ynbTaT, BbINYCKHUKM TEXHUYECKMX
cneuunanbHocten [OHHTY, obnagarowme WUMPOKUM CrEeKTPOM pPasHOMIaHOBbLIX, B TOM
yncne M 3KOHOMMKO-MHHOBALMOHHbBIX 3HAHUI HaxoAsiT CBOE MPUMEHEHWEe B pPas/iyHbIX
oTpacnsx, B pa3HoobpasHbiX 4acTax nnaHeTbl, obecneumBas Kak 3KOHOMUYECKUE, TaK U
TEXHUYecKme  coctasnsowme  GOYHKUMOHUPOBaHUS  MNpeanpusTMA  pasHbiX — cdep
AeATeNbHOCTN, B TOM YMCE MHBECTULMOHHBIX KOMMaHWM; 6aHKOB 1 NMpoYnX npeanpusaTuim,
MMeloLLMX NpsiMoe OTHOLWeHne K (DUHAHCOBOMY CEKTOpY.

3. PekoMeHaaumMm MO MOBbILWEHUIO KayecTBa MOArOTOBKWM MPOgeccuoHanoB B cdepe
WMHBECTUPOBAHNS N MHHOBaLMIN C YYETOM COBPEMEHHbIX NOTPebHOCTEN pbiHKa TpyAa.
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O6bwmn  gedpuunt  TPyAoOBbIX pPecypcoB, TeppuTOopualbHble W CTPYKTYPHbIE
ancnponopumm cnpoca u npeanioxeHus paboden cunbl B Npeactoswme rogbl BblABUratoT
Ha nepegHW NNaH 3agadvy NoBbIWEHMS a4anTUBHOCTM CNOXUBLUENCS CUCTEMbI NMOAMOTOBKMU
cneunannucToB K peannsM COBPEMEHHOM 3KOHOMMKKW. C  y4yeToM HeobxoammocTu
HaXOXAEHNS KayeCTBEHHOro pelleHUs AaHHOM 3afauyu, HEMasioBaXKHbIM HarnpasiieHneM
OCYLLIECTB/IEHNS TPAMOTHOM NOAUTUKM B cdepe Tpyda M 3aHATOCTU B NPeacTosine rogbl,
MCXOASt U3 MPOBEAEHHbIX U U3M0XKEHHbIX Bbille UCCNeaoBaHUM, AO/MHKHO CTaTb pa3BuTue
Manoro W CpedHero WMHHOBALMOHHOINO  npearnpuvHuUMaTensCTBa, KOTOpoe  AOSXKHO
obecneunTb pauUMOHaNbHYIO CTPYKTYPY 3KOHOMWKW, @ TakXe MOBbIEHWE 3aHSATOCTU U
MaKCMMMN3aLMI0 LOXO40B HaceseHusl.

N3MeHeHne CTPYyKTypbl 3KOHOMWKW B MNepCrneKkTUBe BNeYeT OTMUMpaHME OA4HUX W
nosiBNeHne Apyrnx npodeccuii, Yto ycunmBaeT noTpebHOCTb 06LecTBa B TBOPUYECKOM U
WHTEeNNEeKTyaNbHOM TpyAe, M, Kak pe3ynbtaT, TpebyeT MHTeHcMduKaumm npoLeccos
NnoaroToBKM WM MNepenoaroToBKM CneuuanucToB. B aTon cBsisn 60MblY0 3HAaYMMOCTb B
HacToslllee  BpeMs  nNpuobpeTalT  uaenm  WHAMBMAYyanu3aumMm  NepenonrotoBKU
ynpaB/ieH4YeCKMX KagpoB WHBECTMLMOHHO-MHHOBAUMOHHOM cdepbl, B MNepBYyl0 o4vepedb
npeanpuaTMin G1MHaHCOBOIo cekTopa.

JaHHbI acnekT obycnaBnneaeT Heo6XoAMMOCTb:

— QopMupoBaHMsa  OpraHM3aLMOHHO-NEeAarorMYeckux  ycrnoBun 1M Moaenu
MHAMBMAYaNM3aumMm MOArOTOBKM YyMpaBAeHYeCKNX KaapoB WMHBECTUUMOHHOM cdepbl C
YYETOM NEPCNEeKTUB ee pas3BUTUS;

— LUMPOKOro NCMOsb30BaHUS NPOrpeccmBHbIX MHdOpMaLMOHHO-
KOMMYHMKALMOHHbIX TEXHOMOrMn 0byyeHuns;

— paclmpeHns NpakTuky paboTbl B MasnbiX rpynnax n obyyeHns camopasBuUTUIo;

— opraHmsauum KWHMOOPMaLMOHHO-KOHCY/TbTALMOHHbBIX MYHKTOB A5 paboTHUKOB
6aHKOB,  WHBECTMUMOHHbLIX  KOMMaHW, npeanpuHMMaTenein B WMHBECTUUMOHHO-
WHHOBALMOHHON cdepe.

KoMnnekcHoe BHeapeHWe npensioKeHHbIX pekoMeHZaumii B 06pasoBaTesibHbIM npouecc
NO3BO/UT A0BUTLCA MaKCUManbHO MO3UTUBHbBIX Pe3ynbTaToB MpW NosyyYeHnn BocTpeboBaHHOro
Ha pblHKE TpyAa KOHEYHOro MpoAyKTa 06pas3oBaTeNlbHOM CUCTEMbl B BuAE CMNELMANMCTOB,
FOTOBbIX OCYLUECTBMSTb  YMNPaBfEHYECKYI0 W aHA/IMTUYECKYD AesTeNbHOCTb B cdepe
WMHBECTUPOBAHNS U MHHOBaAUMA Ha 6a3e MHBECTMUMOHHBLIX KOMMaHWA, 6aHKOB, Mpeanpusitui,
WMHBECTUPYIOLLMX CBOBOAHBIN KanuTan B Apyrue Npeanpustus.

BbiBoabl. CoBpeMeHHble peannn pblHKa TpyAa XapaKTepusylTcs BbICOKUM
YPOBHEM ANHAMUYHOCTM U HEOBXOAMMOCTLIO MOCTOSAHHOIO Y4YeTa He TOMIbKO TEeKYLUMX, HO 1
NepCrneKTUBHbIX, €elle TOMbKO 3apoXXAatoLwmMxcs, NoTpebHOCTEN SKOHOMUYECKOW CUCTEMbI
npu nposeaeHnn obpasoBaTenbHOro npouecca. OCO6eHHO CMABHO 3TO KacaeTcsi cdepbl
WHBECTMLUMN W WMHHOBaLWN, KOTOpas COMpsikeHa C BbICOKOM PUCKOBAHHOCTbIO BBUAY
HaXOXAEHUS Ha CTblKe BIMSHUS MHOXEeCTBa pa3HO06pa3HbiX (hakTOpOB KakK 3KOHOMWUKO-
(pmHaHCOBOro, TaKk M TEXHUYECKOro xapakrtepa. By3oBckass noarotoBka npodeccumoHana
NpPoOXoAuT, B CpPeAHEM, Ha MNPOTSXXEHUM CpoKa OT YeTbipexX A0 LEeCTM NET M YXe Ha
Ha4yanbHOM CTaguMuM MNOArOTOBKM HeobxoauMMO MNOHMMaTb Kakme HaBblkM NoTpebytoTcs
6yaywemy paboTHMKY B nepcrnektmBe. B TO e Bpemsi, HeCMOTpsS Ha C/IOXHOCTb
NOCTaHOBKM 3aZaun, ee pelueHne BO3MOXHO Mpu YCII0BUU UCMONb30BaHUS TEOPETUYECKNX
M npakTUyeckmx HapaboTok Bedywmnx Yy4dyebHO-HayuHbIX LWKOA, TakKMX KakK LWKona
WHBECTULUMOHHON W WHHOBALUMOHHOM TeopuMM W NpaKTUKM Kadeapbl «DKOHOMMKA
npeanpusatmus» JoHHTY, a Takxe BHeApeHUs B Npouecc 06y4YyeHUs HOBbIX NMPOrpecCUMBHbIX
NoAX0A0B, YUMTbIBAKOLLMX TEKYLLUME N CTpaTerndyeckme notpebHocTn pabotoaarenei.
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Review
the monograph ,,Economic Transformation in Ukraine:
Comparative Analysis And European Experience”, Composite
scientific work edited by Piotr Glowski & Oleksii Kvilinskyi,
Warsaw, 2017, p. 158.

Modern development of the unitary states is the result of making use of
considerable resources available to each economy. This implies a number of
questions in the economic policy regarding how to utilize these resources
rationally while maintaining them for future generations. This is a challenge for
all those responsible for economic development, which enforces systematic
reforms, equipping administration in management competence, rationalization of
the legislation at central and local levels, and facilitating business.

The present monograph being problem structured involves important
issues of transformation of the Ukrainian economy in various aspects of its
functioning. Substantive development by Oleksandr Amosha, Gennadiy Pivnyak,
Vasyl Shvets, and Danilo Cherevatskyi in this regard is presented in the material
related to autarchy vs. globalization in energy resources supply (pp. 6-11).
Mykola Yakubovskiy, Viacheslav Liashenko, Bozena Kaminska, Oleksii Kvilinskyi
introduce the economy modernization of the industrial regions (based on the
example of Ukraine) (pp. 12-29), while Nadiia Shmygol presents complex
assessment of plant growing development in the regions of Ukraine to work out
recommendations for institutional changes in agriculture (pp. 30-40). Of interest
is also the chapter by Olga Popova, Olena Tomashevska, and Svitlana Popova
concerning decision-making based on the principles of sustainability for providing
the profitable business activity (pp. 41-49). It is complemented by an article by
Sergey Kravchenko “Scientific and educational complex of the economy as a
basis for sustainable development” (pp. 50-60).

In subsequent chapters, Mariya Khmelyarchuk discusses energy efficiency
in the context of countercyclical regulation at the global and national levels
(pp. 61-78), and Sergii Ivanov, Vasyl Perebyynis, Valerii Havrysh, and Yuliya
Perebyynis present low-carbon economy: modern view on energy concept of
Serhiy Podolynsky (pp. 79-90). In turn, Dmitry Lazarenko discusses the
economic approach to global energy trends (pp. 91-99). Subsequently, Nataliya
Dalevska gives characteristics of the institutional determinants of global
economic development (pp. 100-111), and Oleksandr Melnychenko in his chapter
“"E-money payments in sustainable tourism development” presents the legal and
financial regulations in tourism (pp. 112-125).

The role of the Shared Service Centres is analyzed by Grzegorz Kinelski
(pp. 126-136). Energy security instruments are discussed by Wojciech Drozdz,
Piotr Gtowski, Marcin Pawlicki, and Andrzej Midera (pp. 137-146). Interesting
analyses are presented by Viktor Kovalov, Sergii Burlutskiy, and Svetlana
Burlutska in “The ‘resources curse’ phenomenon in context of socio-economic
transformation of Ukrainian economy” (pp. 147-155).

Usually, when we analyze the state of relations between Poland - Ukraine
first come the issues of international policy, security, history of our mutual
relations in the twentieth century. Today the most important in Polish and
Ukrainian cooperation as emphasized by writers is not happening in politics. It
happens at the level of the Small and medium business and at the level of the
whole society. More than a million Ukrainians in Poland increase to the extreme
rate of intellectual exchange, and to create a climate for bilateral relations. This
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exchange is much more important than five or ten political declarations. Overall
it is a very interesting monograph requesting to do a lot in economic discourse
between Polish - Ukrainian people. It deeply refers to the Economic Forum
Poland - Ukraine of 26 November 2015 held in Kiev and comprehensive free
trade area member EU - Ukraine from January 2016.

Professor of Poznan University of
Economics and Business Prof., dr hab. Kazimierz Pajak

Rector of Stanistaw Staszic State

School of Higher Professional Prof., dr hab. Donat J. Mierzejewski
Education in Pita
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Review
the monograph “"The Transfer of Knowledge in the Processes of
Mergers and Acquisitions of Iron and Steel Industry Enterprises”
By Radostaw Miskiewicz, Warsaw 2017, 240 Pages + 139 Pages of
Substantive Appendices

1. Evaluation of the Substantive Level of the Proposed Manuscript.

The monograph reviewed belongs to the so-called resource-based theory,
often referred to in literature as the “resource-based view," which is comprised
of many specific schools /theories/, including the theory of enterprise in C.
Prahalad and G. Hamel’s approach, built on the foundation of the idea of
intellectual capital.

The main component of intellectual capital is knowledge, carried by
employees with their skills and experience. Knowledge and the ability to use it
are the main factors that determine the competitive potential of an enterprise as
well as the source of the strategic advantage of the business. In this context,
knowledge management becomes not only a tool, but also a condition for
multiplying the effects of involved resources of an enterprise.

The literature on knowledge and its management is unusually extensive,
which is a function of its importance in the post-industrial period. Against the
background of subject literature known to me, Radostaw Miskiewicz’s monograph
distinguishes itself by its subject scope and area of research. The author has
successfully attempted to present the issues related to managing the
transformation of knowledge in the processes of mergers in an industry which
was a symbol and a basis of the era of industrialisation.

Mergers and acquisitions constitute one of the main practices in the
external development of enterprises. The external development of a company is
a very spectacular but also risky method of implementing strategic plans. It is
necessary to agree with the Author that “in the era of increasing globalisation
and tightening of intra-EU relationships, merger processes will be used in
economic practice more often than before, and one of the key motives will be the
transfer of new knowledge between operators, which opens the way for building
this process in the context of mergers and acquisitions.” The main motive behind
mergers and acquisitions is the perspective of fast and effective growth, and
primarily the avoidance of obstacles and reduction of risk related to activity on
new markets. The scale of failed attempts at implementing the strategy of
external growth indicates that there is high risk connected to this type of
business action. The Author sees the transfer of knowledge in merger and
acquisition processes as a “driving force,” which “is to ultimately improve the
market position of enterprises and enable them to gain competitive advantage.

The monograph by Radostaw Miskiewicz is 240 pages long. Its structure
consists of an “Introduction,” five main chapters and “Summary and final
conclusions.” It is based on a solid source base — comprised of 235 bibliography
entries, a lot of which are written in English. Substantive appendices, being the

» result of the Author’s research, complete the work. They are professionally
written and maintain substantive and methodical clarity.

It is necessary to agree with the Author that the main purpose of the
monograph is “to identify the relationship between the transfer of knowledge and
transactions of mergers and acquisitions of iron and steel industry enterprises, to
indicate the principal factors determining the process of this transfer and
describe the characteristics of the process of knowledge transfer in time. The
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purpose has been fully verified and substantively justified.

The work is written using clear and communicative language and its
structure is the logical result of the goals chosen and research questions asked.
The Author has confirmed his ability to conduct independent empirical research
based on his highly developed methodical and writing skills. The monograph has
a theoretical and empirical character. The first three chapters constitute a
theoretical foundation of the work, belonging to a wide discourse on current
market economy in Poland.

It is worth noticing that the third chapter fulfills a very important, even
essential role from the perspective of the research process. Therein the Author
identifies and professionally analyses the principal factors behind a successful
transfer of knowledge, which include structural and systemic match as well as
cultural match. The other chapters are the Author’s added value, his
considerations and the whole empirical procedure and they combine to form a
logical, substantively ordered scientific text.

The work contains a few stylistic mistakes (letter switching — I have sent
the list of pages to the Author), which by no means decrease the cognitive and
applicative value of the monograph. I definitely recommend the monograph
entitled The Transfer of Knowledge in the Processes of Mergers and Acquisitions
of Iron and Steel Industry Enterprises by Radostaw Miskiewicz to be published in
print. It will enrich the existing body of scientific knowledge on contemporary
market economy, process management in enterprises, methods of acquisitions,
the diffusion of economic operators.

2. The Publication As Compared to Other Works on Economy and
Management.

Only some of the issues under examination are raised by the research
using the methods and model of the transfer of knowledge in the processes of
mergers and acquisitions of iron and steel industry enterprises in the conditions
of contemporary market economy. Both the scope and the level of detail of the
research is limited, therefore it is vital to undertake further research. The next
research direction should be related the development of methods for converting
tacit knowledge into explicit knowledge, which may allow for its formalisation, for
example in the form of procedures, which in turn will positively influence the
acceleration of the knowledge transfer process. Until recently, competitive
advantage in the world economy has been conditioned by traditional resources:
labour, land, primary commodities. In a global economy, apart from traditional
resources, knowledge and information also play a part. Thus, it can be assumed
that the acquisition and development of knowledge, as well as its skilful use, are
becoming one of the most crucial challenges for enterprises functioning within
the global economy. The book - monograph constitutes a practical source which
will prove helpful in understanding the complicated provisions of law that
regulate mergers and acquisitions. In the context of purchasing and merging of
capital companies, the decisive role is played by the legal, financial, accounting,
and tax aspects of the foregoing processes, which are described by the Author in
detail. Moreover, the book contains practical advice regarding how to prepare to
contact with an enterprise that is potentially to be acquired, why it is important
to use the assistance of advisers in the acquisition process, and how important it
is to perform a due diligence analysis.

3. Usefulness of the Book for Students.

Mergers and acquisitions are a great method of strategic enterprise
development, especially in the period of an economic crisis. However, this
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process is very difficult because it requires extensive knowledge on strategic
management, human and financial resource management and operational
management. Carrying out a successful merger or acquisition demands multiple
different competences.

The publication being presented answers the question how to successfully
carry out a merger or acquisition process. It teaches the readers-students about
such concepts as: due diligence, employee management during the
transformation, building the value of the business or assessing the effectiveness
of the enterprise.

The book may be of use especially to managers and enterprise owners, in
addition to students at postgraduate and MBA studies, courses on management,
economy, law, and international economic relations.

It will provide them with an outline of sample legal risks in selected,
typical areas of legal research related to merger and acquisition transactions.

4. Recipients of the Paper Version of the Book.

It may be successfully addressed to the business management staff
responsible for merger and acquisition processes, including employees at
corporate governance and organisational-legal departments. In addition, the
study is dedicated to executive staff deciding about development strategy of
economic operators. Furthermore, to people dealing professionally with the application of
accounting law regulations: members of supervisory boards, directors, chief
accountants, auditors, financial analysts, legal advisers, lawyers, tax advisers,
judges and prosecutors, as well as to economists and students of all educational
options at university faculties of economics, economic law and management. in
To sum it up it is a valuable book worth to spread.

Professor of Poznan University of
Economics and Business Prof., dr hab. Kazimierz Pajak
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Review
the monograph ,,Wolno$¢ przede wszystkim. Sprzeciw, bunt,
opozycja PRL-NRD”. Kinga Hartmann (ed.) Gorlitz-Wroctaw, GAJT
2014. 415 p.

Three years ago a book came out under the title ,Freedom primarily.
Demur, defiance, opposition. Polish People’s Republic - German Democratic
Republic” (Vor allem Freiheit. Widerstand, Revolte, Opposition. DDR-VR Polen”)
published by GAJT publishing house in two language versions. This is a
composite work of the German and Polish researchers edited by Kinga Hartmann,
teacher, the author of the plan of Polish language teaching in German schools.
This academic-educational publication was carried out as part of Saxony
Education Agency ‘s project “Citizens for freedom. Moral courage in the time of
dictarorship. Saxony and Lower Silesia 1945-1989”. The project and the
publication were funded by Regional Operational Program of cross-border
cooperation Poland-Saxony 2007-2013.

The publication consists of five main thematic parts always compiled by
two authors from Germany and Poland. The following chapters are titled:
1. Administration against society, 2. Decency of value, 3. Enemies of the people,
4. Helping hand, 5. Resistance and rebellion. Each of them presents his own
national point of view to historic case and developing processes in his country.
The effect of this compilation is a presentation of historical truth and likelihood of
presented hypothesis. At the beginning two authors Krzysztof Popinski and
Nancy Aris introduce the readers into a ideological sphere and political
determinants of communist authorities in the Polish People “s Republic and in the
German Democratic Republic. Political order after the Second World War which
emerged was a result of a conference in Potsdam in July 1945. During earlier
wartime conferences, the allies had accepted the incorporation of the cities of
Lwow and Wilno into the Soviet Union. Both of them had strong historic links to
Polish culture. Polish access to the cost was consolidated by the incorporation of
part of Eastern and Western Prussia. The authors showed how the population of
both nations changed dramatically. Most notably, from having been a
multicultural, multireligious state, Poland became a national state. The
community was depleted by Nazi genocide, Soviet displacement and arrests,
emigration and fighting. At the same time German residents suffered from
lacking of food and were dispossessed, nationalized in imitation of Soviet
community. Enemy and victim experienced similar humiliations with different
intensity.

The subsistence of the individual in this inhuman circumstances is the
main objective of research in the second chapter. Kinga Hartmann and Teresa
Korsak describe living of Polish society in a new reality. Marion Brandt draws the
creation of a new citizen under long standing control. The parts three and five
are dedicated to the opposition in both totalitarian states. A lot of opposition
groups since the beginning of the postwar time were called and characterized.
The regimes in German and Poland were unwilling to note the need for dialogue
between the regime and representatives of the population. In reality, the
situation was changing fast when Mikhail Gorbachev became the First Party
Secretary in the Soviet Union. The leaderships of the underground Solidarity,
many dissident intellectuals and German government with Erich Honecker on top
did not believe that the communist regime would collapse. Ehrhart Neubert tried
to emphasise the changes in the perception of the reality by the German people
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and their reaction for the fall of the Berlin Wall. On the other hand Grzegorz
Strauchold and Krzysztof Popinski focused on the main historic stages of
development inside of resistance movement since the first strikes on the Polish
coast in 1970 to the Round Table Talks and first independent election in 1989.

tukasz Kaminski and Marion Brandt researched external factors of
development of the oppositions and social rebellion in both countries. Many lots
of Polish solders who did not come back to their homeland were presented as
well as support of western countries in the fight against communist
misinformation and propaganda. The authors noted financial supporting
institutions of the Polish opposition. The very similar supporting function for East
German citizens fulfilled Federal Republic of Germany. The free and independent
mass media, political parties and community organizations were window to the
world for resistance movements in the German Democratic Republic. The
Solidarity Movement connected both nations in fight for independence. In this
period of time new friendships developed and are mentioned today by previous
citizen of the German Democratic Republic chancellor Angela Merkel.

The book makes a good example of historical experiences of both
neighbors Poland and Germany . Poland s recent history has been a record of
the struggle for independence and a search for a model of state. The desire for
independence and the need to define the boundaries of the national state were
accompanied by a search for a just relationship between citizens and the state,
which was to represent their interest. Since the fall of communism the
establishment of a free market economy and acceptance of the democratic model
of representation were the two most important conditions for Poland being
included in the community of the developed European states.

The combination in one title of two social realities in very similar
oppressive political systems claims attention and makes impression. The book in
question contains ten texts, some of them are written in a form of essay and the
second part is presented as a typical historical research work. Noteworthy is a
great amount of documents, pictures, CVs, quotations of speeches, explanations
of terms and occurrences placed in this publication. Many unknown photos are
used for the first time, and it was very difficult to gain them. The extensive
bibliography confirms a command of source literature.

The greatest advantage of this book is its didactic value and the
comparative formula of two parallel separate worlds, where the life stired trials
and tribulations and the moral courage were a great challenge. The plurality of
new information, photos not found in other books is an added value and can be
an inspiration for historians.

Professor of Poznan University of
Economics and Business Prof., dr hab. Izabela Janicka
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Recenzja wydawnicza
pracy Jozefa Chmiela pt.: Wspotczesna makroekonomia a teoria
dynamicznej gospodarki, s. 549.

Ekonomia jako nauka o gospodarowaniu stara sie wyjasni¢ skomplikowane
zaleznosci i mechanizmy dotyczace wspédtczesnych systemdéw gospodarczych.
Stad tez analiza metodologii w naukach ekonomicznych szuka wspotczesnej
identyfikacji proceséw z uwzglednieniem metod statystycznych,
matematycznych, historiozoficznych, porownawczych czy opisowych. Prowadzi to
do licznych pytan w naukowym dyskursie jakg role w zachodzacych -
wspotczesnie obserwowanych interpretacjach klasycznej ekonomii odgrywajq
makroekonomia i mikroekonomia. Czy rozpatrujgc te druggq nalezy jej
prawidtowosci metodologiczne analizowac w przestrzeniach
makroekonomicznych.

Dobrze sie stato, ze do wspodiczesnego dyskursu odnoszacego sie do
znaczenia nauk ekonomicznych, makroekonomii, mikroekonomii wtacza sie Jézef
Chmiel z catym swoim dorobkiem. A przeciez na zachwianie proporcji miedzy
nimi, albo modwigc szerzej braku potaczenia tych dziedzin w naukach
ekonomicznych - nie prowadzito, jak zauwazyt M. Levinson, N. G. Mankiwa, czy
A. M. Okun do stabilnego pomostu miedzy teorig mikro i makro.

Inng ptaszczyzng tego dyskursu bylo tez poszukiwanie wyjscia z impasu,
dotyczacego zakresu ekonomii gtéwnego nurtu. Pojawiaty sie pytania dorobek
jakich szkdét ekonomicznych nalezy zaliczy¢ do ekonomii ortodoksyjnej, a jakich
do heterodoksyjnej, a jakg role odgrywa w nim nurt szkoty neoklasycznej. I dalej
jakie ramy réwnowagi ogdlnej nalezy preferowac (np. Janina Godtéw-tegiedz) na
bazie interpretacji takich poje¢ jak: szkota ekonomistéw, kierunki rozwoju,
ortodoksja i heterodoksja, czy gtdwny nurt. A moze jak zauwaza D. Calander
nalezy rozwing¢ dyskusje w kierunku pojmowania gtéwnego nurtu ekonomii jako
systemu dynamicznego i ztozonego, a nie ograniczonego wytgcznie do
neoklasycznej ortodoksji. (zob. D. Calander, 2000, Wspdiczesne teorie
ekonomiczne).

Autor recenzowanej pracy w warstwie ogolnej stawia ciekawe pytanie
badawcze (s. 13) ..jezeli jednak prawdg jest, ze neoklasycyzm zdominowat
gtdwny nurt ekonomii, to wszystkie zastrzezenia formutowane wzgledem
gtdbwnego nurtu dotyczg przede wszystkim szkoty neoklasycznej. Szukajac
argumentdéw stusznie wskazuje na dorobek: Uskali Maki, Ronalda Coase,
Wassilga Leontiefa, Adama Nogi, Valarasa, Pareto, Arrowa. Brak realizmu to
podstawowy zarzut wzgledem ekonomii gtéwnego nurtu. Ale, innym to
formalizm, ignorowanie warunkdéw spoteczno-instytucjonalnych, fascynacja
matematyka powodowaty, ze ekonomia gtéwnego nurtu (neoklasyczna) rozwijata
sie w dos¢ luznym zwigzku z ekonomig klasyczng. Warto, w tym miejscu dotgczyc
drugi zarzut (s. 13) wzgledem szkoty neoklasycznej jakim jest formalizm.

Na bazie tych rozwazan pojawiajq sie tez analizy dotyczace rewolucji
formalistycznej, zasadnosci stosowania paradygmatu Kuhna jako wzorca w
rozwoju nauki i czy w konsekwencji teoria neoinstytucjonalna ma zastgpic
(kiedy?) teorie ,twardego jadra”.

Recenzujac niniejszgq prace pragne zauwazy¢, iz Autor ma odrebny, nie
zawsze tozsamy poglad dotyczacy funkcjonowania gospodarki, stad swoje
naukowe dociekania nazywa teorig dynamicznej gospodarki. Uwaza, ze Swiat
realny to $wiat ,anty-equilibrium:, a w najlepszym razie $wiat wielu rownowag
czastkowych, ktére nakladaja sie w catos¢ i ksztattujqg réwnowage ogdlng, w
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ktérej coraz wiekszg role odgrywa pieniadz i strumien finansowy. Odrzuca tez
neoklasyczng teorie zatrudnienia i pltac oraz neoklasyczng teorie
przedsiebiorstwa.

Swoje rozwazania naukowe prezentuje w dziewieciu rozdziatach. I tak w
rozdziale pierwszym Mikroekonomiczne podstawy makroekonomii gtéwnego
nurtu (s. 25-59), dokonat ogdlnego przegladu teorii réwnowagi ogdinej,
neoklasycznej teorii zatrudnienia i ptac, neoklasycznej teorii przedsiebiorstwa.
Ciekawym - moim zdaniem - jest ten fragment rozdziatu ( od s. 42) odnoszacy
sie do kosztow krancowych i zmiennych a narastajacym postepem
technologicznym.

W rozdziale drugim: Teoria dynamicznej gospodarki (TDG s. 59-110) Autor
stawia ciekawe zadania badawcze i formufuje wnioski. I tak przyjmuje, ze
kapitalistyczna gospodarka nie dazy do stanu diugookresowej réwnowagi lecz w
nastepujacych po sobie i powigzanych ze sobg okreséw krétkich moze sie ona
znalez¢ w stanie réwnowagi. Ale zaktada, ze réwnowaga na rynku towardéw i
ustug nie musi pocigga¢ za sobg catkowitego wykorzystania zasobdw sity
roboczej i zdolnosci produkcyjnych przedsiebiorstw, co moze powodowad
Zzjawisko przymusowego bezrobocia, co jest zgodne z sugestig Johna M. Keynesa.
Natomiast zrédtem zyskdéw w dynamicznej gospodarce sg innowacje wdrazane
przez przedsiebiorcow oraz ich nasladowcéw. (patrz teoria Josepha A.
Schumpetera) Zatozenia te konkluduje Autor, prowadzga do wniosku, ze ceny
krotkookresowej rownowagi pokrywajq przecietne petne koszty produkcji, a nie
koszty krancowe jak w teorii neoklasycznej.

Rewolucja Keynesowska i synteza neoklasyczna sg trescig rozdziatu
trzeciego (s. 110-151). Autor wskazuje w nim miedzy innymi, ze niemal
wszystkie zatozenia lezgce u podstaw teorii dynamicznej dadza sie pogodzi¢ z
postulatami Keynesa, uznanymi za rewolucyjne. Ale juz model IS-LM nie da sie
pogodzi¢ z teorig dynamicznej gospodarki bez wprowadzenia pewnych istotnych
korekt, polegajgcych m.in. na uwzglednieniu w nim wzrostu ptacy realnej w
krétkim okresie. Ciekawe sa tez uzasadnienia kwestionowania przez Autora
koncepcji krzywej Phillipsa, ktéra jest catkowicie niezgodna z jego teorig. Jej
nieadekwatnos$¢ wynika z neoklasycznego postulatu, ze w krétkim okresie ceny
rosng lub malejgq proporcjonalnie do zmian ptac nominalnych.

Rozdziat czwarty Neoklasyczna kontrofensywa (151-221), w ktérym Autor
analizujgc monetaryzm zauwaza, ze zwiekszenie podazy pienigdza przez bank
centralny wcale nie musi przyczyni¢ sie do poprawy koniunktury. Stad tez jego
zdaniem mankamentem ekonomii ortodoksyjnej jest nie dostrzeganie niezwykle
istotnego zrédta wzrostu podazy pienigdza jakim jest wzrost ptac nominalnych.
Zgodzi¢ sie nalezy z Autorem (s. 204 i n.), iz pozytywnie nalezy oceniaé prébe
analizy dynamiki gospodarczej podjeta przez szkote realnego cyklu
koniunkturalnego, a takze i tym, Zze pewne zastrzezenia odnies¢ mozna do
zatozen szkoty neokeynesistowskiej, ktéra gtosita m. in., ze fluktuacje
gospodarcze i istnienie bezrobocia przymusowego wynikajg ze sztywnosci pfac i
cen oraz innych niedoskonatosci rynku (s. 221 i n.).

Rozdziat piaty Neokeynesizm (s. 221-287), Autor analizuje dyskusyjne
problemy odnoszace sie do sztywnosci ptac i cen. Ich naukowa wykfadnie
sprowadza do stwierdzenia, ze istniejace realnie sztywnosci ptac i cen wynikajq z
innych przyczyn i nie tylko szkodza dynamicznej gospodarce, ale nawet spetniajg
tam pozyteczng role.

Cykl koniunkturalny jest trescig rozdziatu széstego (s. 287-344). Autor
analizuje w nim popyt na rosnacq produkcje, mechanizmy powstawania
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kryzysow, malejacq krancowq kapitatu, kryzysy walutowe i inne. Swoje wnioski
czesto konfrontuje z teoriami Keynesa, Saya, Minsky’'ego. Ciekawym tez, z
metodologicznego punktu widzenia jest analiza takich problemoéw jak: przyczyny
wystepowania cykli koniunkturalnych, skutecznos¢ polityki fiskalnej i pienieznej,
wolno$¢ gospodarcza, korzysci wynikajagce z miedzynarodowej integracji
gospodarczej.

Rozdziat siodmy Polityka stabilizacyjna (s. 344-409) odnosi sie do polityki
fiskalnej i pienieznej. Analizujgc polityke fiskalng (s. 344-349) podziela
watpliwosci co do jej skutecznosci zgtaszane przez przedstawicieli ekonomii
gtdwnego nurtu. Nieco inaczej, jak zauwaza Autor (s. 363-409) widzi przyczyny
nieskutecznosci, stad swoje rozwazania konfrontuje ze zjawiskami i tendencjami
opisywanymi przez F. E. Kydlanda i E. C. Prescotta, R. J. Barro, D. B. Gordona i
innych.

W rozdziale 6smym zatytutowanym Wolno$¢ gospodarcza (s. 409-482)
analizuje szereg zarzutow skierowanych przez ekonomistéw o pogladach
lewicowych przeciwko gospodarce wolnorynkowej. Swoje rozwazania odnosi do:
funkcjonowania rynku niedoskonatej informacji, doskonatej konkurencji, stopnia
skomplikowania ustroju spoteczno-gospodarczego, analizuje procesy zaufania do
rynku a takze zaufania do panstwa.

Wybrane problemy integracji gospodarczej sq trescig rozdziatu dziewigtego
(s. 482-531). Analiza objeto miedzy innymi problem korzysci i kosztow
wynikajacych ze wstgpienia poszczegdlnych krajéw do miedzynarodowych
ugrupowan ekonomicznych. Wnioski z tej analizy sq poprawne, odnoszg sie do
teorii tzw. optymalnego obszaru walutowego rozwijanych przez ekonomistow
gtdwnego nurtu w latach 60. i 70. XX w., ale bardziej dyskusyjne wydajq sie by¢,
co podkresla Autor teorie wspotczesne.

Praca Wspodtczesna makroekonomia a teoria dynamicznej gospodarki
Jézefa Chmiela wpisuje sie w obszerny dyskurs poswiecony aktualnym i
przysztym problemom stojacym przed ekonomia, szkotami ekonomicznymi, czy
pojedynczym badaczom. Z metodycznego i metodologicznego punktu widzenia
dobrze udokumentowana. Poszczegdlne rozdziaty tresciowo uzupetniajg sie i
tworzg logiczng konstrukcje myslowg Autora. Proponuje jednak (wg. uznania
Autora) w bibliografii dopisa¢ dwutomowe dzieto: Nowe trendy w metodologii
nauk ekonomicznych i mozliwosci ich wykorzystania w procesie ksztafcenia
akademickiego, pod redakcjq A. Grzelaka i K. Pajgka.

Profesor zwyczajny Uniwersytetu
Ekonomicznego w Poznaniu Prof., dr hab. Kazimierz Pajak
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THE ASPECTS OF CRISIS COMMUNICATIONS RESEARCH AS A
FACTOR IN THE EFFECTIVE COUNTERACTION TO HYBRID
WARFARE

Abstract. Today Ukraine is in a condition of hybrid warfare. Direct
hostilities pale into insignificance. They are replaced by indirect, political,
economic and informational leverages. Informational aspect of hybrid warfare is
extremely important because the victory of a party in a big way depends on it.
It is particularly difficult to confront this type of aggression, but possible. That
is why, crisis communications are intended to assist in this. Since crisis
communications are aimed to counteract information aggression, this type of
activity has a lot of problems associated with the opposition to information
aggression. This article divides these problems into problems of exactly crisis
communications, issues arising in the information war and the problems of
reputation formation, as the original factor, which suffers as a result of
informational influence on him.

Keywords: crisis communication, hybrid warfare, informational war,
communication defense

Formulas: 0, fig.: 0, tab.: 0, ref.: 17

Introduction. Crisis communication is one of the disciplines that fall
within the scope of public relations. Accordingly, a significant number of
problems are common in nature. The most significant problem that occurs
during a crisis is a problem of professional ethics. It lies in the fact that the
public relations specialist is intended to solve problems caused by crisis where a
parallel conflict between the objective and ethical component, in achieving the
desired result, arise.

The aim of the article is to analyse the main problems in the field of
crisis response to hybrid threats.

Analysis of the investigations. We consider it appropriate to
synthesise the problems in the field of crisis communication. In our opinion, the
most global problems in the informational war are the issues of truth, credibility
and transparency in the information environment. In other words - it is a
problem of ethical component. Ethical component, as a rule, is determined by
the following factors: behavioural morality; social responsibility; financial
standing of the protected company. In the event of a national scale of the crisis
- it is an economic situation in the country.

The problem of ethic component has its dualism. On the one hand, each
PR-specialist should be responsible and follow his own ethical standards. On the
other - the ethical problem also applies to the participants of the crisis. First of
all it concerns the party who commits the information aggression [Chaplygina].
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Traditionally, the discussion of the professional status in public relations
always involves the problem of ethical activity of PR-specialists. Although, since
its independence Ukraine have already formed a certain cohort of professionals,
theoreticians and practitioners in the field of PR, and the discussion of this
problem, as a rule, is limited to discussion of a particular situation [Fajnshmidt
2013].

The scientist A. Cutler from the California University of Design and
Communications analysed the methodological problems in the field of public
relations and crisis communications in particular. He noted that a major
problem is that scientists nowadays devote very little attention to research
methodology in communication and to the searches for new appropriate
solutions for receiving more reliable data. The scientist draws such conclusion
relying on the analysis of publications in the most prominent branch journals
“Journal of Public Relations Research” and “Public Relations Review” [Cutler
2004]. Other scientists L. Morton and L. Lin from the University of Queensland
in their investigations confirmed the conclusions of A. Cutler. The researchers
have published scientific material, which demonstrated data analysis, which
was conducted by them in the period from 1975 to 1992 and involved studying
of the content of publications specialized in public relations. Scientists have
estimated that the number of qualitative researches prevailed over quantitative
researches in about 20% [Morton 1995].

A. Cutler also indicated that a significant number of problems in the
field of public relations and crisis communications are associated with inefficient
use of practical analysis [Cutler 2004]. The biggest problem for scientists is
that in more than half cases, where researchers were using practical analysis,
they could not separate out the most effective method of problem investigation.

Another significant problem is the imbalance between theory and
science and practical component. During the analysis of research in the field of
crisis communications A. Cutler concludes that most scientists conduct their
studies not properly. According to A. Cutler, some of them possess theory of
poor quality, some hypothesize improperly. Most studies repeat each other,
even using the same material.

Scientists D. Gilpin and P. Murphy from the University of Denver assume
it a problem that many studies consider crisis communications only as a
communication process or process of image and reputation restoration. This
approach, in their view, ignores the huge number of other problems in the field
of crisis communications. They also say that the crisis management experts
often use the communicative aspect in the shape of management of
subordinates. However, without focusing on the purpose of crisis process and
crisis coping D. Gilpin and P. Murphy claim that anti-crisis experts often act in
the context of uncertainty, adaptability and improvisation, which increases the
risk of crisis aggravation. In their opinion, the most effective approach is the
activity aimed to certainty, goal orientation and control over the process
[Gilpin, Murphy 2008].

Mitroff I. believes that a significant problem lies in the reluctance of the
company to analyse its mistakes and reasons of the crisis. He associates these
with the fact that people are afraid of responsibility for the crisis and therefore
do not want to analyse the reasons, not to reveal that the blame rests with
them. However, the scientist stresses on the need for such analysis. He
describes it as the process of creation of anti-crisis team, which would be
engaged in a kind of “anti-crisis literacy” [Mitroff 1996]. This team should
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consist of employees of all departments and should analyse the causes of
failure to overcome the crisis, considering internal and external factors.
Management, in turn, should monitor whether these standards are carried out,
what kind of climate prevails in the team and whether the ones who organized
the process of overcoming of post-crisis syndrome in the company were
awarded.

Research results. Analysing the problem of country's reputation
generation, being a component of effective anti-crisis communication formation,
the following aspects should be pointed out.

The first is the problem of fragmentariness of public communication
policy. This applies both to communication strategy of the country and to legal
enactments that reinforce this strategy. The authorities, who are designated to
develop the reputation of our country only in certain aspects, perform their
functions that is reflected on the quality of formation of Ukraine s reputation.
Here we also include the lack of comprehensive program to create the
reputation of Ukraine and ineffective communication between government
agencies and the public.

A significant problem is the low level of mutual understanding with the
mass media in the promotion of state reputation. It is general practice, that
different media defend different notions. In order to build a national strategy of
image promotion we should act consistently, which is not yet possible because
of the crisis in all spheres of state management and public life [Hlushhenko
2016].

Another problem is the lack of a clear reputation of Ukraine as a state. A
large proportion of people still associate Ukraine as part of Russia. This number
of people is becoming smaller due to the changes taking place in our country
since the early 2000s. But at the same time, this problem exists and one of the
goals in the formation of national reputation should be positioning of Ukraine as
a strong and independent state, which under no circumstances is a part of
Russia [Shtefano 2014].

A significant problem is also the presence of Ukraine in the
informational space. We believe that this problem can be attributed not only to
the state but also to the problems of Ukrainian society as well. The strategy of
formation of national reputation and presence in the global informational space
should be elaborated by joint efforts of the public and the state [Shnajder].

The fifth problem is the low efficiency of Ukraine in communicative
counteraction to hybrid aggression from Russia. With more powerful battery of
communication tools, including agents of influence and lobbyists, Russia
spreads advantageous information about Ukraine, as the "“Failed state” - a
country that did not happen. In addition, Russia distributes any other beneficial
information not feeling much resistance on the part of Ukraine.

In the context of the review of the problems of research in the field of
crisis communications we consider it appropriate to examine the problems of
research of information war as a component of effective crisis response in
hybrid warfare.

An important problem is an issue of bringing our own ideas by means of
national informational product. Here we have quite disappointing statistics. For
example Russia, which generates its own content in most instances borrows
western model through movies, music and so on. Percentage rating of film
product in Russia is 15% against 85% in favour of American cinema [Pochepcov
2015].
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We believe that it is necessary to focus on another category of film
product — TV series. There is a problem of borrowing of this type of content
from Russia. It is significant that 87% of content of “Ukraine” channel
comprises of Russian and Russian-speaking series [Pochepcov 2015]. And this
is not the whole list of problems associated with the national crisis in the
information space.

We can identify such reasons of informational crisis in Ukraine. First of
all it is a high political bias of Ukrainian information space from other countries,
especially Russia. There are so-called “blind spots” in the information space as
a lack of sufficient intellectual, children's and educational content. Information
space is very poorly protected, that is why the crisis situation arose. We also
tend to accept others' values and ideas and they dominate over our own
[Pochepcov 2015].

According to H. Pocheptsov “information war - is a constantly changing
subject through its active use in military or civilian environment. This dynamic
complicates the analysis and synthesis in this area” [Pochepcov 2015]. Here is
an example of the differences that exist today in the interpretation of the
concept “information warfare.” For the first, various state institutions may use
different definitions of one and the same concept depending on the specifics of
their activities. For example one may use the term “public diplomacy” another
uses “information war.” This leads to the fact that scientists may not pay
attention to some aspects of the problem.

For the second, the field of military affairs undergoes changes. For
example, the term “information warfare” is often replaced by “information
operations”. According to experts this happens because the term “information
warfare” can be used only during the war, while the term “information
operation” may be used persistently.

Pocheptsov H. also spoke about the issue of perception of the term
“information warfare”. The publicity usually associates this term with external
actions forgetting that the information war can be purely internal. As an
example, let us remember political information war, aimed at discrediting of
opponents in order to raise their rating.

For the fourth, nowadays, the use of the information component in the
war increasingly prevails over direct military action, leaving the principle of
physical destruction behind and preferring moral oppression of the enemy. The
military concluded that the majority of direct military tasks can be performed
with the information component. This encourages creating separate
departments to conduct information operations.

For the fifth, scientist F. Luntz predicts that in the future mankind will
be no more interested in the news as such. In fact, a new information space will
appear. Scientists predict future world, as a world without news, because the
next generations will no longer be interested in the news. [Luntz 2009] In our
opinion, such situation is indeed possible, but in the period of escalation and
powerful crisis this interest will reappear.

For the sixth, information wars are increasingly forced to change the
format in which they influence on society. More and more often, we can see the
way influence occurs in an entertaining format, in various humoristic programs.
This happens because it is the only opportunity to reach to some target groups.
Experts call this format “soft news”, so they differ from the format “hard news”
that is presented in the standard information programs [Baum 2003].

For the seventh, in the future, information submission will take place in
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other formats. British scientist N. Davis speaks about one of the following
formats: “Journalism without journalists is becoming a hew phenomenon of the
information space, to which few people pay attention. And this is not a social
media, but the process of filling of modern newspaper with content. It turns out
that 60-70% of the materials are created without the participation of
journalists. This includes such well-known British newspapers like Times or
Guardian” [Davies 2003]. Nowadays these changes have already begun. Self-
taught bloggers and amateur news sites are becoming more popular and
replace the classic online journalism.

For the eighth, journalists in their publications try to influence deeper
level of consciousness; respectively the materials will be deeper in nature. Such
approaches are associated with NLP, psychology and neuro marketing
[Lakoff 2009].

For the ninth, the field of information warfare is an interdisciplinary
area. It is difficult to highlight only one branch that would fully reflect the
essence of this phenomenon. For example, the military in their workings began
to explore and to use the level of narrative, which beside the point, was
borrowed from the literature [Gorka 2009].

For the tenth, there is an increasing reliance of military corps from
civilians. The military needs the support of the masses both in the internal and
in the external environment. This reliance encourages military to work with the
civilian population more actively.

For the eleventh, H. Pocheptsov highlights this aspect in understanding
of information war phenomenon. “The active use of such communicative tool as
naming is becoming very indicative. The term “Friends of Syria”, for example,
designates enemies of the regime of President Bashar Assad. Successful
designations enable to launch conflict interaction, required by their authors”
[Pochepcov 2015] We can designate many examples of naming in Ukrainian
reality. In hybrid warfare Russia often uses words such as hunta, banderivtsi,
coup and other.

As we can see, the problem of understanding of the phenomenon
“information warfare” also has a great range of smaller but very important
aspects. The resolution of these problems will enable to acquire the tools of
information warfare and understand the essence of this concept more
effectively.

Drawing attention to the conceptual framework on issues of information
warfare research let us note the workings of A. Filimonov, who studied the
problem of creation of effective protection system of national information
systems (NIS) and he identified the following problems:

1. External factors, which cover all the external conditions during the
formation of effective national information environment, where the research
and development of various national information resources take place. These
are:

— Interconnection of national and international information systems.
Today, the functioning of NIS in almost all countries shapes global information
system [Filimonov]. Thus, if one information system begins to behave
aggressively towards others, an imbalance occurs, which can lead to
unpredictable consequences. In one form or another, these processes occur
constantly, but for the last ten years, humanity has entered a completely
different phase of information confrontation.

© Andrii Kyrychok

> 47



48 X

WSPOLPRACA EUROPEJSKA NR 3(22) 2017 / EUROPEAN COOPERATION Vol. 3(22) 2017

— Dependence of information structure from public infrastructure in
general. NIS cannot function separately from other public infrastructure
systems, it is part of them and it highlights their work. The list of these
structures includes: administrative, transport, economic, energy and
telecommunications [Filimonov].

— Partial or full control of the strategic forces by private sector, which in
turn depends on the economy. Private information systems are one of the
important components of the NIS. Their impact on this structure is quite
noticeable in all aspects, because problems of security of individuals are a part
of a global information system of the country [Filimonov].

— Legal environment, where many social institutions and government
branches exist. The legal aspect is always very sensitive to the information
component. Additionally, different branches perform one and the same laws in
various manners that in turn can provoke a crisis in the information
environment and make a negative impact on the NIS [Filimonov].

2. Estimates that are important for the development of protection
strategy may be based on the analysis of the features of the information war.
These features include:

— “Information infrastructure is vulnerable to attack. While this in itself is

a threat to national security, its scope and level greatly enhances connection of
information infrastructure with traditional strategically important
infrastructures, which in the future will only expand. That creates new
possibilities to a potential opponent” [Filimonov]. The expansion of the
information space is always a problem for protection from cyber-attacks and
crisis calls.

— The problem for the country, which is protected from cyber-attacks,
lies in the fact that the party who provides information aggression can remain
unnoticed for a long time. This applies primarily to cyber-attacks because a
virtual space is very vulnerable during the information war.

— The lack of clear legal standards that could classify violations that
occur in the information war.

This range of problems associated with information war is not limited.
Scientist G. Arkilla identified the following issues related to the information war:

— "“Development of information sphere and its cooperation with military
sphere” [Arquilla 2007]. The problem lies in the actual accretion of these two
spheres of influence. This effect is imperceptible to the common man and is
aiming: to sow panic, to stimulate the emergence of the crisis, create an
information basis. In general, the accretion of these two spheres can have a
positive impact on the future of humanity, but recent trends in information wars
show that this relationship will be increasingly stronger.

“Strengthening of network organizations” [Arquilla 2007]. This trend
can be seen for quite a long time. Internet is one of the largest fields of battle
in the information war. In fact, the victory of the internet gives a huge
advantage to one party. Thus an increasing network of organizations appears
that defend the need for the point of view of each party. These organizations
can only be network-based, or can be the representatives of real organizations
and to defend their opinion online. The emergence of a large number of such
organizations is a sign of the active phase of information war and reducing of
information freedom of a person.

“The multimedia essence of information operations” [Arquilla 2007].
Such actions have no real foundation. They are based on multimedia content
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that has fully or partially fake character. Fake stories, photos and mounted
pictures are very popular in the information war. The purpose of such means is
to blur the line between truth and falsehood and to impose their point of view.

We also consider it appropriate to review problems that have enabled
Russia to seize the advantage in the information war. One of these problems is
the partial loss of personal information and virtual space and its replacement by
Western values and benchmarks. In other words, Ukraine borrows the
information content without producing its own. That is why the problem of
adopting others™ values arises.

There is the problem of so-called “reference” to the Soviet past because
of “the constant repetition of Soviet mental paradigms on television, radio and
newspapers” [Pochepcov 2015]. This reduces the level of perception of modern
information links by population. A large proportion of the population of Ukraine
still has strongly pronounced Soviet stereotypes that create obstacles and
barriers when trying to influence them.

Conclusion. For the last few years we had the opportunity to observe
not only aggressive actions towards us but also an increased interest from
other countries. This dynamic, of course, can have its advantages, if properly
use information leverages onto the international community. At the same time,
the above mentioned problems cause a huge number of obstacles to overcome
informational influence on our country and to build a fundamentally new
strategic information model and to strengthen the country. Solution of these
problems will help to improve the reputation of Ukraine on a global stage, will
strengthen its internal information defence capacity and will significantly
weaken the enemy.
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phenomenon, namely A. Balayan, S. Datsyuk, E. Johnson, P. Dixon, I. Krastev, J.
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Bctyn. CydyacHe cycnifibHe XWUTTHA BIAPISHAETLCHA BEIMKOK AWMHAMIYHICTIO
NONITUYHUX Ta EKOHOMIYHUX MPOLECIB, WO 3YMOBJ/IIOE BE/IMKMN MAcuMB CKNaAHUX
AAHUX ANA aHanisy i nnaHyBaHHA edeKTUBHOI AiS/IbHOCTI, a ue, B CBOK 4epry,
36inblye BiporigHiCTb HEO6r'PYHTOBAHUX pilleHb OpraHiB Aep>XXaBHOi Bnaau y BCiX
chepax ynpaBniHHA. [logonatm pgaHy npobneMy  MOXHa  3a/lyYeHHSM
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KOMMNEeTEHTHUX 0cCi6 a0 npouecis BWUPOBNEHHS, NPUAHATTA Ta peanisauii
yNpaBAiHCbKUX pilleHb, i BUKOPUCTAHHSM Cy4yacHMX iHdOopMauUinHO-aHaNiTUYHNX
TEXHONOrN NIATPUMKKM X AiSNbHOCTI Ha OCHOBI MeTOAMYHUX, MNpPOrpaMHoO-
IHCTpPYMEHTaNIbHUX Ta TexHiYHMX 3acobiB. binbwWwicTb BYEHUX BiA3HA4YalOTb, LWO
edhekTmMBHOO HOPMOK IHHOBAUIMHO-aHaNITUYHNX cucTteMm, WO o06’eaHyoTb Ui
3acobun, € “dabpukn aymok” (mani - ®), aKi 3HaxoasATb BCe 6inbw WMpoOKe
3aCTOCYBaHHSA AK iHCTPYMEHT MiATPUMKM MONITUKO-YNPaBiHCbKOI AiSIbHOCTI.

OTxe, 3 iHTenekTyanbHuUM 3abe3neyeHHaM CBIiTOBOI MoNiTUKKN
6e3nocepeaHbo MoB’sizaHa AisnbHicte ®f. Ix igertHa npoaykuis - npuknagHa
noniTMYHa eKkcrnepTmsa, aHaniTUYHI CcTaTTi, MPOrHOCTUYHI po3BiaKM,
dyHOaMeHTanbHi TeopeTuU4Hi npaui — 3HaxoAsTb CBOE Micue npu BUPOBNAEHHI,
NPUNHATTI Ta peanisauii NybniyHnX piweHb M Ny6AiYHOT NONITUKN.

AHaniz pocnipkeHb Ta NOCTaHOBKa 3aBAaHHA. ®abpukm ayMmok
AOCNIAXYE A0CUTb baraTto 3aKOpAOHHUX Ta YKpPaiHCbKMX BUeHUX. Lle Taki HayKoBLi
fk . AdaHacbeBa, O. BanasH, M. BpayH, C. BHyuko, M. lapHet, [l. TaddHen,
B. Nlopb6aTteHko, 0. 'pomuko, C. [Adautok, A. Lenxem, [I1. AikcoH, WU . Adpop,
A. Ay6iHckin, H. Aykot, . E6enbcoH, [. 3anues, A. KivioHi, E. JliHoKBecT,
E. Ninkyict, C. Jlykapenni, Ox. MaklaHH, W. Mapw, K. Papaenni, E. Piy,
P. CabartiHi, M. CeHgen, O. CtoyH, O. CyHrypos, M. TéypHeT, M. YeHo X. Ynbpixa,
K. ®iewi, B. ®ininnos, Minr Yen Wan, I. LWenaiHa Ta iHWI.

CborogHi ®[1 € MmaricTpasbHUM LWWAAXOM PO3BUTKY cCoOUia/ibHOI iHXeHepii,
OAHMM i3 nNpoBiAHMX couianbHUX cnocobiB iICHyBaHHS iHTENeKTy, Woro
aAeKBaTHOro couiasibHOro 3acToCyBaHHA. BOHM BUKOHYIOTb BaxXnmsi GyHKLUIT Yy
nybnivyHiM noniTuui: akTyani3yloTb K CTaBnATb Ha MNOPSAOK AEHHWW BaXMBI
couianbHi NpobnemMn i KOHTPONOKTb Xig X BUPIWEHHS; FeHepyTb iHHOBAUIMHI
iaei; BUpobnalTb anbTepHATUBU Ta NPOrHO3m Ny6nivYHOT NOMITUKK; NPEe3eHTYTb
BUCHOBKW A0OCNIAHULUBKOI pobOTU LWMPOKOMY 3arany; 34INCHIoTb nyb6niyHy
KOMYHiKaLlito; MPOEKTYOTb KOHKpPETHI ny6nivHi piLLEHHS; CTBOpPIOOTb
3aKoHoMNpoeKkTn i no6ilTb rpoMaAacbKi Ta MpuBaTHI iHTepecu 3a A0MOMOroro
IHTEeNeKTya/IbHUX IHCTPYMEHTIB.

Hapasi B cBiTi HapaxoByeTbcs 6nu3bko 7000 ¢dabpuk aAymMok. BoOHU
BiAPI3HAIOTBCA MiXX cobo - fedki 3 HUX € BeIn4Ye3HMMKM KopropauismMm 3
TUCAYHUM WITATOM Ta 6araToOMiNbMOHHUMMK BrOAXKETaMK, iHWI — MOXYTb CKNaaaTUCb
3 [eKinbkKoX AO0CNigHuKIB i MaTM B pa3n CKPOMHiwun 6rogxeT, pesaki -
AOCNIAXYIOTb obMexeHe Kono npobneMm, iHWi — MawTb AyXe LWUPOKUN Ny
npobnem Ang A[OCNIAXEHHSA, AesKi — 3A4IMCHIOITb CYTO TeXHIYHWW aHanis Ta
eKCrnepTm3y, iHWi — 3aMMaloTbCA NPOCYBaHHAM KOHKPETHUX igen (aaBoOKaTCbKOK
AiSNbHICTIO) TOLWO.

Onsa Toro, wob kpawe 3po3yMmiTu CcyTHicTb ®/1, iX 0cobnmBoCTi, cneundiky
DIANbHOCTI Ta Micue cepen iHWWX MoAIBHMX AoCNigHUMX OpraHisauin, HeobxigHOo
npoeecTn ix knacudikadito. Cepen y4YeHUX HEMaAE CnifibHOI AYMKW B AaHOMY
MUTaHHI, Xo4a 36ir WoA0 NEBHUX KpUTEPIiB BUOKPEMNEHHS TUX UM IHWKUX TUMIB
iCHyYe. Mn cnpobyemMo npoaHanizyBaT HasBHi knacudikauii @] i Ha Uin OCHOBI,
3BaXkaloum Ha ix xapakTepHi ocobnmBocTi, BubyaysaTun y3aranbHeHU Nigxia.

Pesynbtatm pocnipgxeHHa. [lia noHattam  “dabpukm  aymok” Mu
PO3yMIEMO BKJIIOYEHi B rnpouec nybnivyHOI MNOMITUKM aBTOHOMHI, MOCTIMHOAIIOYI
eKCrnepTHO-aHaNiTUYHI opraHizauii, Wo 34IMCHIOKTbL NPUKNAAHI MiDKAWCUMNIHAPHI
AOCNiAXeHHs 1 po3pobku y cdepi cycninbHUX npobsem i BUpobnsatoTs nopaan abo
pekoMmeHaauii (y ¢dopMi aHaniTMyHUX pgonosigen Ta npoekTiB) ocobam, wWo
NPUAMAOTb MONITUYHI pilleHHS.

Ox. MaklaHH Ta P. CabaTiHi 3a3Ha4aloTb, WO CbOroAHi aHaniTU4YHI LUeHTpuU
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(YHKUIOHYOTb Yy PI3HOMAHITHUX MONITUYHUX pexXmMmax, BK/IOYEHI B HU3KY
MONITUYHNX MPOLECIB, | CKNaAalTbCA 3 PiI3HOMAHITHUX TUMIB IHCTUTYTIB, AKi MalTb
pi3Hi opraHizauinHi dopMun. Toai K opraHisauinHa cTpykTtypa, dopMn aKTUBHOCTI,
LiNbOBI rpynu i BUAM NiATPUMKKW MOXYTb BapitoBaTucs, OGiNblWICTb aHaniTUYHUX
LEHTPIB NOAINSAIOTb CMiIbHY MeTy — NpOBeAeHHS AOoChigXeHb Ta BUpPOb6eHHSs
aHaNITUYHMX NpPOAYKTIB BMCOKOI SKOCTi, WO CNpUSAOTb Ppi3HUM dopMam
rpoMaacbkoi yyacTti [McGann 2011, c. 15].

®1 MOoXHa KnacudikyBaTM 3a pIi3HUMM KpuUTepisMK, 30KpeMma: 3a
3arasbHMMKM 3aBAaHHAMK; BUPOBNEHOI NpoAyKui€e; axepenamm diHaHCyBaHHS;
cknagoM i kBanigikauieto  cniBpobiTHMKIB; NpPOdIiNbHOK  CMPSMOBAHICTIO;
TeMaTUKOK A0CNIAXEHb TOLWO.

CyuyacHi “¢pabpunku AyMOK” YyMOBHO MOXHa NOAINNUTKU Ha:

— aKadeMiYyHi eKCnepTHi UeHTpu, aK npaBuno, o6’egHaHi 3 HanbinbwmnMn
yHiBEpCUTETAMMU;

— eKcnepTHi  ueHTpuM  (KOHTpaKTHIi  AOCAIAHMUbKI  IHCTUTYTKW),  LWO
cneuianisyroTbCsqd Ha peasni3auii 3aMOBJIEHb [AEpXaBHUX OpraHiB, AOCUTb 4acTo
npautolTb Y BiMCbKOBINM cdepi um cdepi Tak 3BaHUX “cTpaTeriyHux AOCMiAXeHb”,
sIKi cToCytoTbCsl NpobneM, Noe’a3aHux i3 3abeaneyeHHsM 6e3nekn Aepxasu;

— nponaraHAUCTCbKi LEeHTpU, SAKi 34iM CHIOKTb “pPO3KpYTKY” BXe roToBMUX
AOCNIAXEeHb Ha 3aMOBJ/IEHHS NMEBHUX NONITUYHUX CU;

— UiNbOBI opraHizauii , AKi AOCAIAKYIOTb OKpeMi KOHMMIKTHI NUTaHHSA
cycninbHOro Xxutta (BiNbHMIK Npoaax 36poi, neranisauia abopTis Ta iH.);

— “aABOKATCbKi”  eKkcnepTHi  UEeHTpM —  3aWHATI  NEepeBaxXHO  He
AOCNIAXEHHAMN, @ pO3MNOBCOAXKEHHAM iHdoOpMaUii ANA CAPUSAHHA NPUNAHATTS
KOHKPETHMUX pilleHb B TiM 4M iHWiKn cdepi. BoHM npauyoloTb Yy TICHOMY
B3AEMO3B'A3KY 3 MOMAITMYHMMW MapTiAMM YW TPOMaACbKMMW OpraHisauiamu, LWwo
MaloTb aHanoriyHi nornaam [McGann 2000, c. 16— 24].

. MaklaHH Ha OCHOBI KpuUTepilo He3anexHocTi noainne BCi ®f] Ha ABI
BeSINKi rpynun 1) He3anexHi (akageMivyHi, KOHTpaKTHI, iAe0N0riyHi, aHaniTUyHi) i 2)
3anexHi (Npu NoNiTMYHUX NapTiax, ypsaai, KOMepuirHi, yHiBepcuTeTcbki) [McGann
2007, c. 21].

Cepep amepukaHcbknx O] k. MakllaHH BUOKPEMIIIOE YOTUPU FPYNu:

1) akageMiyHi, ski, B CBOIO Yepry, NOAINA0TbCA Ha:

a) 3aranbHOro MNpuU3HaA4YeHHs - AK NpaBWUAO NPOBOASATb AOCMIAXEHHS i
aHani3 Wwoao0 WWPOKOro Kosa nutaHb NybnidHOi noniTnuku, ane He 0bMexXyTbCA
HUMKM  (MalTb  A0BipYy, MIATPUMKY | BUKOPUCTOBYIOTb BMJIMB  HAYKOBOIo

CNiBTOBapMUCTBA; MOXOASATb 3 aKaAeMiYHUX IHCTUTYTI, ane € “yHiBepcuteTammn 6e3
CTYAEeHTIB”; wWTaT CKNAZa€eTbCAa 3 BYEHUX; IX AOCNIOXKEHHS po3paxoBaHi Ha
[OBroCTPOKOBY MEPCNeKTUBY; € He3aleXHUMNU Ta O6'eKTUBHMMKW; NpOAYKT
RiSNbHOCTI — KHUMW, XYpHasbHi CTaTTi Ta MOHorpadii);

6) cneuianizoBaHi — AK NpaBWIO 30CepenXylTb Ha oAHIM npobnemi abo
HanpsaMi  AocnigkeHHs (po3pi3HATLCA 3@ CTyneHem cneudianisauii; MakTb
creuianizoBaHy nporpamMy HaykKOBMUX [AOCMIAXEHb, BIANOBIAHWX CMOHCOPIB Ta
KNIEHTCbKY 6a3y);

2) [A0CNIAHUUbKO-KOHTPAKTHI  (KOHCAaNTUHIOBI) — BWKOHYIOTb BENUKY
YaCTMHY CBOIX AOCNIAXeHb AN ypsaoBux ycTaHoB (OpieHTOBaHi Ha npobnemwu
ny6nivYHOI NONITUKK, MalTb TiCHI pobodi BIiAHOCMHM 3 AepXXaBHUMW OpraHaMmm Ta
yCTaHOBaMu; @QIiHAHCYIOTbCA 3a PpaxyHOK YpsAOBUX KOHTPaKTiB; BMPObNsAIOTb
NONITUYHI Mopaan Ta nNporpamMu; MNpPOAYKYHTb pajlle aHaniz nonitTuku, a He 1i
AOCNIAXEHHS; HajawTb AochnigHnkaMm obmexeHy cBoboay; He npauloTb Ha
LWMPOKUI 3aran; € MynbTUAUCUMUMNNIHAPHUMU; OPraHi3oBaHi K KOHCYbTaUiNHI
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dbipmun);

3) apBokaTtcbKi (iHdopMauinHO-NponaraHAMCTCbKI) — oOpradisauii, wo
npocyBakTb B NybniyHin nonituui neBHy TOYKy 30py (Micis BM3HA4aeTbCs
ineonorieto, Mopannto abo cCBITOrNsSAOM; OpraHi3oBaHi Tak, wob6 npocyBaTtu CBOi
iaei; BiAXMNAKTb aKkageMiyHy Ta TeXHOKpaTUUYHY OpiEHTaUIl Ha aHani3 NosiTUKKN);

4) opieHTOBaHi Ha 6i3Hec (€ ribpmaoM neplwmnx TpbOxX) — 30CepeakeHi Ha
MapKeTUHIy CBOiX iger (3acTOCOBYHOTb MPUHLUMMNUN MEHEOXXMEHTY, MapKeTUHTY i
npogaxis AnNsa pocnigxeHo nyb6niyHOI NONITUKKM; KPUTUKYIOTb akageMmidHi OL;
OPIEHTYIOTbLCSA Ha KIEHTA; NPOAYKYOTb KOPOTKIi, “MXYypHanicTCbKi” gocnigKeHHa Ta
30CepenXxyTbCd Ha YMHHOMY 3aKOHOAABCTBI abo nonituui; CTPYKTYPHO MOAI6HI
00 opraHizauii pegakuii razetn) [McGann 2005].

. MaklaHH TakoXx 3a3Havae€, wo B CLUA npakTU4HO HeMae napTinHunx ¢/
B TOM 4Yac siK BOHM € AOMiHYKOUYMM pi3HOBMAOM B €Bponi. OKpiM OKpecneHunx Buais
B CLUA Takox icHytoTb ®[1, nos’aA3aHi 3 ypsa0M, HEKOMEPUIMHUMU OpraHi3auiamu
abo kopnopauisMmun. 3 Touku 30py igeonorii BueHMn noainse ® Ha 5 kaTeropin:
1) KoHcepBaTUBHI; 2) npasi; 3) UeHTpUCTCbKIi; 4) niBi; 5) nporpecmeBHi [McGann
2005, c. 6]. LUWonpaBaa B iHWIiKn cBOiM pobOTi HA OCHOBI i4E0MOriYHOI
CNpsIMOBAHOCTI BiH NponoHyBaB noAinas ®/] Ha: KoHcepBaTMBHI, NibepTapuUCTCbKi,
NpaBOLEHTPUCTCbKI, LUEHTPUCHLKI, niBoueHTpuUCbKi Ta nibepanbHi ® [McGann,
Johnson 2005, c. 14].

Bigomun pocnigHuk ® 1. [iKCOH BWOKpeMIOE Taki ix tunu: 1) @[,
nos’a3aHi 3 deaepanbHUM ypsaaoM piYyHUMKU KOHTpakTamu (PepepanbHi HAyKOBO-
AOCNIAHI UEeHTPpU, WO NpaulolTb 3a KOHTPAKTOM) - nNigpo3dinn, wo ¢dakTUYHO
NpUEAHaHI A0 YpsSAOBMX YCTAHOB 3a [OMNOMOroK KOHTpakTiB; 2) @, saKi €
YaCTMHOK [epXXaBHOro anapaty - CTBOPKOKOTLCS ANA  MepCcnekTUBHOro
NAaHyBaHHS Ta BMBYEHHS MOX/MBUX BapiaHTiB pPO3BUTKY B ManbyTHbOMY;
3) NpoBiAHI He3anexHi Y NoB’a3aHi 3 yHiBepcuTeTaMn HenpmubyTKOBI IHCTUTYTU Ta
3akfagn, Wo  3aMMalTbCa  3aranbHuUMmM  npobsiemMaMm  NpUpoAHUMYMX  Ta
rymaHitapHux Hayk; 4) ®[l, CTBOpeHi 3 MeTO OTPUMaHHSA NpubyTKY — NMpoOBOASTb
AOCNIAXEHHSA 3a BignoBigHY nnaTy (HaZakTb KOHCyNbTauii, BUBYaoTb npobnemu,
BUKOHYIOTb NpuUKIagHi AocnigXeHHs); 5) HesanexHi, HenpubyTtkosi @[, wo
CaMOCTIMHO BM3Ha4yalwTb CBOK AiSANIbHICTb — ICHYIOTb ANS BUBYEHHS SKOroCb
oAHoro npeamMeTty abo Touku 30py [AukcoH 2004, c. 48-55].

HaBeneHa knacudikauis € uikaBoto, ane okpecneni . [ikcoHoM Tunu &/
6ynun xapaktepHi ansa CLWA y 70-x pokax XX ctonittsa. HuHi ®] AeMOHCTpYIOTb
6inble pi3HOMaHITTA opraHisauinHux dhopM.

3anexHo BiA KiNbKOCTI NuUTaHb, SAKi gocnigxye & (abo 3anexHo BiA
LWWMPOTU HayKoBMX iHTepeciB) E. Piyu BMOKpeM/SIIOE TpWM KaTeropii opraHisauin:
1) ®©[ “noBHoro cepsicy” — BMpO6NSAIOTb AOCAIAXKEHHS, WO OXOMAKTL LWMPOKUN
CNeKTp TeMaTU4yHUX cdep, BKIKYAKYN 30BHIWHIO | BHYTPIWHIO MONITUKY;
2) “MynbTu-npobnemHi” ®] — MaoTb NOMITHWUI iHTEepecC A0 Pi3HUX NpeaMeTIB, SAKi
CTOCYlOTbCA 6inbW OAHOrO AOMEHY MONITUKU, ane He BKAw4awTb BCi (abo
6inbwicte) npeameTHmx cdep; 3) MoHo-npobnemHi O - 30cepeaxyloTb CBOKO
yBary nuviie Ha oAHin kateropii npobnem [Rich 2004, c. 17].

3a iAeonoriyHo 03HAKOK, CNMPaYnCb HA OCHOBHI K/IHOYOBI CnoBa i (ppasu
y 3asBneHux Miciax Ta/abo ix pidyHux 3BiTax E. Piy knacudikye O Ha
KOHCepBaTMBHI, NibepanbHi Ta Ha opraHisauii 3 LEHTPUCTCbKOK Mno3uuieo abo 6e3
neBHoI igeonorii. Ha noro aymKy, KoHcepsatMBHuM O[] npuTaMaHHe NPOCYBaHHS
CUCTEMU  BINIBHOFO  PUHKY, O0bMexeHHsa ypsaay, iHAuMBIAyanbHUX cBO6OA,
pPenirimtHoro BMpaxeHHs, TpaauuinHUX CiIMEeMHUX LiHHOCTEN Ta Niksigauii pacoBoi
abo HauioHanbHOI AnckpuMiHauii. JlibepanbHuM O[] npyTamMaHHa 3auikaBNeHICTb Y
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BUMKOPUCTAHHI Ny6niyHOI NOAITUKKM | nporpaM, CNpsSAMOBaAHMX Ha MNOAOJSIAHHS
€KOHOMIYHUNX, couianbHUX, reHaepHmnx abo iHWKMX HepiBHOCTEN, a TakKoxX 6igHOCTI,
3acCTol0 3apobiTHOI NnaTn, 3HUXEHHSA BUTPAT Ha 060poHY Towo. [0 TpeTbOoi rpynum
E. Piu BigHiCc Ti opraHi3auii, 3a9BM AKMX He J1erko po3MillyBaTu B MexaxX ABOX
nepwmux igeonoriyHmx rpyn, abo, aki dakTMYHO MOXHa BigHECTM A0 ABOX MepLumnx
KaTeropin ogHo4yacHo, abo, Ti Aki dakKTUYHO He MalTb iA€O0NOriYHUX OPIEHTUPIB
[Rich 2004, c. 17].

B. ®ininnoB kKnacmndikye aHaniTU4Hi LEHTPU HACTYMHUM YNHOM:

— 3@ BWAOM pgisnbHOCTi (3a dyHKUiaMK): 1) AOCNIAHWUBKI aHaNiTUYHI
LEeHTpW; 2) HaB4YanbHi aHanNiTUYHI UEHTpU, WO OPraHi3oByOTb 06roBOpPEHHS
npobnem (NpoBoAATb  CeMiHapu, KOHdepeHuii, Kpyrani CcTtonu, iHwe);
3) MepiaToOpCbKi  a@aHaniTUYHI  UEeHTpM, 3axumwalrTb FPOMAACHKI  iHTepecy;
4) 6araTonpo@inbHi aHaNITUYHI LEHTPKU;

— 3a cdepamu (HanpsiMamu) AiSNAbHOCTI: 1) aHaNiTUYHI UeHTpu, LWo
3aMMaloTbCa NONITUYHMMKU npobneMamun; 2) aHaniTU4YHI LUEeHTpU, WO 3anMatoTbCs
€KOHOMiYHUMKM  npobnemamu; 3) aHaniTUYHi  UEHTpM, WO 3aMMalTbCH
€KOoNoriYHMMKn npobnemamun; 4) aHaniTUUHI LEHTPU, WO 3aMMalOTbCA couiaibHUMU
npobnemamun; 5) aHaniTU4HI ULEeHTpW, WO 3anMMaloTbCs NpaBoBMMM npobriemamu;
6) 6araTtonpodinbHi aHaNITUYHI LEHTPU;

— 3a NpaBOBMM CTaTyCOM:

— rpoMancCbKi opraHizauii:
HenapTinHi, HeypsAOBi, HEKOMepUiHi rpoMaAChbKi opraHisauii;
rpoMajcCbKi opraHisauii, 3aCHOBHUKAMN AKUX € BNagHi CTPYKTypwu;
FPOMAACLKI OpraHi3auii, 3aCHOBHMKaMWN SKUX € NapTIiHI CTPYKTYpW;
rpoMaacbKi opraHisaudii, 3aCHOBHUKaMM AKX € Bi3HEC-CTPYKTypWu;
— OCBITHI 3aKknaau;
— AenapTaMeHTu BnagHuUX CTPYKTyp;
— KOMepLUuinHi opraHisauii:
o KOHCaNnTUHIoBi gipmu;
o LeHTpU BUOOPUMX TEXHONOTIN;
3a CTyneHeM He3asieXHOCTi: 1) aHaniTU4YHi UeHTpW, WO npaulTb Ha
opraHu pgepxasHoi Bnaau (HauioHanbHi, perioHanbHi, Micuesi); 2) aHaniTU4YHI
LEHTPMU, WO NpauioTb Ha NOAITUYHI NapTii; 3) aHaNITUYHI LEHTPW, WO NpauTb
Ha 6i3Hec-CTpyKTypu; 4) He3anexHi aHaniTudHi ueHtpm [Ounmnnos 2007, c. 14-
15].

O O O O

3a 4yacoM CTBOpPEHHS, MiCi€el0 opraHisauii, xapaktepoMm Aaiin, cnocobom
CTPYKTYpPHOI  OpraHizauii Ta crneumdikow B3aeMoaii 3  ypsaaoM  BYEHi
BMOKPEMIIOIOThb:

1. OpieHTOBaHi Ha BINCbKOBO-NMpPOMUCNOBUIA KoMnnekc @[] (nepwa
nonoeuHa XX cTonitta). @O nNepworo rMOKONIHHA 3aMManucs BUPILLEHHSAM
npobnemM BiNCbKOBO-TEXHONONMYHOrO 3MiCTy Ta rnobanbHUMM npobnemamm BiNHWU i
mMupy. o HuMX MOXHa BigHecTu: kopnopauito RAND, AMEpUKaHCbKUW iHCTUTYT
nignpnemHuutea (American Enterprise Institute) Ta IHcTuTyTy lNYyBepa (Hoover
Institution). BoHwn Bigirpanu BaroMmy posib Yy BiNCbKOBIN Mepemosi, CTBOPHOUM
cyyacHi Bmam 36poi Ta iHdoOpMauiMHMX TexHonorin. TMli3Hiwe - BUpiWanbHO
BMJIMHY/AIM Ha PO3BUTOK KOCMOCY, 3abe3neyeHHs roHKM 036poeHb Ta 6barato B
YOMY CNpuMsAN NepemMosi y “X0NoAaHin BiNHI”.

2. ®©1, nos’sa3aHi 3 pocnigxeHHAM npobnematukmn ManbyTtHboro (60-Ti
pokn XX CToniTTa). XapakTepHow pucoro pobotn D1 uboro 4acy cTano
NpoAyKyBaHHA rnobanbHUX igeonorii, @yTyponoriyHMX npaub, 3aCHOBAHWUX Ha
AOBroCTpoKOBOMY rnobanbHOMY NporHo3yBaHHi. Hanbinblw BigoMi opraHizauii uiei
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nnesan - TyasoHiBcbknit iHCTUTYT (Hudson Institute), IHcTUTYT MainbyTHbOro
(Institute for the Future) Ta Pumcbkuin kny6 (Club of Rome). Po3pobka
rnobanbHMUX KOHUEMUIN Ta igeonori crana HeobxigHOK YMOBOK Mnepexoay Ha
HOBWM eTan pO3BUTKY CYCNifbCTBA.

3. ®1 aaBOKATCbKOro TWUMy, CHApPsAMOBaHi Ha BMWSAB/EHHS, 3axUCT Ta
BiACTOIOBAHHSA iHTepeciB rpoMagsiHCbkKoro cycninibctea. OCHOBHa oO3Haka @[
TPETbLOro MOKOJIIHHA MONAra€e y Micii, 9Ky BOHM BWKOHYIOTb MO BiAHOLWIEHHIO A0
rpoMaasiHCbKOro cycninbCctea, Tob6To y TexHonorii Biabopy cycninbHO3HaYMMMUX
nutaHb. Cepep O[] uboro nokoniHHA Heritage Foundation okpecnus uiny enoxy B
iCTOpii aMmepukaHcbKoi Ny6aivyHOI NONITUKMK.

4. JlokanbHO opieHTOBaHi ® (IHCTUTYTM ypbBaAHICTUKM Ta perioHanbHOro
po3BUTKY). OCHOBHOK XapakTepuctukow Ol uboro MOKONIHHA € ObBMeXeHHS
AOCNIAXEHHSIM Ta BUPILWWEHHS perioHanbHUX Ta MicueBux npobnem. BoHU He nuwe
BUpOONAOTL BUCOKOSAKICHI igei, ane ©W 3MywywTb Ui igei npauloBaTyM Ha
nokanbHoMy piBHi. Cepeg “dabpuk AyMoK” LUbOro MOKOMAIHHSA CNig BUMOKPEMUTU
IHctuTtyT Anneridi (Allegheny Institute for Public Policy; Mitrcbypr, CLWIA) Ta
IHCTUTYT MaHxeTTeHa (Manchetten Institute; Hetlo-Mopk, CLUA).

5. Mepexesi BipTyasbHi cniBToBapuCTBa BMCOKOKBaniikoBaHUX
crneuianictis 3 npobnem couianbHOro po3BUTKY. 3 MOSIBOO MepexXeBUX TEXHOIOrin
noyano opMyBaTUCH HOBE, N'ATe NOKONIHHA habpuk AyMoK. IX xapakTepHa puca
- LWWMPOKEe BUKOPUCTAHHSA MepexeBUX TEXHOMOriNn Ta MNpUHUMNIB BipTYyanbHOro
cycninbctea. ®abpukm AyMOK TakKoro Tuny, siK NpaBuio, BUHUKAKTb 3 METOK
34iNCHEHHS “MO3KOBMX aTak” 3 neBHWUX obanbHUX 4UYM CYCMiNIbHO3HAYYLUNX
npobnem. “®abpukamm AymMok” nN'ATOr0 MNOKOMIHHA MOXHa BBaxaTtn “TexHeTr”
(Technet), "“BonoHTepn TexHiyHOro cnpusaHHa” (Volunteers in Technical
Assistance) Ta "OauH csiT” (One World) [CoBpeMeHHble dhabpukun Mbicnm 1998].

3a uingaMmu opranisauii, il npoaykuieo Ta gxepenamm @iHaHCYBaHHS BYeEHi
BMOKpeMNoloTb [[opHbIn 2006, c. 3-4]:

Mo-nepwe, akagemiuyHi ®[]. Ix wTaT cknagawTb He3aaHraXxoBaHi, BiAOMI
BUEHi, AKi KOPUCTYIOTbCA A0Bipot0. PiHAHCYETLCA 3a3BuM4Yan uen pisHoBua ® i3
doHaiB, KopnopauisMu Ta npuBaTHUMM ocobamu. lMopsaok aeHHun pobotn O
BM3Ha4alTb caMi gocnigHnkn Tta/abo doHan. AxkagemiyHi ®f1 pesynbTaTv CBOEI
poboTn 3a3Bmuyan oOpMIKTL Y BUMNAAI akageMiyHUX MoOHorpadin, craten B
XypHanax. Ctunb  iIXHbOI npoaykuii MOXHa OXapaKTepusyBaTu AaK
aeigeonorizoaHun. [MigtTunamm pgaHmx @ € enitHi nNoniTM4yHi  KNybu Ta
cneuianizoBaHi akagemiyHi ®f]. YMoBaM#u iX NIATPUMKK € KynbTypa i QinaHTponiyHi
Tpaauuii 4OMOMOry y po3BUTKY iAelr HenapTiMHUX eKcrnepTiB.

Mo-apyre, KoHTpakTHi ®[. Ix wTaT TakoX cKNagalTb BiAOMI BYEHi, WO
KOPUCTYIOTbCS AOBIPOK0 i € HenapTiMHUMKM gocnigHMkaMn. ®OiHaHCyYBaHHSA AAHOro
Buay @O 34iMCHIOITb YypAAOBi areHTCTBaA, SAKi TaKoX i BM3Ha4daloTb iX NOpsaoK
AeHHUN. TIpoAyKT CBOEI AiANbHOCTI KOHTpakTHIi ®f] odopMnwTb K 3BiTU ANs
YPSAAOBUX areHTCTB, HanucaHi B 06’eKTMBHOMY i HenapTiMHOMY cTwuni. MMigTunom
AaHnx O[] € cneuianizoBaHi AOCAIAHMUbBKI LEHTPU, WO NpauoioTb HA KOHTPaKTHIN
OCHOBIi. YMOBaMu NIATPUMKU 1X AiANbHOCTI € AepXXaBHa NIATPUMKA MNONITUYHUX
AOCNIAXKEHb.

Mo-TpeTe, imeonorizosani ®f] (advocacy tanks). Ix wTaT cknagalTb
iaeonorizoBaHi cneuianictu. @iHaHCYBaHHA X AiSNbHOCTI 3A4IMCHIOETbCA 4Yepes
doHan Kopriopauii Ta npuBaTtHMMKM ocobamu. MopsaoK AEHHUI Y AaHOMY BUNAAKY
BM3HavaTb nigepn O. MpoaykToM paignbHOCTIi gaHoro Buay Pl € KOpOTKi
AOKYMEHTU LLOAO MOTOYHMX MONITUYHMX NpobneM. MigTnunamm aaBokaTtcbkmnx O €
cneuianizoBaHi @[], WO 3axuvwWarTb 4YMICb iHTepecu. YMoBaMu iX Aid/IbHOCTI €
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nigTpmmka poHaamm, 6isHecom i rpynamu iHTepecis.

Advocacy @[] npe3eHTYylOTb i BupaxakwTb iHTepecu rpyn (Kopnopauin,
NONITUKIB) 3 NMEBHOIO iaeonoriel. Ix 0CHOBHa BiAMIHHICTb BiA Mepwux ABOX TUMIB
®[1 HacTynHa: BOHM He NparHyTb OTPUMATK BflACHi AaHi, ane iHTepnpeTyTb BXe
HasiBHi, NPMYOMYy B iHTEpecax NeBHUX rpyn i Kopnopauin, A0TPUMYHOUMUCL 06paHOi
igeonorii. Y CBiM wWTaT BOHWM OXo4ilwe 3any4yalTb KOJUWHIX MNONITUKIB i
XXYPHAMICTIB, HiXK y4YeHUX. BOHM Kyau edeKTuBHIlLe BNAMBaKOTb Ha MONITUKIB i
3MI, HiX iHWi ], BUKOPMUCTOBYOUM B SIKOCTI NPOAYKTY KOPOTKi 6powypu, B AKUX
3PO3YMifIoK0 MOBOK BMKJ/Ia4akTb MaTepiann CBOIX AdocnigxeHb. Jligepn umx o[
CTBEPAXYIOTb, WO XBaneHa 06'EKTMBHICTb akaAeMiYHUX Ta KOHTpaKTHuX O - ue
dikuUia: BOHM TaKOX i4€0NOri3oBaHi, OCKi/IbKM pe3ynbTaTu OTPUMYIOTb Ta
BMKNaAaloTb 104N, a Ntoan o60B'S3KOBO AOTPUMYIOTLCS AKOI-Hebyab ineonorii.

MpuHunnu B3aemogii Advocacy @1 3 opraHamu Bnagu. Li opranizauii:
1) npautoloTb B TOMY UYMCAi Ha ypsa, ane He Ha 3aMOB/IEHHS ypsaay; 2) NOAITUYHO
HenTpanbHi; 3) 3HAaxXo4ATbCA Ha AMUCTaHUIT Big4 ypsaay (cnoctepiratoTb); 4) 3aBXau
roTOBi KPUTWUKYBaTU pilleHHS BJaAM He3anexHo Big nonepeaHboi NiIATPUMKU;
5) diHaHCOBO He3anexHi BiA opraHie Bnaaum (xapaktepHo anga 6inbwocti ®©4);
6) BNpoOBaAXYlOTb CBOI iAei, ane He peani3ylTb IX caMi; 7) pobnate npobnemy i
MeToan ii BUpIWEHHSA BIAKPUTUMKM i Ny6NiYHMMM He3anexHo Big 6axaHHs Biaau
(xapakTtepHo gnsa 6inbwocti ®1); 8) aonomaratoTb BUKOHABYMM OpraHaMm rotyBaTwu
HOPMATMBHO-MNPAaBOBiI aKTWU, SKi 0O6MEeXYTb iX BTPY4YaHHSA B CrnpaBu CyCnifibCTBa
(6isHecy B nepwy 4epry) [FopHbIn 2006, c. 14-15].

MNo-yeTBepTe, napTivHi ®. o iX wTaTy BXOAATb YNeHW napTii Ta noau,
nosnbHi A0 napTiiHMX igeit. IXx diHaHCyBaHHS 3AiACHIOETLCA napTisMuM Ta
ypsaosumm cybcuaiamu. Nopsaok AeHHWUIM iX AisstNbHOCTI BU3HAYAETbLCA HA OCHOBI
napTinHux nporpaM. [lpoAyKT AiANbHOCTI Ta CTWUIb OMOPMNEHHS pe3y/bTaTiB
AaHnx ® mMoxe 6yTu pi3HUM. YMOBaMU NIATPUMKMK iX AiSNbHOCTI € piHaHCYBaHHS
ypsaA4y, AOCTynHe ans nonitTudHmx naptin [FopHbin 2006, c. 4].

Y 2002 poui pocinceki gocnigHukn (O. CyHrypos, M. TopHuI Ta iHWI) BBENU
NOHATTA “ueHTpu nyb6niyHOI NoNiTUKK”, AKUM BUOKpeMunu nigknac O, aKi
BOJIOAIOTb MEeBHOI rPOMAACLKOK MICIED, Ha BiAMIHY Big “TeXHiYHMX” 3axiaHWUX
CTPYKTYp [®abpuku Mbicin u LleHTpbl nybnmnuHon nonntmkm 2002].

FopHuin M. po ueHTpiB ny6nivyHoi nonitmku (UMM) BigHocnTb dabpuku
AYMOK, §IKi Yy CBOIM AiNIbHOCTI 3any4daloTb rpoMaasaH Ta ix ob’egHaHHa (ny6niky)
AN BUPIWEHHS CyCniNbHO 3Hayywux npobsiem, TOMY pilleHHS MPOMNOHYTLCHA 3
ypaxyBaHHAM iHTepeciB HaceneHHsa. IHwumum cnosamu, UMM BUMKOPUCTOBYIOTb
FPOMAACHLKY y4acTb B SIKOCTi 060B’AI3KOBOro MexaHi3My npu BuUpilleHHi npobnem.
LM, TakuM 4YMHOM, MOXHA BiAHECTUM A0 OCHOBHMX aKTOpiB Ny6aiyHOI MOMITUKMU.
Taki opraHizauii 3’aBMnmnca B KiHUi MUHYIOro CTONITTA. FONOBHOK dyHKuUieto LM
€ KOMYHiKaTuBHa. Sk npaswuno, 6inbwicte LM, cTtBopeHi i / abo nos’a3aHi 3
opraHisauismum 3-ro cekTopa, 3a3Bu4an, ix YneHu AOTPUMYIOTbCS NEBHOI iaeonorii,
ane ue He o6oB’aA3koBo [[opHbIM 2006, c. 7].

I unn, i o4 BsBupiwyTb CyCniibHO 3HaduMmi npobnemn, ane, O
CcTBOpHOKOTLCS 3ropu, a UMM - 3Hu3y. UMM 6epyTb y4yacTb B peanisauii cBoix iaen,
a He Tinbku BnpoBagkylTb ix. UMM nparHyTe Ao cniBnpaui Mk cobot npu
3aXMUCTi CBOIX iHTepeciB. BapTo Takox Bia3HaunTh, wo UMM 6inbw xapaktepHi anga
NOCTPaASIHCbKUX AepXaB, aaXe y 4uctoMy Burnaai, Hanpuknag s CLUA, UMM
HEMaE.

BanasaH O. Ta CyHrypos O. BUKOPUCTOBYOUMN KPUTEPIN HAABHOCTI Micii, abo
6aveHHsa 6a)xaHOro HanpsIMKy 3MiH CycnifibCTBa i NOMITUKM BUOKPEMIIOKTL ABI
rpynn ®4 - 1) “texHiyHi ®4", y Akux BiacyTHA abo cnabko sBupaxeHa noaibHa
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Micia; 2) “igerHo HaBaHTaxeHni” ®[1, y akuX Micia abo cTpaTteriyHe 6ayveHHs €
YiTKO oKpecneHuM. “TexHidHi” @[], B CBOKW 4epry, BYEHi NOAINATb Ha:
a) “KNIEHTCbKI” — CTBOpeHi ANns ekcnepTHO-aHaniTM4Horo obcnyrosyBaHHSA 6yab-
AKOI BMI@AHOI 4K iHWOI CTPYKTYpMW, siIKa BONOAIE pecypcaMu Ans 3abe3sneyeHHs
(YHKLIOHYBAHHSA TaKoOro aHanitTM4yHoro ueHTpy; 6) KOHTpakTHi @[, sKi, K
npasuio0, He MakTb OCHOBHOIMO 3aMOBHMKA | aKTUBHO MpaulolTb Ha PUHKY
ekcnepTHux nocnyr. “IaenHo HaBaHTaxeHni” O [ocnigHWKM nNoAinsaTb Ha:
a) KoHcepBaTMBHI @[], aKi nparHyTb 36epertn 3akputy, “NIAKWAUMHY” NONITUKY,
NnOCMNal4YNCb Ha MeBHi “AyXOBHiI TaeMHuui”; 6) LeHTpu nybniyHOi nonitukw,
DISNBbHICTD AKMX CNpsiMOBaHa Ha PO3BUTOK €KOHOMIYHMX i NOAITUYHUX pedopM i
CTaHOBJIEHHA Ny6niyHOiI, BigkpuToi nonitukn [banasH, CyHrypos 2016, c. 11-12].

OkpiM o3Ha4veHoro kputepito O. banasH Ta O. CyHrypoB BMOKPEMIOOTL LUe
Taki nigxoan oo knacuaoikauii ®4:

1. 3a BiAHOLWEHHAM A0 npouecy NPUNHATTS pilleHb:

— pedopmMmaTopcbki  (advocacy-oriented groups) -  6e3nocepeiHbo
BM/IMBAKOTb Ha Mpouec NPUNHATTS pilleHb, CANPSMOBaHIi Ha MOKpALWEHHS TUX 4
iHWKX CTOpiH Ny6nivyHOI MONITUKWN, KPUTUKYIOTb ICHYIOYi MONITUKKW, [AatoTb
pekoMeHaauil (KOHKpeTHi MexaHi3Mun) Wwoa0 NoKpaweHHs CUTyauii, BNaMBak4M Ha
0ci6, Wwo BigNOBIAAOTb 3@ NPUNHATTSA TaKUX pilleHb;

— opieHToBaHi Ha ocBiTy (educated-oriented groups) - BRAMBaKTb Ha
NONITUKY 4Yepe3 opraHisauito KoHdepeHUin i ceMiHapiB, BUAAHHSA KHUr i cTaTen,
B3aeMogito 3i 3MI, iIX OiaNbHICTb He cnpsMoBaHa Ha AOCAMHEHHSA KOHKPEeTHUX
pilleHb, CKOpile Ha BU3HAYEHHA nMopsaAKy AeHHOro Ansa Oo6roBOpeHHs |
dopMyBaHHS ysaB/eHb Y ManbyTHIX rpOMaacbKuX nigepis.

2. 3a igeonoriyHMM 3abapBneHHAM (HasBHICTb abo BIACYTHICTb
iAeonoriyHoi CNpAMOBAHOCTI Ta il XapakTep):

— KoHcepBatTuBHi ®[1 - CKOHUEHTPOBaHi Ha pPO3BUTKY BiNIbHOr0O PUHKY,
obMeXeHHi BNAMBY AepXXaBu, Ha iHAMBIAYanbHUX cBObBoaax, penirintHomy ayci abo
Ha TpaAWUiMHMX CIMEMHUX UIHHOCTSX; K MPaBuO OXOMITb 6iNbll LWMPOKUNA
Aiana3oH K MDKHApPOAHMX, Tak i BHYTPIiWHIX npobneM, ki 4acTo HOKYCyTbCSA Ha
OAHIN abo pgekinbkox npobnemax; XxapaktepusylTbca 6inbw  arpecuBHUM
3aXMCTOM [HTEpecCiB i MapKeTMHIOM CBOiX NpoAyKTiB; O6inbll XapakKTepHUM €
NPOCYBaHHS NEBHUX KOHLEMNUIN;

— ni6éepanbHi ®[1 — NPOMNOHYOTb BUKOPUCTOBYBATU YypSAAOBI nporpamm Ans
NikBigauii eKOHOMIYHOI, couianbHOI | reHaepHoi HepiBHOCTI, 6igHOCTIi abo cTtarHauii
uiH, abo 3aknunkatTb A0 36inbleHHA couianbHOI cnpaBeanBOCTI, A0 36epeXxeHHs
HaBKOJIMWWHBLOIO cepenoBuwia, abo A0 3HMXKEHHS BMAATKIB Ha 060pOHY; 6inbLu
XapaKTepHUM € [AOCMIAXEHHS NeBHUX CycninbHUX npobnem, a He npoCcyBaHHS
NneBHUX NMPOEKTIB;

— UEeHTpUCTCbKi ®f] — He MatoTb iAe0NoriYHOT CNPAMOBAHOCTI.

3. 3a BiAHOWEHHSAM A0 OCHOBHUX akTopiB nond nonitnkn O. banasH Ta
O. CyHrypoB HaBoasaTb knacudikauii 3anponoHoBaHi I. KpacteBum i
E. I>xoHcoHOM. I. KpacTteB BMOKpEMIOE HAcTynHi Tunu O/f1:

— OpieHTOBaHi Ha yps4, TICHO NOB'A3aHi 3 MONITUYHMMM NapTIAMU UK
KOHKPETHUMU NONITUKamMu;

— OpIEHTOBAHI Ha NapJsiaMeHTapiiB, 9K NMpaBunoO, OTPUMYIOTb NIATPUMKY 3a
paxyHOK iHTepeciB LOHOpPIB Y CTBOPEHHI HOBMX 3aKOHIB;

— oOpieHTOBaHi Ha 3MI, 6a3yoTbCa Ha NONYNASAPHOCTI i aBTOpUTETHOCTI 3MI |
4acTo Ai0Tb 9K aBTOHOMHI LIEHTPU eKCnepTmn3n. XapakKTepPHOK PUCOK LUbOro Tuny
®1 € roToBHICTb sIerko 3MiHUTU Mnporpamy cBO€i poboTuM Ha 6inbl aKTyanbHY.
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YacTiwe 3a Bce gaHi ®1 npoayKyrOTb BUCOKOSAKICHY >XXYPHaNiCTUKY, @ He HayKOBI
aocnigxeHHs y cdhepi nybniyHoi NoniTUKMK.

xxoHcoH E. ®[1 po3MexoByBaB 3a CTyneHeM ixX adininoBaHoCTi 3
OCHOBHWMMW rpaBUSAMW MONITUYHOIO MONS, a caMe:

— @[] opieHTOBaHi Ha 3axuCT CcycninbHUX (FPOMaACbKKX) iHTepeciB. Takoro
poay ® € ¢diHAaHCOBO He3anexHi, HanpsMm [OCAiAXeHb, $K NpaBuo,
BM3Ha4alTb ynoaobaHHAMKM KepiBHMUTBa. OpraHizauii, WwWo AiloTb nuvwe B LUbOMY
noni, BiAHOCHO pigKoO 3ycTpidatTbcs 3a Mexamu CLUA, Tak 9K B iHWKUX KpaiHax
CKNaAHoO 3HauTU poHAM, WO NiATPUMYIOTb AIMCHO HE3aNnexHi rpynu;

— @HaNiTUYHi UeHTpU nNpu MOMITUYHUX napTiax. TemaTuka AOCNIAXEHb
AaHoro poay ®/[] BM3Hauya€eTbCa NapTiMHOK HEOOXIAHICTIO;

— ypagoBi gocnigHuubKi ueHTpu. CTyniHb He3aneXxHoCTi Takoro poay &
obmexeHa, afnie BOHN MOXYTb 6yTM MeXxaHi3MOM BM/IMBY HA NPUAHATTS pilleHb;

— KOHCYNbTaUiMHI LeHTpU Npu Kopnopauisax, npaulTb Ha eKOHOMIYHUN
PUHOK — MNpPOBOASATb AOCAIAXEHHS PUHKY abo peanisytoTb KOHKpETHi 3aBAaHHS
Kopnopauin. daHi ®[1 matoTb ceoboay Big Bnagu, ane i BNAMB Ha BAAAHI pilleHHS
obMexeHunn. SK npasuno, Taki opraHisauii iCHYTb B MNOJi NOWYKY i 3a/y4YeHHs
iHBECTULIN;

— HAYKOBO-OCBIiTHi LEeHTpU, WO TnpoBOAATb, MNepeBaxXHO, aKaAeMiyHi
pocnigxeHHs. [onoBHow nepeBarod Takux O] € 34aTHICTb BECTU CepUOo3Hi
OOCNIAXEeHHA He3anexHo Big Bfaau, ane usa nepesara pigko BUKOPUCTOBYETbLCA
Ans po3pobkM nNpono3uuin LWoAo noKpaweHHsa nybnivyHoi nonituku [banasH,
CyHrypos 2016, c. 21-25].

Y BCeCBITHbOMY iHAEKC-PEUTUHIY aHaniTM4HMX ueHTpiB 3a 2015 pik,
cknageHoMy cniepobiTHMKamMun IHCTUTYTY Jlogepa npu YHiBepcuTeTi MNeHcunbBaHii
aHaNITUYHI LEHTPU MOAINAITLCA Ha TaKi KaTeropii:

— CAMOCTINHI Ta He3anexHi — MalTb CYTTEBY He3aNexHIiCTb Big 6yab-aKux
rpynoBux IiHTepeciB 4M [OHOPiB, NpauUlTb CaMOCTIMHO i He diHaHCYTbCS
AEepXXaBowo;

— HaniBHe3anexHi - He3anexHi Big AepXaBWu, aNe KOHTPOJIIKTLCS
rpynoBMMM  iHTepecamMu, [AOHOpaMM 4Yu  NigpaaHUMKM  Opradisadiamm,  Wwo
3abe3neyyoTb 3HAYHY YacTUHY iHAHCYBaHHS | CYTTEBO BN/MBAKOTb HA AiSNIbHICTb
aHaNITUYHNX LEeHTPIB;

— [AepXaBHi — 0iUinHO BXOAATb B CTPYKTYpPY AEPXaBu;

— HaniBaepxaBHi — @IHAHCYOTbLCA BUKJIKOYHO 3@ PaxyHOK JAepXXaBHUX
rPaHTIB i KOHTPAKTIB, afie He BXOAATb B OQiUiMHY CTPYKTYpY AepXXaBu;

— NoB’A3aHi 3 YyHiBEPCUTETaMW -— LUEHTPU MONITUYHUX [OCNIAXKEHb MpU
yHiBepcuTeTax;

— MoB’A3aHi 3 NONITUYHMMM NapTIAMMU — OQILiIMHO NOB’A3aHi 3 NONITUYHUMU
napTiamu,

— KoprnopaTuBHi (KOMepUirHi) — KOMepUiHi opraHisauii, ski 3anMalrTbCs
BMBYEHHSM NONITUYHMX NpobneM i noB’s3aHHi 3 KopropauisMm abo NpocTo AitoTb
Ha KOMepuinHin ocHoBi [McGann 2016].

MomibHi noAinu € AocuTb YMOBHUM, agxe Ayxe Mano ®f1 MoxHa BigHeCTu
BUK/IIOYHO A0 OAHOro i3 3a3HadyeHux Tunie. [lepeBaxHa 6inbWicTb MalTb
OAHOYACHO BACTMBOCTI AEKiNbKOX TUMNiB, Ta W BiIAMIHHOCTI MiX, Hanpuknag,
akageMmiyHmMn Ta advocacy O[] cborogHi AOCUTb pO3MUTI: akagemiuyHi o
BMMNYCKATb KOPOTKi aHaniTU4Hi 3aMiTkKm Ana  nonitukie, a advocacy &/
3any4yaroTb A0 CBOIX AOCAIAXEHb BiAOMUX BYeHMX. Lle X CTocyeTbCcs M H6araTbox
iHWKX TUnie. KpiM uboro, icHye 6e3ni4 CXOoXWMX opraHisauin, sKi 4OCUTb BaXKoO
BiApi3HUTK Big ®.
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Y3aranbHIO4YM BCi BULEenepepaxoBaHi nigxoan Ao knacudikauii cnpobyemo
3anpornoHyBaTV HACTynHy Tunonorito ®/.

— 3a cnpsaMyBaHHAM  AiSNbHOCTI  (HAsIBHICTIO 4M  BIACYTHICTIO  Micii,
cTpaTteriyHoro 6a4yeHHs po3BUTKY CycninbcTBa abo ranysi):

— TexHiyHi ®[] - BigcyTHa abo cnabko BMpaXkeHa MicCisl; NO3ULIOHYIOTb
cebe gK IHCTPYMEHT eKCnepTHO-aHaniTU4HOI AocnigHOoi poboTn 6e3 iaeonoriyHoi
OpieHTaUii, TO6TO K CyTO TEXHIUHi opraHizauii, SKi BUKOHYIOTb NPaKTUYHO 6yab-
AKi 3aMOBJIEHHSA BiANOBIAHOIrO CNPAMYBAHHS;

— MicioHepcbKi @[] — MaloTb 4iTKy Micito (i4eonorito) cBOro po3BUTKY i
CNPSIMOBYIOTb CBOI 3yCU/I1S1 HA AOCATHEHHS 6axaHoro ManbyTHbOrO.

— 3a cTyneHeM He3sanexHocTi ®[] noainarTbca Ha:

— He3anexHi (camocTinHi) ®1 - MalTb amBepcudikoBaHi axepena
¢diHaHCYBaHHS; K NpaBuio, CaMOCTIMHO 06MpatoTb TEMU AOCAIAXEHHS; eKCrnepTn-
aHaniTMKM MakTb BUCOKWUIM piBeHb cBO6OAM Mi4 4vac AOCNIAXKEHHS; CTaBNATb 3a
METYy couianbHy iHXEHepito N OPIEHTYIOTbCS Ha WMPOKY rpOMaACbKiCTb; MaloTb
BMCOKWI CTYNiHb 06'EKTUBHOCTI 1 HAYKOBOCTI;

— 3anexHi @ - obmMexeHi paxepena @diHaHcyBaHHS (ypsaosi
KOHTpaKTW, napTii, Koprnopauii, KOMepuinHi 3aMOBNEHHS); SK NpaBuio, TemMu
AocnigKeHb BU3HaA4valTbCad @IHAHCOBMMM AOHOpPaMW; eKCrnepTu-aHaniTUKn He
MOXYTb BWUXOAUTW 3@ paMKM MNOCTABJIEHI 3aMOBHWKOM; CTaB/fiATb 3a MeTy
MaKcuMizauito 3806yTKiB 3aMOBHMKA; O6'eKTUBHICTb o0b6MexeHa iHTepecamMu
3aMOBHMKaA, X04a AOCNiAHMKM MakTb NpaBo Ha “okpeMy AyMKy”; € ob’ektammu
KpUTMKM 3 60Ky 6araTbOX AOCAIAHWKIB, AKi HaBiTb MiAHIMAOTb MNUTAHHA MpPO
AOLUINbHICTb Ha3uBaTWM opradisauii Takoro poay dabpvkaMm AOyMOK; cepej
3anexHmx ®1 MoXXHa BUOKPEMUTU:

o [AepXaBHi — € YaCTUHOK AEPXaBHOro MexaHi3Mmy;

o HaniBaep>XaBHi — AK NpaBuo, QPiHAHCYIOTbHCA BUKITIOYHO 33 paxyHOK
AEPXAaBHUX T[PaHTIB | KOHTPaKTiB, ane He BXOoAATb B OQiuilHYy CTPYKTYypy
Aepxasu;

o MapTinHi — odiuinHO NOB’A3aHi 3 NONITUYHUMMK NAPTIAMK;

o KOpMopaTuBHI — NOB’s3aHi 3 BEJIMKMMUM KOpnopauisMun i 34iNCHIOITb
aHanis nybniyHoi NoNiTUKKM B iX iHTepecax;

o HaniBHE3anexHi — He3anexHi Bi4 AepXXaBW, ane KOHTPONKTbCH
rpyrnoBuMmn iHTepecamu, AOHOpaMM 4UM  NigpsaaHMMKM  OpraHisauigamm, WO
3abe3neyyoTb 3HAYHY YacTUHY iHAHCYBaHHS | CYTTEBO BMN/MBAKOTb HA AiSSIbHICTb
aHaNITUYHNX LEeHTpIB.

— 3a TexHonorieto poboTn Ta BUKOPUCTOBYBAHUM IHCTPYMEHTAPIEM:

— pgocnigHnubki ®1 - uUe eKcnepTHO-aHaniTU4YHI opradisauii, 4Ki
peanbHO nNpoBoAsATb i 6Oinblwe 30pieHTOBaHi caMe Ha QyHAAMEeHTanbHi Ta
NpUKNaaHi AOCNIAXKEHHSA CyCniNbHUX NpobneMm, a NUTaHHSA BMNIMBY Ha nyb6nidHy
NONITUKY € ANS HUX APYrOpSAHUM;

— nponaraHaucTcbki ®f] - ue ekcnepTHO-aHaNITUYHI Opradisauii, LWo
34INCHIOITb pajlle “po3KpyTKYy” BXe roTOBUX AOCNIAXKEHb, binblle OpiEHTOBaHI He
Ha AOCNIAXKEHHS, @ Ha PO3MNOBCIOAXEHHS iHPOpMaLii 3 METOI CAPUATU NPUNHATTIO
TOro 4u iHwWoro nybniyHoro piweHHs; To6TO nMepLonovYaTKOBUM AN Opradisauin
TAaKoro poay € BNAMB Ha nNy6nidyHY MOMITUKY 3 BXE FOTOBMM pillEHHSIM, @ He
NOLWYK ONTUMaNbHUX anbTEPHATUB BUPILLEHHS CYCNiIbHUX Npobaem.

— 3a Opi€eHTaUI€E0 Ha aKTopiB MNONITUYHOrO MNOJSA Ta BIAHOCMHAMMU, SKi MiX
HUMK (O Ta 3aMOBHMKOM) BUHUKAKOTb:
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@[], Wwo OpiEHTYIOTbCS Ha 06CNyroByBaHHS KOHKPETHOrO MOJITUYHOrO
aktopa (ypsay, napTii, kopnopauii i T.4.), 9KUK BONOAIE BIANOBIAHUMWN pecypcamm
ans onnatmn nocnyr ©f;

— @[], WO OpIEHTYIOTLCA HA OTPUMAHHSA TOrO YK IHWONrO KOHTPAKTY Ha
BWUKOHAHHSA AOCAIAXEHHS Ny6AiYHOI NONITUKN — K NPaBuI0, HE MatoTb OCHOBHOMO
3aMOBHMKA | aKTUBHO NPOMOHYIOTb CBi NPOAYKT Ha PUHKY iaen;

— @[], Wo OpIiEHTYIOTbCA Ha WKMPOKY rpoMaicbKicTb i 3MI - AianbHICTb
TakuUX OpraHisauin, £K npasBuioO, CNpAMOBaHa HA PO3BUTOK EKOHOMIYHUX i
NONITUYHNX pedOopM i CTaHOBAEHHS Ny6MiYHOI, BiAKPUTOI NOAITUKN.

BuUCcHOBKKM. TakKmMM UMHOM, MM BCTAHOBUAM, WO BYEHi KNacuUikyTb
dabpuku aymok 3a 6baraTbMa nigctaBaMu, 30KpeMa: 3a 3arajibHMMU 3aBAAHHSAMMU;
BMPOBNEHO NpoAayKLUie; axepenamMmn giHaHCyBaHHSA; CKNaAoM i kBanidikauieto
cniBpobiTHMKIB; npodinbHOK cnpsMoBaHIicTio (cneudianizauieln); TeMaTUKOK
AOCNIAXEHb; CTYMNEeHeM He3asieXHOCTi; i4e0NoriYHO CrpSAMOBAHICTIO; NMPaBOBUM
CTaTyCOM; 4YacOM CTBOPEHHS; XapaKTepoM AiN; cTyneHeM adininoBaHocTi 3
OCHOBHWMW FpaBUSMM MOAITUYHOrO Nonsa (MNOAITUYHMMKM aKTOpaMM); 3anexHo Bia
KiNIbKOCTi AOCNIAXYBAHMUX NUTaHb TOLLO.

Ha Hawy AyMKy, 4OoTMpMa OCHOBHMMW MOKA3HMKAMWU, 3a SAKUMU MOXHA
knacndikysatmn Ol € AMXOTOMII TeXHiYHi-MiCIOHepCbKi Ta 3asexHi-He3anexHi.
MopibHnM niaxia Ao knacudikauii MOXHa NpeacTaBuUTU Yy BUMASAAI ABOX OCeEN, WO
YTBOPIOKOTb YOTUPWU KBaAapaTu.

— I X090 WO

TexHiuHi MicioHepCbKi

—“IX0SoWw

PucyHok 1 - Cuctema koopanHaT knacudikauii “dabpuk gymok”
[O>xepeno: BnacHa po3pobka

PosMmictuBwn &[] BignoBiAHO A0 O3HAYEHMX MNOKA3HUKIB, BaApPTO TaKOX
YTOUHUTU iX XapaKTEPUCTUKM 3a TakKMMKU ABOMA KpuTepiaMm aK: 1) TexHonoris
poboTN | BMKOPUCTOBYBaHUN I[HCTPyYMeHTapin Ta 2) OpieHTauis Ha akTopiB
NONITUYHOrO NMons Ta BIAHOCUHMU, AKi MiXX HUMK (D1 Ta 3aMOBHUKOM) BMHUKAKOTb.

Ha Haw norngaa, AaHa TWUNONOria € YHiBepcasibHOK i 3MICTOBHOK, Aa€
MOX/IMBICTb, X04Ya M B Yy3aranbHEHOMY BWIS4i, NpeacTaBuTn baraToMaHIiTTS
cy4vacHux o/.
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AHoTauif. CtaTTa npucBsYeHa aHasnisy OCHOBHMUX HanpsiMiB i TeHAEHUIn
PO3BUTKY MeJdiacepefoBulla Yy Nepiog CTPIMKOro MOLWMPEHHS iHTEepHETY, KOTpumn
CTaB pPYWINHOK CWOK MOCTAaHHA AuriTanbHUx dopmMaTiB. PO3rngaHyTO MNOHATTS
“TpaguuinHa xypHanictnka” i “guritanbHa XXypHanictuka”, BU3Ha4YeHO XapaKTepHi
puUCK XypHanictukn undposoi 406K 9K AOKOPIHHO HOBOrO TUMY >XXYPHaniCTCbKOI
AiANbHOCTI i HOBOI KYJ/IbTYPHOI MPAaKTUKM Ha MO3HAYEHHS Pi3HOBWUAIB HOBITHbLOI
XYPHaNiCTUKN. BMBYUYEHO OCHOBHI TepMIiHOMOrYHI BapiaHTM Ha MNO3HAYeHH4
MOAEPHOI XYPHAaNICTUKXU, BCTAHOBEHO MPUYUHKU TepMiHoNoriyHoro 6ymy B ranysi
MepexXeBOoi KOMYHikauil.
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THE NEWEST FORMS OF JOURNALISM IN DIGITAL AGE OF
MASS COMMUNICATION

Abstract. The thesis focuses on the study of the main trends in media
sphere while the rapid spread of the Internet, which has contributed to the
development of digital media-forms. The processes of globalization, digitalization
and convergence have led to transformations in the media sector. Furthemore
they have changed the nature of journalism and expanded its horizons. The
major changes affected the organizational process, process of producing and
consumption of new digital content. Much attention is paid to the notion of
“traditional journalism” and “digital journalism”. The main characteristics of
digital journalism which represents a fundamentally new type of journalism and
cultural practice were defined and sprecified. As the consequence of
digitalization, new forms of digital journalism are appeared. Among them are
online-journalism, convergence journalism, cross-media journalism and others,
which combine traditional journalism gains with technological innovations of the
digital age. A few general remarks are given to the main terminology variants.
The influence of network-journalism has provoked terminological boom in the
field of digital journalsm. In order to avoid randomness in terminology we offer
to update terminological system.
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BcTtyn. HacTtaHHs epu auritTanisauii CyTTEBO NpUCKOpWUIO TpaHcdopMauii
CycninbCTBa, CNpuUYMHMBLUM ro06anbHi 3MiIHW 4YM He B YCiX ranyssix JACbKOro
6yTTa i pgisnbHoOCTi. Hapasi cBiT nepebyBae B npoueci 3MiH, MeTamopdo3u
CTOCYKTbCA [0 BCiX AiINIAHOK CycninbCTBa, i pa3oM 3i 3MiHaMW couiallbHUMU
BinbyBalOTbCA 3MiHM MefiNHi, HAaCNiAKOM SIKUX iCTOTHO 3MIHIOTbLCS YSBNIEHHS MPO
XXYPHAMICTCbKY AiANbHICTb. Y XYypHanicTmui Taki TpaHcdopmauii HabyBatoTb HOBUX
¢dopM, dinbHe Micue nocigatTb Kpoc-Megia, MynbTuMena, TpaHcMedia sIK NOriYHi
NPOAYKTU Auritanisauii i KoHBepreHuil.

[AuriTanizaudia, a 3rogoM i KOHBepreHuis CnpuYnMHUAM MacCWTabHi 3MiHM B
XXYPHaNicTuui, AKi No3HaA4YMAuUCSa K Ha OpraHizauinHOMy CKNaAHWKOBI, TaK i Ha
npoueci 6e3nocepeaHbOi AiANBHOCTI XypHanicta. Hacamnepen igetbcsa npo
cneundiky CTBOPEHHS KOHTEHTY: KiHUEeBWM NpoayKT HabysB dyHAAMeHTanbHO
HOBMX O3HaK, @ 3apa3oM 3MiHUAUCSA HOPMU | WAAXN NOAAHHSA MO0 peuunieHTOBI.
LUundosi TpaHchopmauii BRAMHYAWM HaA  TpaauuinHi  popMM  CrOXMBAHHSA
MedianpoAyKTy, Ha 3BWUYKW peuunnieHTiB, aaxe BiAKPUIN HU3KY HOBUX
MOX/IMBOCTEN HAK ANa TBOPUIB, TaK i AN9 COOXMBA4YiB KOHTEHTY. Bnnue
avritTanisauii Ha MeaiacepefoBulLe € TaKMM BigYyTHUM, WO MNEBHI MeainHi ranys3i
ab0 NoBHICTIO 3HMKAOTb, ab0 3MiHIOTLCS A0 HEBMI3HAHHS.

Cama >XypHanictuka € couiasbHOK MNiACUCTEMOKD, NMOK/IMKAHOK BUKOHYBATU
BM3Ha4eHi 1i  npupoadotd  (YHKUII, | XapaKTepusyeTbCs  cneundivyHnMmn
KOMYHIKQTUBHUMMN MeXaHi3MaMW. 3a iIHTEHCUBHUX CYCNiSIbHUX 3MiH, XYypHanicTnka
Ma€E CBOEYaCHO pearyBaTu Ha TpaHcdopmMaulii, no-HOBOMY 3a40BOJIIOHSAOYM
iHbopMaUuinHi noTpebu couiymy.

Bia wacie N'yteHbepra xypHanicTuka He 3a3HaBasia Takmx rnobasnbHMX 3MiH,
AKi NO3Ha4YalTbCsA, 30KpPeMa, Ha TpaHcdhopMauii KNAaCUYHUX KYPHaNiCTCbKUX
¢dopM. CMMBOSIOM eNeKTPOHHOI enoxu CTaB, 3BMYaWHO, IHTEPHET: Ue He MpocCTo
3acié TpaHcnsauii, a rinepmegia, wo 3abe3nedyye SAKICHO HOBiI yMOBM
XYPHanicTcbkoi AisnbHocTi. CaMe 3aBAsKM iHTEpPHETOBi, KOTpUN € ribpuaHum
Meaia, (WO BMOX/IUB/IOE penpe3eHTyYBaHHA W KOMOIHYBaHHA 4YKM He BCiX
TpaauuinHnx MegiadopmatiB — TekcTy, 306paxeHHs, ayaio, Biaeo), pa3 y pas
NOCTaltTb YNCNEHHI IHHOBaUiMHI (popMaTK, SKi 3aLiKaBAOTb ayaAuUTOPIto.

AHani3 pocnig)xeHb i NOCTaHOBKA 3aBAaHHA. [10NpyY YNCNEHHI HayKOBI
ny6nikauii BITYUM3HAHMX | 3apybixHUX yueHux - J1. Bacunuk, J1. TopoaeHko, WN.
O3anowmnHcbkoro, M. >XXeHndeHko, B. IeaHoBa, B. Kpasuosa, ®. JlineHTtansa, E.
Mennepa, K. Hombeprepa, K. PayteHbepr, A. CimoHca, P. Xonbdenbpa, M.
YabaHeHko, K. fkybeTua, npobnema BMBYEHHS (DOPM XYPHANICTUKU AUFITaNbHOI
nobu i npobnema TepMiHONOrYHOI BapiaTUBHOCTI B Ui ranysi He Habyna
OOCTaTHbLOr0 HAyKOBOro onpautBaHHA. MeTo NponoHOBaHOI PoO3BIAKKM €
BMBYEHHS nNpupoau TpaHchopMauin y XypHanictuui, SKi cTannm nOWTOBXOM A0
PO3BUTKY HOBUX (OpM, FMUOMHHMIM aHani3 i cucrteMaTmsauisa HOBITHIX dopMm y
XKYPHanictuui, @ TaKoX YTOYHEHHSA | OHOBJIEHHSA TEPMIHOJIONYHOrO anapary.

Pesynbratn pocnipgdeHHs. CTpiMKUA pPO3BUTOK TEXHONOrIN i HEBMWUHHE
PO3LUMPEHHSA T06anbHOI Mepexi CNpUYUHAE He TiNbKM 3axBaT, a W HU3BKY
pagvKanbHUX BUCNOBAOBAHb Ha KLWTANT TBEPAXEHHS npo “KiHeub 406U KHuUrmn”
[Zumstein 2007, c. 13]. MoBnsB, €eneKTPOHHI Media HEeBAOB3i BUTICHATb
ApYKOBaHi BuaaHHA. OaHak € ABa po36iXKHI 3aKOHM, SAKi MPOrHO3YHTb PO3BUTOK
Meaiacepegosmuwa. 3 ogHoro 60Ky, uUe 3akoH MaknteHa, AKun obrpyHTOBYE
3HMKHEHHS BCiX CTapux Megia i NOBHe 3aMilWeHHS TpaauuiiHux HOpM HOBUMU;
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TakMM 3aKOH MU KBaniikyeMO K “3aKOH cybcTuTyuii”. BignosiaHO A0 KoHuenuii
Mapuwana MakntoeHa, rnobanbHa icTopis NoaiNseTbCa Ha YOTUPKM OCHOBHI eTanu, a
came: yCHa nneMiHHa KynbTypa, NUMCeMHa MaHYCKpUMTHa KynbTypa, enoxa (abo
ranaktnka) lNyreHbepra, enektpoHHa enoxa [McLuhan 2011]. ABTop 3a3Hauvae,
WO KOXHa i3 UMX enoxX 3aBepLllyETbCS MOSBOK HOBOrO pi3HOBMAY Meaia, KU
3acTynae ctapui. 3 gpyroro 60Ky, pO3BUTOK iCTOpIi 3aCBiAYYE UiKaBy TeHAEHLUI0
- nepiog nosiBU HOBOIMO Pi3HOBMAY Mefia XapaKTepuU3yeTbCs YCTasleHHSM 3B'A3KYy
MiXX HOBWMM 3acoboM i Moro nonepegHMKoM, TOBTO CTapi Media €BOJOLIOHYIOTb
3aBAsikM  MogepHizaudii. Uen dakT nigrBepaXxye 3akoH Bonbdranra Pinng,
cchopmynboBaHun we 1913 poKy, KOTpUM CTBEPAXYE, O HOBI i Binbll pPO3BUHEHI
MeZia HIKONW He 3aMiHATb CTapi, BOHW LYKaTUMYTb HOBUX Cdep 3acTOCyBaHHS
[Stéber 2013, c¢. 438]. Takmnm 3aKoOH MM KBanipiKkyeMo €K “3aKOH
KoMnaeMeHTapHoCTI”. Lle o3Hava€, Wo cTtapui pi3HOBUA Meaia pearye Ha nosisy
HOBOrO LWAAXOM poO3pobfieHHA HOBWUX cCTpaTerin aisnbHocTi. CTapuii pisHOBUA
Mejia pajwe 3a3Ha€ iHTerpauii, @ He UiNIKOBUTOro BUTUCKAHHS, WO HAroJoWwye Ha
ocobnmein poni HOBUX Mepjia, $Ki XapaKTepusylTbCA BUCOKUM CTYMNEHEM
FHYYKOCTIi, 34aTHICTIO A0 3MiH i NPUCTOCYBAaHHA A0 CbOroAeHHs. ToX HOBI Meaia
CTUMYIOKTb CTapi, Aaloumn IM NOWTOBX A0 PO3BUTKY; Le NMpu3BoAUTb A0 iHTerpauii
Mepia, WO i € nepeayMoBOK AwuriTanilauii, KoHBepreHuii, a 3rogoM i Kpoc-
MeZAiNHOCTI.

3 pO3BUTKOM iHTEpPHETY BiabyBalTbCHA 3HAYHI 3MiHMN AK Yy cucTteMi 3MI, Tak i
B CMCTEMi MacoBUX KOMYHiKauin 3aranoM. “IHTepHeT NoCTynoBO TPaHCPOPMYETbCS
i3 3acoby KOMYHiKaLii y KOMyHiKaUiMHWN NPOCTip 3 MOX/IUBICTIO peani3auii Mamxe
6yab-aKoi cycninbHOi AianbHocTi” [TopogeHko 2012, c. 7]. MegianpocTip
PO3LNPIOETLCA 3aBASKM HOBWUM TEXHONOriAM, SKi AaBHiwe He 6ynu nos’s3aHi 3
AISNbHICTIO XypHanicta, a wWwo Uui iHHoBauii MalwTb MacwTabHUA | CUCTEMHUN
XapakTep, TO CTOCYKTbCA WM A0 MedianaHawadTy. MixaucumnnaiHapHMin niaxia ao
BMBYEHHS HOBMX $£BULW, AaB 3MOry MNOEAHATM 30BHI ambiBaneHTHi saBuwa, a
MiDKAMCUMNNIHAPHI 3B'A3KKU po3wmpunmn obpii xXypHanictukm i 036poinu ii HOBUMU
3acobamu fOoCNioKEHHS | BNNBY.

OCBOEHHSA >XXYPHanNiCTUKOI BCECBITHLOI Mepexi iCTOTHO TpaHcdopMyBano
CYTHICTb >XYpPHaniamy, 3MiHUBLUN TEXHONOriYHIi YMOBM CTBOPEHHSA i penpe3eHTauil
KOHTEHTY N NepeTBOPUBLLN KONMULLHIX NAaCMBHUX PeUUNIiEHTIB — YnTadiB, rnaaadvis i
CnyxadiB — Ha peaakTopiB, KPUTWUKIB, peueH3eHTIB i aBTopiB. KopucTtysaui Meaia
BUALWN 3 i30M14Uil, AICTaN HU3KY WMPLUINX MOXIMBOCTEN, OCHOBHOK 3 SKUX €
MOX/MBICTb iHTepakuii. TunoBuM nNpencTtaBHUMK Mefia [AaBHIWHbOro nepioay,
raseTta yocobne Megia 3 "O4HOCTOPOHHIM pyXxOM”, @ TUNOBUN PI3HOBMA HOBITHIX
Megia — IHTEpHET — YMOX/IMBMB pyX B 060X HanpsiMax, Wwo BUSCKPaABOE (PeHOMeH
iHTepakTUBHOCTI. Megia, aKi MM BUKOPUCTOBYEMO LWOAHSA, BMU3HA4YalTb Hawe
CAPUMHATTA Cy4vacHocTi. Konn MoaepHi3yoTbCs Mefia, BOHM MOAEPHI3YIOTh i Hale
6yTTS.

XXypHanictmka He TPUMAETbCH, K KONUCb, MNepeBaXXHO Ha nanepi, BOHA
3MiHIOE CBi “arperatHumin cTtaH” Ha uudposuii, i ue ¢GOpMye HOBI BUMOrM A0
npodecii xypHanicta. XXypHanicT 6inblie He NPOUIE 4/15 ayaUTopii, BiH NpautoEe 3
Heto. KOHTEeHT cTa€e undpoBMM, TOMY XYpPHaniCTUKa NPUMNMUHSAE CBOE ICHYBaHHSA Yy
Knacu4Hin gopMi (Y4iTKMM noain Ha Taki HanpsaMmu, sk TenebayeHHs, pagio i npeca,
BWUYEPNYETLCA) | BigTENep >XypHaniCTMka CKUOAETbCA Ha Benuky wady, 3
KOHTEHTOM PIi3HOr0 raTyHKy, y Wwyxnasagax sikoi KOXKeH MoXe 3HanTu Te, 4Yoro Tpeba
came MoMy. Ha nepuwe oko, uen npouec CBiAYNTb NPO MNEBHY XaOTUYHICTb. YTIiM,
Taka “XaoTWU4HIiCTb” cdopMyBana HU3KY HOBUX | BaXIMBUX 3aBAaHb AN
XypHanicta, 60 KOHTEeHT, LWo MiCTuTbCca B wWadi, ™Mae 6yTM npaBUIbLHO
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BiACOPTOBaHUN, noaineHunn i o6pobneHnin, a 4nsa Uboro HeobBXiAHMMM € cneuianbHi
3HAHHSA | axoBi YMiHHSA XypHanicTa.

HoBa epa XXypHaniCTUKN XapaKTepU3YETbCS BIACYTHICTIO O6MeXeHb y Micui i
yaci, MOXNnuBicTio npautBatM y dopmaTti “24 Ha 7", WO CTano CrpaBXHiM
BUK/IMKOM A5 TpaAuUIMHMX Megdia. 3acTtocyBaHHS Beb 2.0 He TisibKu NpucKopuio
M iIHTEHCMIKYBano XYPHaniCTCbKUN npouec, a 1 AOKOPIHHO 3MiHWO MegiaicTopito
- 8K MejiapeBonouisi, CnpuyYMHEHa 3MiHAaMW B TEXHIYHIM | MeToAONOriYHIN
napaanrmax.

Y HiMEeubKOMOBHOMY NpPOCTOpPi MiOHEpPOM TEOpPeTUYHOro OCMUCIIEHHS
MeniapeBonwouii € E.Mennep, sakui y npaui “TaeMHa Megiapesontouia” (,Die
heimliche Medienrevolution") 4iTKO BMOKPEMMB OCHOBY LUI€i peBosouii, KOTpY
CTAHOBUTb HU3Ka TEXHIYHMUX i MeToAOoNIOrYHMX TpaHcdopMmalin, 30KpeMa Takux,
AK: [HTEepPaKTMBHICTb, MEepMaHeHTHa akTyanis3auis, BMCOKa LWBWUAKICTb MOAAHHA
iHpopMauii, uumpkynsauia iHdopMauii, pyx iHdopMauii 3HM3Yy Bropy (Bia
KopucTtyBadiB [0 npodecioHanis), oOpieHTauUia Ha iHAMBIAyanbHIi noTpebu
KopucTtyBsadis [Moller 2005]. Megiapesontouisa Aana 3Mory nNepeTBopuUTU KOHTEHT
Ha TakK 3BaHy ‘“anbMeHay” (pi3HOBMA CMiNIbHOI  3eMeNbHOi  BNACHOCTI
AaBHbOrepMaHCbKMX nnemeH), abo piy, sska HanexuTb rpomaai [Simons 2011, c.
106]. 3BMYaANHO, KOHTEHT Ma€ BJlAaCHMKA, SIKOrO 3aXMULA€E 3aKOH MPO aBTOPCHKI
npasa, nMpoTe KOPUCTYBATUCA KOHTEHTOM MOXe KOXeH, Wo nepeanbavae
OOTPUMAHHAM €TUYHNX HOPM; X, Ha XaJib, HEPIAKO MOpPYyLUYTh.

XKypHanictTmka 3a3Hana 3MiH HacnigkoM auritanisauii i KoHBepreHduii,
3MiHMUAKUCL i dopMn, BOHM cTanm “HOBMMW”, a caMa XypHanicTuka, u4epes
OHOBNEeHHS ¢dOpM, paicTana HOBI BM3HAYeHHA - “OHMAWH-XYypHanictnka”,

“iHTepHeT-XypHanictmka”, “auritanbHa XypHanictuka” Towo. [lpoTte A4ang
NpaBUIbHOro0 PO3yMiHHSA | Nepuenuii HoBMX HOPM XypHaniCTUkn Tpeba yToOUYHUTU
KOHLEeNT “TpaanuinHOI XXypHanicTukn”,

€ unMano pedidiuin noHaTTa “KypHanictuka”. I. Muxannin nigcymMoByrOUM
Pi3Hi MigxoaAn A0 MNOHATTA “>KypHanicTuka”, 3a3Havae€, WO JaHe sdBule Mae
iHTepnpeTyBaTuca BiANOBIAHO A0 cdepu 3acTOCyBaHHSA, W06  YHUKHYTU
Henopo3yMiHb abo HeraTMBHOro CNpUMUHATTA. [OCNiAHWK MNPOMOHYE OCHOBHI
TNYMayeHHS pO3rnsg4aHoro TepMiHa 3 ypaxyBaHHSAM Pi3HOMAHITHOCTI CAPUMNHATTSA |
3aCTOCYBaHHA MOro TeopeTukamMu i npakTMkamu. Ha AyMKy BYEHOro, MOHATTH
“)KypHanictuka” Mae BXuBATMCA Ha MNO3Ha4yeHHsa 3acobiB MacoBoi iHdopMauii
Pi3HOro raTtyHKy, nNpodecinHOi AiANbHOCTI >XypHanicta, ANs Onucy HayKoBOi
ANCUMMNAIHK, @ TOIOBHO — Ha MO3HAa4YeHHS rPOMaACbKOi Ta JliTepaTypHOi AisNIbHOCTI
“3i 36upaHHsa, 06pobneHHs Ta nNowupeHHs iHdopMauii Yyepe3 KaHanu MacoBOi
KOMYHiKauii, nia SKuWMKM PpO3yMilOTbCA rMepenyciM npeca, padioMOBJIEHHA,
TenebayeHHs, iHPOpPMaUINHI areHTCTBa, eNeKTPOHHI KaHanu 3B'aA3ky” [MuxawnniH
2011, c.36-40]. LUe TnyMayeHHS aKUeHTYE Ha couianbHin dyHKUIT XXYpHaniCTUKK,
SIK OCHOBHIMN.

MoHATTA “TpaauuinHa XXypHanictTuka” nocrano, B NPUHUMNMI, 9K peakuis Ha
nosiBy HOBUX OPM XYPHANICTUKW, CNPUUYMHEHUX MepeayciM  pO3BUTKOM
YyCEeCBiTHbOI Mepexi i BMAMBOM il Ha HUX. TOBTO AK AHTOHIM A0 iHTepHeT-
XKYPHANICTUKN abo OHNamH-XYPHaniCTUKK, ag)e nepl HiK YCeCBIiTHA Mepexa
no4yasna CnpasBnATM BIAYYTHUN BMAMB Ha AISNbHICTb >XXypHanicta, yci dopMmu
XXYPHaAMICTUKKU BBaXkanucs TpaauuinHmmu. OTXe, nia TpaguuintHuMm dopmamm
XXYPHanNiCTUKM pPO3YMIEMO Taki, KOTpi iCHyBanuM A0 TOro, K IiHTEpHEeT cTaB
HE3aMiHHUM CKJIaAHUKOM JAigNbHOCTI XXYpHanicta i, KapAuvHalibHO pPO3LWMPUBLLN
TBOPYi MOXJ/IMBOCTI, CMpPUSB MOCTaHHK Ta PO3BUTKOBI abCONOTHO HOBUX (DOPM i
dopmaTie. o TpaguuinHux @GopM  BiAHOCMMO Npecy, PpaAiOMOBMIEHHS,
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TenebayeHHs.

BignoBigHo, HOBI POpMM XYpHaniCTUKWM MocTanu nig yninBOM YCeCBITHbOI
Mepexi, 3 nosaBo HOBMX Megia. B. KpaBuoB BUTyMauyye NOHATTS “HOBIi Megia”
yepe3 KOHTpACT i3 TpaauUIMHUMMK, MNOSCHIOKYM, WO HOBI Meaia BUPI3HAKTLCS
TakKMMM  O3HaKaMu, €K JeueHTpanisauid, BUCOKa MNpONyCcKHa 34aTHICTb,
IHTEPAKTUBHICTb, @ B Cy4YaCHOMY MepAianpocTopi AOCNIAHUK BWOKPEMJIKE TaKi
XapaKTePUCTUKMN, SK TiNepTeKCTOBICTb, MYNbTUMEAINHICTb, CUMYNbTAHHICTb
[KpaBuos 2012].

Mun BBaxaeMO 3a AOUiNIbHE po3MeXyBaTW TpaAWUiNHI, AUriTanbHi i HOBITHI
dopmMu XypHanictmku. o guritanbHMX OpM BapTO 3apaxyBaTW TakKi, sIKi iCHYHOTb
i YHKUIOHYIOTb Y umdpoBoMy dopmMaTi, Ha 6yab-aKkin undposiin nnatdopmi.
HoBiTHIiMM ¢dopMamMm BapToO BBaXaTu Taki, KOTpi ob’egHann Ak undpoBi, Tak i
TpaauuivHi  opMK  XKYpHaniCTMKK, Hacamnepen WAETbCA MpoO Kpoc-Megia,
TpaHcMedia - afaxe BOHW nepebyBalTb Ha HaMBULLIA CXOAWHLUI PO3BUTKY
XXYPHaNiCTnKun.

MNopekyan auritanbHi  QOPMU  XYPHANICTUKM  OUIHIOKTL K  “HOBY
XypHanictuky”. LWo6 YHWUKHYTM HEenopo3yMiHb Yy ranysi TepMiHOIOMYHOro
anapaTty, BapTo 3ragatu npo TepMiH “HoBa XypHanictuka” (new journalism),
KOTPMIM NO3HA4Ya€E HanpsM, WO NoctaB Y aMepuKaHcbKin npeci 1960 - 1970 pokis
i MapkyBaB HOBWW NOrNsS4 Ha Mpouec CTBOPEHHS TEKCTIiB i3 BUMKOPUCTaHHSAM
niTepatypHmnx 3acobis. baTbkOM UbOro HanpsMy CcTaB BiAOMUK TOro 4acy
XypHanict ToM Bonbd. “HoBa XypHanictuka” o3Ha4vana HoBy dopmy
penpe3eHTauii iHpopMauii, a iHHOBauinHUM “KOHMKOM” CTano HagaHHS BUKIAAOBI
eMOLUIMHOCTI — Ha npoTuBary nonepeaHin Tpaauuii Buknagy “cyxux” dakTis.
IHWKMM HOBOBBEAEHHSIM CTaNM HOBI TeXHiKM onoBigi abo CTOpUTeNiHry, CxXOoXi Ha
nitepaTypHi, sKi i cdopMyBanu L anbTepHATUBHY XYypHanicTuky. Mornsam Toma
Bonbdga 3rogoM Habynu BTINEHHS W Yy paAsHCbKIA Npeci, Konu 3anposaaxeHa M.
FopbayoBnM noniTMKa rNacHoOCTi 9K CKNagHWK nepebyaoBu BrIMHYNa Ha
nocnabneHHa UeH3ypu i Aana 3MOory XypHanictaM BUMKOPUCTOBYBATU HOBATOPCHKI
cnocobu noagaHHs iHdopMaLii.

BiaoMi »xypHanictn 1960 - 1970 pokis (ToMm Bonbd, MNen Tanese, OXuUMMI
BpecniH, TpymaH KanoTte) TBOpUAM HA MeXi MiX XYPHaniCTUKOI i nitepaTypoto,
Mi>XX dakTamu i TBOPUICTIO, i LUe, Ha Hawy AYMKYy, cTano npoobpasom CyyacHoOro
CTOPUTENIHIY B >XYpHanictuui. XapakTepHUMW O3HAKaMW TAaKOro TUMy OMOBIAi €
BUKOPUCTAHHSA BNacHoro (aBTOPCbKOro) CTU/KD, €KCNepUMMEeHTYBaHHS 3 MOBOWO,
onosiab Big nepwoi ocobu, nosea npotaroHicta [Hohlfeld 2002]. KoHuenTt
CTOPUTENIHIY, SKUA LIMPOKO BXWBaBCA B “HOBIN XypHanictuui”, 6yB onucaHumn
1974 poky i AicTaB No3Ha4YeHHs “po3Kaxu TakK, K TU ue baunw” - “tell-it-as-you-
see-it” [Murphy 1974, c. 3].

Yepes uBepTb CTOMITTS MiCA8 NOSABM LbOro HanpsMy Bigbynacsa pesontouis,
CrpuynHeHa guriTanisaui€to, yepes Wo XypHasaiCTUKa 3a3Hana pagumkasnbHUX 3MiH.
BapTo 3ragaTtv, WO BiAOMUIA aMepuKaHCbkui penoptep . KBiTTHep 1995 poky
onMcaB HOBY epy XYpHanicTuku, HasmBawoum ii “HOBOK” 3 ornsgy Ha posb
UMMPOBUX TEXHOMOrN | AuritanbHUMM 3naM. PenopTep cnupascs Ha JA0CBI4
T. Bonbda i 3pobue cnpoby obirpatm Hasey Koro cratTi “HapoaXeHHS HOBOI
XypHanictukn” ("The Birth of The New Journalism”), Ha3BaBWMW BNacHy CTaTTIO
“HapoaxeHHsi cnocoby (wnsaxy) HoBOiI XypHanictukn” (“The Birth of The Way
New Journalism”) [Quittner 1995]. Y cratTi OX. KBiTTHepa 4iTKO OKpecneHo
OCHOBHI 3MiHM, SIKi NpuHecna guritasnbHa epa B XYPHaniCTUKy, Npu4yoMy OCHOBHUM
aKUeHT 3pobneHo Ha 3MiHi nigxo4y A0 KOHTEHTY, TOb6TO Ha 3MiHi cnocoby
CTBOPEHHS KOHTEHTY | penpe3eHTauii noro ayautopii. k. KBiTTHep niagTpumye
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nornaau T. Bonbda Ha noTpeby opuriHanbHOro NoAaHHSA KOHTEHTY, ane doKycye
yBary Ha obMexeHuX iHCTpyMeHTasIbHMX MOXJIMBOCTSX TOro nepioay.

3BMYAMHO, YSBNEHHA TMPO MOAEPHY IKYPHAMICTUKY 3 MNOLMPEHHSM
AvritanbHoi enoxu Habyno KapAMHaNbHO HOBOrO 3HayeHHda. ToxX, 3aans
YHUKHEHHS OTOTOXHEHHS PIi3HUX eTaniB pPO3BUTKY >XYPHaniCTUKU, MNPOMOHYEMO
3anpoBagnTM [0 HAyKOBOro o06iry noHATTS “HOBITHSA >YypHanictuka”, ska,
BiAMOBIAHO, penpe3eHToBaHa HOBITHIMKM dopMaMn, TO6TO TakMMU, KOTPi NOCTalTb
AK NPOAYKT AUriTanbHOro i aHanoroBoro CBIiTiB, KPiM TOro, HOBITHSA XXYypHanicTuka
He Tinbku 6epe Ao yBaru 3406yTKM guritanbHOI epn, a N yCNilWWHO BUMKOPUCTOBYE
AOCBiA CBOEI nonepeaHuLUi, HOBOI XYPHaNiCTUKN, 9KUI peanidyeTbCcs nepenycim y
dopMi cTopuUTeninry.

LlikaBUM TepMiHONOr4YHMM BapiaHTOM Ha MNO3HAYeHHSA >XYPHaNiCTUKU HOBOI
enoxu € MOHATTH “iHHOBaUiNHa XypHanictuka”, 3anporoHoBaHe
W. N3snownHcbknM. MNig UMM NOHATTAM AOCAIAHUK PO3YMIE TaKy >YpPHanicTuky,
siKa 3a40BOJIbHAE 3annUTU CyCnisibCTBa i T@XHONOr4YHO BignNoBiAAE BMMOraMm 4acy
[A3anownHcbkmnin 2007, c. 49]. IHHOBaUiHaA AiSNbHICTb 3@ CBOEK MNpPUPOAOHD
nepeanbayvyae AOKOPIHHO HOBY ab0 OHOBJ/IEHHY AiANbHICTb, TOX KONW MAETbCSA Mpo
IHHOBAUIMHY >XYpPHaniCTUKYy, MaEMO pO3yMiTW, WO Taka AianbHICTb nepepbadae
po60Ty B OHOBJIEHIN MeainHin ranysi. OCHOBHUMW HanpsiMaMn MeaiaOHOBJIEHHS
aBTOp YBAaXa€ TaKi: BUKOPUCTAaHHSA HOBMUX MeTOAiB MOWYKY W onpauloBaHHS
iHbopMauii; nepexia Ha HOBI CXeMW opradisauii BMpobHMUTBA, BUNYCKY W
NMOWMPEHHS  MeaianpoAyKTy; (opMyBaHHA HOBOI  MpOMecinHOi  KynbTypu
[A3sanowmnHcbkmnin 2007, c. 50]. OaHak 3a3HayeHi XapaKTepUCTUKM MapKylTb
6yAb-KUIN HOBUW eTan B eBOKLii XXYPHaNiCTUKN, N HE BUOKPEMIOKTb CYTHOCTI
XXYPHaNICTUKN Cy4acHOT ernoxu.

JloriyHoto BiANOBIAAID HA CTPIMKUI PO3BUTOK LMGPOBOI ranysi, iHTepHeTy (i
Be6 2.0, 30KkpeMa), CTaB TepMiHOMOrYHUM 6yM, HacniAKOM £AKOro 3’aBunacs
Be/IMKA KiNbKICTb MOHATb, MNOK/IMKAHUX MO3HAYUTU XXYPHANICTCbKY AiANIbHICTb
HOBITHBOrO TUNY AK abConMOTHO HOBMKW pisHOBMA 3MI i 3apa3oM HOBWUIK CermMeHT
MeaiapuHKy. [0 TaKMX NOHATb 3apax0BYEMO: “iHTepHeT-XypHanictmka”, “oHnamnH-
XypHanictuka”, “KOHBepreHTHa >ypHanictmka”, “auvritanbHa >XypHanictuka”,
“Beb-xypHanictuka”, “kKpoc-megiiHa XypHanictmka” Ttowo. o cyTi, ue OCHOBHI
BWAM HOBITHBLOI >XYPHaNiCTUKM SK HOBOIO >XYPHANICTCbKOro HamnpsiMy, KOTpUM
nepeabavae AisNbHICTb Y Mepexi. M. HYabaHeHKO 3a3Hayae€, Wo TaKi NOHATTS, AK
“iHTepHeT-XypHaincTmka”, “Beb-xypHanictnka”, "“oHNnamHoBa >KypHanictuka”,
“MepexeBa XypHanictmka” MatTb 3aCTOCOBYBaTUCA sIK abCO/IIOTHO CUMHOHIMIYHI,
ToAi SK CYMDKHUMKW, OAHAK WUPWMMM MOHATTSAMWM  aBTOpP YBaXa€ ‘“e-
XypHanictuka”, “kibepxypHanictnka”, “hi-tech-xypHanictuka” Towo. Ha Aymky
J1. TopogeHkOo, nNOHATTA “MepexeBa >KypHanictuka” Hanbinbw  BAY4YHO
XapaKTepusye AiANbHICTb, 9Ka Ma€E HaNeXHIiCTb A0 Mepexi, BogHo4ac aocnigHuud
HarosoWYye Ha ToMy akKTi, WO Ha MO3Ha4YeHHS CYKYyMnHOCTI Megia, AKi AN CBOEi
TpaHCNAUii NOCNYroByTbCA €/1IeKTPOHHMMK 3acobamu 3B's3KY, MPOMNOHOBAaHUM
TepMiH € 3aBy3bkuM [[opoaeHko 2014, c. 18].

iNnepoHiMOM Ha MNO3HAUYEHHSA PI3HUX BUAIB HOBITHbLOI XYPHANICTUKU €, Ha
Hawy AYyMKY, TMOHATTA ‘“guritanbHa JxypHanictrmka” abo “uudposa
XypHanictuka” - HOBWUW BUA >XXYPHAICTUKW, BU3HA4YasIbHOK PUCOKD KOTPOro €
AWFITanbHICTb, @ Le 03Hauyae, Wo aHanoroBi MefiaxaHpu nepexoasTb Ha UMbPOBI
nnatpopmnu (NpoTe MOXYTb ICHYyBaTUM | B K/AaCMYHOMY BUSBI Ta BiflbHO
KoMbiHyBaTtuca i3 uudpoBmMmum  dopMaTaMmun). YHiBepCanbHIiCTb  LUEPPOBOI
XYPHaniCTUKM Nonsrae B TOMY, WO KiNbKiCTb iHDOpMaUIMHNX Axepen, siKi BOHa
Ma€E B Mepexi, € HecCcKiHYeHHOK; TeXHiYHi MOXMBOCTI pernpe3eHTauii KOHTEHTY
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CTaloTb WMPLWMMU, NOCTINHO PO3LIMPIOIOTLCA BapiaHTWU NoAaHHA MaTtepiany, BOHU
CTaloTb UikasiwuMK i npuBabnueiwnmm, BignosigatoTb ynogobaHHAM LiINbOBOI
ayauTopii, a MynbTUMeadinHicTb 3abe3neuye edekT NOBHOI NPUCYTHOCTI B MpoOLECi
BUKOPUCTAHHA Megia. [AuritanbHa >XypHaniCTMka € CBIiAKOM i YMHHWUKOM HOBOI
ernoxm, siKka CynpoBOAXYE UMPPOBI 3MiHWM CYCNiIbHUX CTPYKTYp | Ma€ HasBy
“avritanbHun mogepH” [Bolz 2007, c. 48]. Taki 3MiHM OXONJKKTb PO3BUTOK
MOBINbHMX Npunagie Ta (HWMX [HHOBALUIMHUX TEXHOMOri, MPUCKOPEHI pUTMKU
KOMYHiKauii i nybnikyBaHHs, 3MiHYy pofi iHTEpHETY - MNepeTBOPEHHS WOro i3
undpoBoi nNnatpopMM Ha rpoMaaCbKUMA NPOCTip A8 AUCKYPCY. 3aBAasiku
HEBMMHHOMY TeXHIYHOMY MpoOrpecoBi AuriTanbHa >XypHanictmka nepebyBae B
npoueci NnepMaHeHTHOro po3BUTKY, ag)ke pas y pa3 nocrta€ norpeba HOBUX POPM i
XKaHpiB.

AuriTanbHa XypHanicTMka curHaniay€e npo 3MiHu, ki BigbysatoTbCca y cdepi
XYPHaNICTUKN K KyNbTypHOI NpPaKkTUKW. MaeTbcs nNpo poO3BUTOK AKICHO HOBOI
dopMn penpeseHTauil KOHTEHTY, fdKa 3yMOBJieHa TeXHIYHMMKU [HHOBALUiAMU U
6a3yeTbCAa Ha BWKOPUCTAHHI BCECBITHbOI Mepexi. [AuritanbHa >XypHanicTuka
O3HA4Ya€E 3acCTOCYBaHHA HOBMX pecypcCiB i TexHik, BOHa IiHiUilOE MosBy
iHHOBaAUIMHNX HanpsaMiB (Hanpuknag, XypHanictuka AaHuX), SKi penpe3eHTylTb
BenukKi obcsarm iHpopMauii B eneKTpoHHMX 6a3ax; Ans Hei XxapaKTepHUM € npouec
“pianorisauii”, abo BigxiaA BiA OKpeMMX KOMeHTapiB i AWUCKYCiK A0 LUMPOKOro
ny6niLMCTUUYHOrO Npouecy, KM nepenbyace akTUBHY Koornepauito KOPUCTYBaYiB i
KONEKTUBHUMA TUM oOnNpautoBaHHA iHMOpMaUil; AuriTanbHa >XXYpHanicTuka Mae
BWUCOKMM MNOTeHUian nepegaBaHHs iHdopmauii; i iHHOBaUiiHa poNnb MNoONAsrae B
MYNbTUMEAINHOCTI W iHTerpauii opM penpeseHTauil KOHTEHTY, @ TakKoX Yy MosBi
HOBMX, LUMPLINX MOXIMBOCTEN nowyky iHdopmauii [Lilienthal 2014, c. 23].
3a3HauveHi XapaKTepUCTUKK CBigvaTb MNPO iHHOBAUIMHWIM XapaKTep Takoro Tuny
XXYPHaniCTUKK i HaroaoWwyTb HA MOXIMBOCTI Aanblwmx Moaudikauin.

YTiM, OCHOBHi XapaKTepuCTUKW i 3acaan TpaauUIMHOI >KYPHaNiCTUKK
36bepernuca "y undpoBin GOpMi, 30KpeMa WNAETbCA MNP0 aKTyanbHICTb,
YHiBEepCanbHIiCTb, NepioaAnYHICTL Towo. A cepel HOBUX  MOXIIMBOCTEWN
MOAEPHI30BAaHOI  XXYPHanNiCTUKM  BapTO  MiAHEeCTM  TakKi:  iHTEepaKTUBHICTb,
MYNbTUMEAINHICTb, NepMaHeHTHa akTyasni3auis, nepcoHanisauis, MOO6INbHICTb,
apxisizauig ToLlo.

PO3BUTOK AUriTaNbHOI XYPHANICTUKMU CTaBUTb YMMasno MuTaHb, MNOB'SA3aHUX
3i 3MiHaMM B AiNbHOCTI XypHanicta, 60 HOBITHA >XypHanictMka nepebyBa€ B
npoueci KoMnaekcHUxX 3MiH i nepepnbayvae HabyTTa daxiBueM HOBUX MPaKTUYHUX
YMiHb 3 orngay Ha notpeby npucTocyBaTUCA A0 AuUriTasibHOro cepegosuuwa. Ha
BiAMiIHY BiA4 aHanoroBoi abo TpaauUIMHOI XYPHaNiCTUKN, AUTMTanbHICTb PO3LWNPIOE
06pii XypHaniCTCbKOI AiANbHOCTI, NpoTe BWUCYBAaE W HWU3KY HOBUX BUMOI [0
XKYPHanNiCTCbKOi ManCTEpHOCTI, 30KpeMa B TEXHONOrMYHO-NYO6NILMCTUYHOMY pPidnLLi.

OTxe, nNOHATTA “AuriTanbHa >XypHanictmka” yocobnwe HOBUW BUA
XKYPHANICTUKN, SIKMA MNOEQHYE TPAAMUIMHICTb i CyYacCHICTb, NiAKOPSAETbCA HOBUM
npasuiaMm i HopMaM UMEPPOBOI €pu, XapaKTepu3yeTbCA HEBMUHHUM PO3BUTKOM,
ABOCTOPOHHbOK KOMYHiKaUi€eld Ha undposmx nnatpopmax, MynbTUMeLinHUM
cnocoboM onoBidi, NOCTIMHOKW akTyanisauieto iHdopmaudii. Ans AauritanbHoOi
XKYPHAMICTUKKN 3aNMWATbCA aKTyanbHUMM TaKi pakTopu, K NpodecinHiCTb, YiTke
YCBIJOMNIEHHSA >XYPHaNniCTOM CBOro OCHOBHOrO 3aBAaHHA, sKe TMOoNdra€ B
3abe3neyeHHi  cycninbCTBa  aKTyanbHOW  iHdoOpMauieto, B OMNepyBaHHi
nepesipeHnMK dakTaMn, B iHTepnpeTauii W aHani3osi iHdopmaduii [Lilienthal 2014,
C. 23]. AuriTanbHa XypHanicTuka gictana BM3HadeHHs “XypHanicTmka nig 3HakoM
yCecBiTHbOro nasyTuHHSA” [Bolz 2007, c. 48]. ®akTOM HapOAXXEHHS AUriTanbHOI

© Hanna Sarmina



WSPOLPRACA EUROPEISKA NR 3(22) 2017 / EUROPEAN COOPERATION Vol. 3(22) 2017

XXYPHanicTukn B HiMeuyunHi BBaxatoTb nosiBy Beb-CTOpiHKWM Spiegel Online 25
XXOBTHA 1994 poky [Clasen 2013].

FinoHiMaMn AWriTanbHOI XYPHaNICTUKN € OHNAMH-XYPHAaNiCTUKa, iHTepHeT-
XYpHanicTuka, XxypHanictmka 2.0, mepexeBa XypHanictnka (siKi BXXMBAEMO B poni
CWMHOHIMIB), KOHBEPreHTHa XYpHaniCTuka, Kpoc-MeaiiHa XypHanictnka, MobinbHa
XypHanictuka Towo. Konu BMBYAKOTb 3a3HayeHi GopMM  XKYpHaNiCTUKK,
HaroNoWyTb Ha crneundiui KOXXHOI 3 HUX.

HannpocTiwmnm i Hambinbw  3pO3yMinnM BapiaHTOM  AUriTanbHOI
XXYPHaNICTUKN € Tak 3BaHa “MobinbHa XypHanictmka” [Hohlfeld 2010, c. 194],
OpiEHTOBaAHa Ha NpPOAYKT, KOTPUM CTBOPKOETbCA cneuianbHO Ana MOb6iNnbHUX
npunagis. P. Xonbdgenbs 3a3Haya€, WO BUOKPEMJIEHHS LbOro Hanpsamy
AVTiTanbHOI XypHanictTukn 6yno CnpoBOKOBAHE MOLIMPEHHSM Y HIMELLbKOMOBHOMY
npoctopi dopmynn “made-for-mobile”, T06TO "“3p0bneHo ana mobinbHOro”
(nepeknag Haw. - T.J1.), Ha MO3HAYEHHS KOHTEHTY, KOTPUN CTBOPIOETHLCSH
cneuianbHoO ans MobinbHUX Npunaais, 3 ypaxyBaHHSAM XapaKTepUCTUK BianoBigHOI
nnatpopmu. Takuin BUA XKYPHANICTUKM XO4 | € CbOrogHi, npote pajwe
pernpe3eHTyeE MPOMIXKHY JlaHKy — nonepeaHuulo MopTaTUBHUX  rafXeTiB
(nnaHwerTiB, cMapT(OHIB).

Bapto 3a3Hauntn, WO TepMiHM “OHNaWH-XypHanictuka”, “iHTepHeT-
XypHanictuka”, “KypHanictuka 2.0” MalTb aHanoriyHe 3HauyeHHSs i MOXYTb
YXUBATUCS AK CUHOHIMWU. Y HIMELbKOMOBHOMY MPOCTOPi MOHATTA “>KypHanicTuka
2.0” [Simons 2011] € 6inbWw YXWBAHUM, aaxe MICTUTb MPSMUM HATAK Ha
B3aEMO3B'A30K XYPHaniCTUKK, iHTepHeTY i, BignosigHo, mepexi 2.0.

He3Baxatounm Ha Ton akT, wWo noHATTa “iHTepHeT” i “BcecBiTHA Mepexa”
OTOTOXHIOOTb | BXMBAKOTb 9K CMHOHIMW, BOHW NO3Ha4daloTb pi3Hi auwa. NMoHAaTTa
“iHTepHeT” 03Hauya€ BCeCBIiTHIO cucteMy 06’eAHaHMX KOMMN'IOTEPHUX MepeX, TOoAi
Ak NoHATTA “Beb 2.0”, abo “BcecBiTHA Mepexa”, o3Hayae CyKynHicTb iHdopmaLuii,
AOCTYNHOI 3aBASIKM iHTepHeTOoBi. TOMYy NoOHATTA “XypHanictuka 2.0” €, Ha Hawy
AYMKY, Hambinbw TOYHMM, aaxe 3acBifuUye HepoO3pUBHUN 3B'A30K  MiX
XKYPHANICTUKOK i Mepexeto, PYHKLIOHYBaHHS XXYPHanNiCTUKMN Yy BCECBITHIN Mepexi,
KOPUCTYBaHHS 1i pecypcaMun i MOXIMBOCTAMM Ha 6asi iHTepHeTy. TepMiH “oHNanH-
XypHanictuka” curHanisye npo 6e3nocepefHin  3B'A30K  XKYpHaNiCTUKM 3
TPAHC/MOBAHHAM KOHTEHTY B MEpeXxi, TOX OHMaMH-XYpHanicTuka CKepoBYE CBOK
AiSNIbHICTb Ha CTBOPEHHS KOHTEHTY BUKIIOYHO A1 MepeXi. 3a3HayeHU TepMiH y
Teopii KOMYHiKauii BBaXa€TbCA MNOHATTAM PO3MOBHMM, MO6YTOBMM i O3Hauyae
cnocib nepepaBaHHSA XXYPHaNICTCbKOrOo KOHTEHTY. “OHManH-XypHanictTuka - ue
NOEAHAHHSA KNACUYHUX XYPHaNiCTCbkmMX GOpM i3 TMNOBUMKU AN OHNANH-dopMmaTy
MOXJ/IMBOCTAMW iHTEpaKuii i KOMYHiKauii, BOHa € CK/JAaAHUKOM AUriTasibHOI
XypHanictukn” [Jakubetz 2011, c. 114].

Onsa YKpaiHW KOHBEHUIMHWM € pajwe TepMiH “iHTepHeT-)xypHasnictuka”,
AKUN MW BUKOPUCTOBYEMO $SK OCHOBHMW. 3 oaHOro 60Ky, uUeh TepMiH He €
ONTUMaNbHMUM AJ19 MNO3HAYEHHSA Cy4yacHUX QOPM XYpPHaniCTUKW, 3 Apyroro -
NMOWMPEHHS | aKTUBHE 3aCTOCYBaHHA PO3rNsg4aHOro TepMiHa HayKoBUAMK YKpaiHu
Ma€ Bary ANg NpasBuibHOI NepuenLil OKpecneHoro asmuwa. Y WUpoKoMy CeHCI nig
UMM TEPMIHOM pPO3YMitoTb (POPMY XYPHANMICTCbKOI AiSNbHOCTI B piunwwi unppoBoro
BCECBITY, $KY 3apaxOBYEMO A0 Pi3HOBUAY AMUriTanbHOI XypHanictuku. [lpo
IHTEPHET-XXYPHAaNICTUKY $K IHHOBauinHy QopMy AiAbHOCTI No4Yanu roBOpUTH,
nicna 1995 poky, xo4ya po3byaosa ii carae B ganeki 1970-Ti. 3BM4anHO, 3a TaKuUi
nepiog >XypHaniCTuka 3a3Hajsia 3HauyHuX 3MiH i Habyna 4yncneHHnx moamdikauin.
CaMe yepe3 po3BUTOK i MOCTYNOBe AOMiIHYBAaHHS iHTEPHET-XXYPHaNiCTUKM, BOHa W
HabyBae kBanidikauii “HoBa”, TMMYacoM SK TpaAuuUinHA >XYypHaniCTuka AicTae
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@HTOHIMiIYHe no3HavyeHHsa — “cTapa”.

Chepa IiHTEpHeT-XYypHaniCTUKM € rany33i MOSoAOoK, | 3agisHi TyT
nepeBa)kHO MOOAiI Kaapw, NMPOTe HOBITHA XXYPHaniCTUKa Mae NoTY>XHUI NoTeHuian
3aBASKM CTPIMKOMY PO3BUTKOBI TEXHOJONiN, KM BiAKPUBAE LUMPOKI NpodecinHi
rnepcnekTneu. OCTYNOBO 3pPOCTAE i PO3WUPIOETBCA LiIbOBa rpyna, 4S9 KOTpoil
iHTEpPHET-XXYpPHaniCTUKa roTye KOHTEHT, US rpyna CTapllaEe M OXOME BCi BiKOBI
KaTeropii.

Cratnctuka cCBig4uTb MPO MNOCTiMHE 3POCTaHHS KiNbKOCTI KOPWUCTyBadiB
iHTepHeTy B YKpaiHi. [JocnigxeHHda, npoeeaeHe KWIBCbKMM MiXKHApOAHUM
IHCTUTYTOM couionorii, Buasuno: y nwTtoMy 2016 poKy KifIbKiCTb KOpPUCTyBadiB
iHTepHeTy B YKpaiHi cepen AOpPOCNOro HacesieHHs csarHyna 61,6%, ue Ha 8%
6inbwe, HiX nonepeaHboro poky. OCHOBHOK KaTeropi€eto KOpUCTyBadiB € MONOAb
BikOM 18 - 29 poKiB, a KiNbKiCTb aKTUBHUX KOPUCTYyBa4iB 6inbll 3pisioro Biky Mae
TeHAEeHUil0 A0 MOCTYnoBOro 3pOCTaHHA; Tak, Yy BiKOBiN kaTeropii 50 - 59 pokis
YMCNO KOPUCTYBaYiB 3@ ABa OCTaHHIi pokn 3pocno Ha 11% [Internet Live Stats].
3arajsibHe 4uCNO IHTEPHET-KOpUCTyBadiB y CBIiTi € 6nu3bko 3,5 Miniapaa, wo
CTaHOBUTb 46% YyCbOro HaceneHHs 3emi.

OavH i3 Hannepwux AoCnigHUKIB uboro sisuwa - P. Kpeur 3asHavae, Lo
“6iNblWICTb IHTEPHET-BMAAHb MalOTb MEBHI XapaKTepHi pUCU, LLO BIAPI3HAIOTL Uen
3aci6 iHdopmaduii Big iHWKX” [Kpenr 2007, c. 112]. Take TBEepAXEHHS CBIiAYUTb
npo Te, WO XYPHaiCTCbKa AiSNIbHICTb Y MepeXi Ma€E HU3KY CBOEPIAHMX O3HAaK i
ocobnmBoCcTeN, SHAKi  BUMOKPEMOWTb 1i  aK  cneuyndidHy aisnbHicTb.  LLo6
chopmynioBaTn diTKy i 3po3yminy pediniuito Tpeba BpaxoByBaTu aBa daKTopw.
MNMo-neplwe, iHTepHeT-)XypHanicTMka Mae 36epirati 3B'930K i3 3arasibHUM NOHATTAM
“)XypHanictmka”, y TakoMy pasi MU MOAENEMO ii SIK YaCTUHY KOMMNEKCHOro
deHoMeHy “KypHanicTMka”, y Mexax KoTporo € Bapiauii dopM i BUAIB, | BBaXaeEMO
cneundivyHoo  dopmoro  3a3HayvyeHoro  deHomeHy. [lo-gpyre, iHTepHeT-
XypHanictTuka Mae 6yTu 4JiTKO BigMeXoBaHa Bi4 IHWWX BUAIB >XYPHaNiCTCbKOI
AINbHOCTI, a 1T NpOAYKT — Bif iHWMWX Pi3HOBUAIB KOHTEHTY, caMe TOMY iHTepHeT-
XYPHaniCTuky BapToO po3rngaatyv €K crneuianbHy KOMYHIKaTUBHY ¢dopMy  3i
cneuymdiyHmMm Habopom o03Hak. DopMynOBaHHA Yy3arasbHeHol aediHiuii, ska
nepenbayatuMe BCi  pi3HOBMAM | TUNM (HEHOMEHY IHTEpPHET-XYPHaniCTUKu,
BUCBITIUTb HE TiNbKK A4p0 UbOro siBMWa, a M nepudepito pa3oM i3 nepexiaHMMu
30HaMM, YTBOPUBLLUW PO3MUTY KapTUHY, sika He 3abe3neuyunTb YiTKOro po3yMiHHS
OKPEeC/IH0BaHOro AsunLa.

OCHOBHOI pUCOK HTEPHET-XXYPHaNICTUKM € Te, WO BOHa CrpsMoBaHa Ha
nepeTBOpeHHs QopmMaTiB. Ha noyaTKoBin cTadii po3BMTKY BOHa MNpPOAOBXYyBasna
aybnioBatn knacuyHy dopMy AiSNbHOCTI XypHanicta (8K npasuno, Ty, WO
BiabyBanacs B npeci) Ha HOBIiN TEXHIYHIN NaaTdopMi, i TiIbKM 3roaoM iHTEpPHET-
XypHanicTMka no4ana po3BmMBaTKU HOBIi (BnacHi) ¢opMM 3 BUMKOPUCTAHHAM
MOXX/IMBOCTEN YCEeCBITHLOI Mepexi. OnMcaHnii npouec € UiNKOM NPUPOAHUM, aaxe
Tak camo BigbyBanacs eBonouid iHWKMX Media. Hanpuknaa, KiHOMUCTEUTBO Ha
NOYaTKOBIN CTaAii po3BUTKY penpe3eHTyBano 3adinbMoBaHi TeaTpasibHi BUCTaBW,
pafio TpaHC/MBaNO BrofloC MpoyuTaHy rasety, a TenebayeHHs BiATBOpPHOBaAsO
pagio y ¢opMi kapTuHoK (dinbM). 3BUYAMHO, eKCrnepuMeHTU, KOMOiIHYyBaHHS
BapiaHTiB i OpM — uUe BCe cnpuano po3BUTKOBI HoBux dopmaTie. IHHOBaUil B
ranysi iHTepHeT-)XYpHaniCTUKM nocTtasanm HacaigKOM aHanoriyHux npouecis.
MoCcTynoBO A0 KNAaCUYHUX (POPM i XaHpiB, AKi aKTUBHO BMKOPWUCTOBYE iHTEpPHET-
XXYPHanicTuka, AoaaBannucs MynbTUMEAiHIi eneMeHTn, ayaio, Bigeo, rpadikm, Tox
pernopTaxi, aHaniTU4Hi CcTaTTi, KOMeHTapi, HOBUHMU 3MiHWAW QopMy N Habynu
HOBMX O3HaK.
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OCHOBHMMM O0O3HaKaMy, MPUTaMaHHUMU I(HTEPHET-XYpPHaniCTMuUi, € Taki:
cneundivyHnm CTunb, CBOEpPIAHMA dopMaT, BAACHUMA TN nogaBaHHSA iHpopMauii,
HasfBHICTb rineprnocunaHb | IHTEpaKTUBHUX eneMeHTiB, ocobnmBa dopma
CTPYKTYpPYBaHHS MaTepiany, MOXIUBICTb penpeseHTauii Bennkoro obcsary
iHpopMaUii, MOXMBICTb MepMaHEHTHOrO0 OHOBJIEHHSA iHdopMauii, BMUCOKa
WBMAKICTb ONpunoaHeHHsa iHdopMauii, noninweHHa MaTepiany iHCTpyMeHTaMu
mMepexi [Kpenr 2007, c. 195-196]. Aapo iHTepHeT-XYypHaNiCTUKN YTBOPIOTb
daxiBui, AKki 6inbWwy YacTMHY CBOIX MaTepianies NpPoAyKYHOTb AN iHTEPHET-BMAAHb
(i Taki MaTepianM poO3MilWyTb Ha Ppi3HUX nnatgopmax), a nepudepito — TaKi
daxiBui, KOTpi nuwe nepioan4yHO BAAKTLCS A0 MNPOAYKYBAHHSA KOHTEHTY Ans
mepexi [Neuberger 2009, c. 167-172].

BaxxnMBOK pUCOLO IHTEPHET-XYPHANICTUKK € Bi3yanilauia; uen TpeHa Habys
NOLWNPEHHS B Mepexi 3aBAsSKM HM3Li BaroMMx nepesar Bi3yanizoBaHoOi iHpopMauii
ANS ONTUManbHOro CAPUWHATTA peunnieHToM. BigoMo, WO KpeonizoBaHWW TeKCT
CNPUMUMAETbCA Kpalle camMe 4epe3 HasBHICTb iKOHIYHOMO KOMMOHEHTa, KOTpuK
npuBepTae yeBary Hacamnepe[. TOX YHAOYHEHHS € He Tiflbku AieBUM 3acoboMm
onTuUMi3auii NoAaHHSA i 3aCBOEHHSA iHOopMaUii, @ 1 YUHHUKOM 36yAXKEHHS LiKaBOCTI
peumnieHTa. KoMyHikauisi, HeBi4'EMHOIO YAaCTUHOK SKOI € 306pa)eHHS, MaE HU3KY
nepesar, aaxe 3a5yyeHHs HeBepbanbHMX 3HakKiB 36iNblUYE KiNbKiCTb KaHanis
CAPUMHATTA iHpOopMaLlii.

Mpo 3B'A30K IHTEPHET-XYPHANICTUKKU 3 TpaaUUINHOK XXYPHAiCTUKOK
CBiUNTbL HM3KaA CNiJIbHUX pPUC, 30KpeMa TaKUX: TexHika MoAaHHs MaTepiany,
NOEAHAHHSA eNeMeHTIB uinicHoro matepiany (TeKCT i CBITAWHW, TEKCT i ayaio, TeKCT
i Bigeo), ysrogxeHa poboTta penopTtepiB i peaaktopis [Kpenr 2007].

OgHak 3acagu SKIiCHOI XXYpHaniCTUKM He 3a3HalTb TpaHcdopMmauin B
iHTepHeTi, 60 BUMOrM A0 AKICHOMO KOHTEHTY 3a/IMWAaTbCa BUCOKUMU, HE3ANEXHO
BiA nNnaTtdopMun, Ha AKIN BiH NOAAETLCA, TOX MaTepian Mae 6yTn uikasuMm, 6axkxaHo
CeHcauinHuM, 6e3nepeyHO rpamMoOTHO BMKNAAEeHUM Towo. Xo4 iHTepHeT-
XXYpHanicTUKa Ma€ KepyBaTuUCa TakMMWU CaMUMU NMpasBusiamu i HopMmamu, aK i 6yab-
ki iHWi dopMmu (nepeaycCiM TpaAWUINHI) XYPHaNICTCbKOI AigNbHOCTI, npoTe P.
Kpewnr Haronowye Ha noTtpebi cneuiasibHMX CTaHAAPTIB i €TUYHUX HOpPM poboTu
XXYPHanIicTiB B iHTEpPHETi, aAXe MacCOoBIiCTb i MeBHa aHOHIMHICTb AiA/IbHOCTI B
Mepexi cnpusioTb po3MuBaHHIO daxosoi Mopani [Kpenr 2007, c.252]. Hopmwu
XXYPHaniCTCbKOI AiSNIbHOCTI B iHTepHeTI 6ynu chopMynboBaHi HU3KOK AOCNIAHUKIB
(B. Wia Ta iHWi) i aictann Ha3By “HeTUKET”, WO 03Ha4vaE “eTUKeT y mepexi”.

IHTepHeT-xXypHanictmka ctana nepBiCHOIO dopmoto AVriTanbHOI
XXYPHaniCTUKM, a TaKOX MEepLIO CXOAMHKOK Ha wisaxy po3bynoBM HOBITHLOI
XKYPHAMICTUKK, ajXe penpes3eHTYE Mno4yaTtok uUndpoBOi epu  XKYpHaiCTCbKOI
AiANbHOCTI. BigTak noctano NUTaHHA He TifIbKU MpOo KOMOBIHYBaHHSA TEKCTYy |
MynbTUMeAinHNUX dopmMmaTiB, a W Npo pauioHasnbHe NOE€AHAHHSA iX, 60 4iTKO
OKPECUNNCA HOBI UiNi XXYPHaNiCTUKU: He NnLle NpUBEPHYTU yBary peuunieHTa, a
noaatn iHgopMauito pisHonaaHoBo, WO6 BUACKPaBUTU NMOMHY MPOMNOHOBAHOI
HOBWMHM. [Ipyrotd METOK HACTYMHOro etany eBonwuii auritanbHux ¢GopM
XXYPHaNICTUKKN CTano npasuibHe KOMbBiHyBaHHS eneMeHTiB Ha Beb-CTopiHui, To6TO
MaKeTyBaHHSA canTa. “[uritanizauis BCiX AaHWX yneple B iCTOpii KynbTypu Aana
3mory o6’egHatu  BCi  306paxyBanbHi Meaia, nNpuyoMy CTapi Megdia He
BUTUCKaKTbC HOBWMMM, a BOYAOBYKOTbCS B KPOC-MeAinHi  PyHKUIOHANbHI
cTpyktypn” [Bolz 2007, c. 51]. Y 3B’aA3Ky i3 UMM HAronowyeEMO Ha AOMIHAHTHIN
no3uuii “3aKoHy KOMMNsieMeHTapHOCTI".

BUCHOBKM. Mpouecu rnobanizauii, Aauvritanisauii i KOHBepreHuii
CApUYMHUAKM TpaHcdopMauii B MeAilnHin ranysi, aKi iCTOTHO 3MiHWAW CYTHICTb
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XKYPHaNICTCbKOI AiSNbHOCTI i po3wupunu ii 06pii, 30kpeMa CNpUYNHUAM MacCLUTabHI
3MiHM B OpraHizauimHOMy npoueci, npoueci CTBOPEHHS i CNOXWBAHHSA SIKICHO
HOBOIO KOHTEHTY.

HacniakoM puritanizauii noctann HoOBIi, uMdpoBi HoOpMM XKypHANICTUKK, SAKi
NOEAHYIOTb  34006yTKM  TpaAMUIMHOI  XYPHaNiCTMKM i BOAHOYaC  LUMPOKO
BMKOPUCTOBYOTb TEXHOJOrYHI iHHOBaUii uMdposoi epu. Mig ynanMBoM AisiNbHOCTI
XXYpHasnicta y BCECBITHIN Mepexi 3'9BUINCSA HOBi TEPMIHM HA MO3HAYeHHs ICTOTHO
HOBWUX TUMIB AUrITaNbHOI XXYPHaNiCTUKN.

3 MeTo YHWUKHEHHSA XaOoTWYHOCTI TepMiHONOriyHoro anapaTy, MPOMOHYEMO
BBECTM A0 HaykoBoro o6iry TepMiH “HOBITHS >YypHanictmka” Ha MO3Ha4YeHHs
XXYPHanNICTUKK, KOoTpa nepebyBa€ Ha HaMBULWIA CXOAMHLUI eBonoUii Uiel ranysi, i
OpraHiyHO No€eAHYe unmdposi i TpaauuinHi dopmu. MNnNepoHiIMOM ANa MO3HAYeHHS
Pi3BHMX TUMIB HOBITHBLOI XXYPHANICTUKN € “AuritanbHa >XypHanictuka”, a i
rinOHiMaMM € [HTEepHeT-XYypHaniCTUKa, KOHBEpPreHTHa >XYypHanicTuka, Kpoc-
MeairHa XypHanictmka, MobinibHa XypHanicTUKa ToLlO.
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NIAFOTOBKA BUYMUTEJISA AOPOC/INX B YKPAIHI
(KIHELb XIX - MOYATOK XX CTOJIITTHA)

AHOTaLUifA. Y CcTaTTi BUCBITAEHO NUTaHHA NpodeciMHOl NiAroTOBKU Kaapis
AN OCBITM popocnmx B YKpaiHi B KiHUi XIX-XX CTONITTSA; PO3KPUTO €BOJHOUINHI
npouecn B KaapoBoMy 3abesneyeHHi OCBiTM gopocnux (Bi4 YCBIAOMAEHHSI OCBITU
Hapoay S$K ocobuctoro o060B'A3Ky iHTenireHuii A0 poO3BUTKY cneuiasbHO
OpraHizoBaHuUX i cucTeMaTUYHUX QopM nNpodecinHOi NiAroTOBKM NpauiBHUKIB
OCBITM [0pPOCNMX); oOXapakTtepusoBaHo ¢GOpMKM MIAFOTOBKM KaapiB ANA OCBITH
AOpOCAUX, rMpoaHanizoBaHO HaB4yanbHi nporpamu. 3pobneHo BWUCHOBKU Mpo
AOLUINbHICTb BUBYEHHSA iCTOPUYHOro A0CBiAY Opradisauii i 3MicTy niaAroToBKM
daxiBuie ANA OCBITU AOPOCAUX AK OCHOBM NPOdECiMHOI NiAFrOTOBKN aHAparoris Ha
cy4yacHoMmy eTtani.

KniouyoBi cnoBa: icTopisd OCBiTM A0OpPOCAUX, BUYMUTENb AOpoCnnx, daxiseub
(IHCTpYKTOp) 3 No3awkKinbHOI OCBITU, aHAparor
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THE TRAINING OF TEACHERS OF ADULTS IN UKRAINE
(END OF XIX - BEGINNING OF XX CENTURY)

Abstract. The article highlights the state of staffing adult education in
Ukraine at the end of the nineteenth and twentieth centuries. Based on primary
sources traced the evolutionary processes in the staffing of adult education from
the realization of enlightenment of the masses as a personal duty of intellectuals
to the development of specially organized and systematic training of educators of
adults Disclosed personal contribution of K. Alchevska in the training of teachers
for educational institutions for adults. The attention is focused on the
development of a systematic form of training for adult education - special
courses, departments and faculties at universities. The curricula and programs
are analysed. Found out a tendency to professionalize the content of the training
of specialists in adult education, the dominance of professionally oriented
disciplines applied areas, mandatory subjects of art and creative direction, the
presence of psycho-pedagogical and social science component. Drawn conclusion
about expedience of study of experience of organization and maintenance of
preparation of specialists for education of adults on the border of XIX-XX of
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centuries as historical soil of professional preparation of teachers of adults on the
modern stage.
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BcTtyn. Ictopis KoXHOro Hapogy 6arata Ha siCKpaBi nNpuknagn CUAbHUX
ocobuctocten, sKi B3aIn Ha cebe Micito «BeAeHHS AOPOCAOro» M umm 3pobunm
BW3Ha4asibHUN BHECOK Yy MPOCBITY N AYXOBHWUMA PO3BUTOK Hapoay, 3abe3neyeHHs
noro cycninbHoro p[o6pobyty. [OCArHeHHAM nNACbKOI uuMBini3auii  crtanu
¢deHomeHn Icyca Xpwucta, [lidaropa, Cokpata, [lnatoHa, nNpopokiB i
NponoBiAHUKIB, Benuknx dinocodis, NOAITUYHUX AiA4iB, NniTepaTopiB, HayKOBLUIB,
AKi 3axonaBanuM BenM4yesHi Macu CUIoK CBOrO po3yMy, AyXy, emouin. Onsa
CcBOiX 6e3nocepeaHiX Y4HiB, COpaTHUKIB, MOCNIAOBHUKIB BOHM B6ynu cnpaBXHiMK
Buntenamu.

HagaBHicTb kBanidikoBaHux daxiBuiB Ha 6yab-AKOMYy eTani iCTOpUYHOro
pPO3BUTKY BWUCTYynasna HEOAMIHHOK YMOBOK peani3auii OCBIiTHIX nporpamM, a
ocobnmeBo Ana gopocaux. SAKWo Ans  AUTAY0l  OCBITUM  BMPOAOBX CTOITb
chopMyBanmca neBHi Tpaauuii npodecinHoi niagroToBKWM Kagpis, TO B ranysi
HaBYaHHA AOPOCAMX Le NMUTaHHA He nopylwysBanoca Ao KiHuga XIX ctonitTs.

AHani3 pocnig)keHb Ta NOCTaHOBKA 3aBAaHHA. Pe3ynbTaTh iCTOpUKO-
negaroriyHMX NOLWYKiB CcyyaCHUX YKpaiHCbkuX ydyeHux (J1. bepesiBcbka, J1. BoBk,
I. Bopobeub, H. Konaapa, O. MaprtipocaH, 3. Harauescbka, JI. Ciraesa,
H. NMobipueHko, H.YenypHa, C. Yepkacosa, M. LWWenenb, J1. LUMHKaApeHKO Ta iH.)
A0BOASATb, WO B APYri nonoBuHI XIX — Ha nodaTtky XX CTONITTS OCBiTa AOPOCNX
CTana HeBiA'EMHOK CKNAAOBOK COLIOKY/bTYPHOro NocTyny YyKpaiHuiB, cdepoto
CyCnifibHO-NONITUYHOrO, EKOHOMIYHOr0O W AYXOBHOMO0 XWUTTA. Y KOHTEKCTI
6ypXNMBUX 3MiH Yy CYCMiNbHO-MONITUYHIN Ta couiaslbHO-eKOHOMIYHIN cdepi, Wwo
BinbyBanuca y 50-60-x pokax XIX CTONITTA Ha BCiX YKpAiHCbKUX TepuUTOpIisX,
MacwTabHux TemniB poO3BUTKY Habynu pi3Hi opraHisauinHi ¢opMn o0CBiTH
Aopocnnx (3a ToAiIWHbOK TEePMIHONOrIE - NOo3awKifibHOI ocsiTN). Cepel Takux
XPOHONOMYHO MepwnMN CTanu HeaiNbHi WKONMN, HapoAHi 4uuTaHHA, 6ibnioTeku,
BEYipHi Ta MNOBTOPHiI LWKOAM, HaApOAHI YyHiBepcuTeTu. Ha 3axiAHOyKpaiHCbKMX
TEPUTOPIAX, KpiM Ha3BaHWX, MNoOWWpeHuMn 6ynum uuTanbHi, Kypcu Aans
aHanbdabeTiB (HEMUCbMEHHUX | ManorpaMoOTHUX), HAyKOBO-MOMNYNSAPHi nekuii
ANa Hapoay, PEMICHUYI Kypcu.

Baxnuneow yMOBOK iX AiNbHOCTI 6yna HagaBHICTb KBanidikoBaHUX
npauiBHuKiB. BouyeBmab, cneudianbHO niaroToBsieHnX daxisuie ans pobotn 3
aopocnnmMmn  He 6yno. Tlo3asgk, gK nigTBEpAXYHOTb UYWUCNEHHI MaTepianu
axepenbHoi 6a3u, Bxe B ToW nepiog 6ynu 3aknageHi OCHOBW AiSNbHOCTI, WO
Cy4YaCHOK TEepMIiHOJOrE MNO3HAYAETLCA AK aHAparoriyHa. BWCBITIEHHS CTaHy
KaapoBoro 3abesnedyeHHs OCBITU A0Opocnmx B YKpaiHi Ha pybexi XIX-XX cTonitTs
i € MeTOlO aaHoi nybnikauii.

Pesynbtatn AOCNig)XeHHS. IcTtopnko-neparoriyHi OOCNIAXKEHHSA
J1. bepesiBcbkoi, J1. BoBk, H. Konaaun, H. MobipyueHKo Ta iH. NiATBEPAXYOTb, LLO
B Apyrin nonoBuHi XIX — Ha noyaTtky XX CTONITTA 060B’S30K i BiANOBIAANBHICTb
3@ OCBITY WMPOKUX BEPCTB HACeNeHHs B3s/1a Ha cebe yKpaiHCbKa iHTenireHuis,
sika 3ryprtyBanacs HaBKOMIO FPOMAACbKMUX | KyNbTYpPHO-OCBITHIX oOpraHisauin,
TOBapUCTB, KOMITETIiB, KOMicin. CBOIM 3aBAaHHSAM MporpecMBHa rpoMaaCbKiCTb
BM3Hayana <«CTBOPEHHS JNIOAMHWU HOBOro TUMy», a TrOJI0OBHUM 3acobom
AOCAMHEHHS LbOro BBaXkana ocBiTy. CamMe Ha oCBiYeHMX NAen noknaganacs
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Hadia y BUWPIWEHHI HarpoMagXXeHux npobneM B EKOHOMIYHIN, couianbHin,
cimenHo-nobyToBin cdepax. 3okpema, K.YWMHCbKUIA, BUCTYMakum nepepg
BMXOBaHKaMn CMONBbHOrO iHCTUTYTY 3 npuBoAy oOrosoweHHa MaHidbecty npo
3BiIbHEHHS CeNsiH, HaronocmB, WO iXHiN 060B'A30K - «cnnaTtuTn xo4da 6 MizepHy
yactTuHy 6opry Hapoay» B poni npocsiTutensok [LenknHa 2005].

Yuntenamu AOpocCauX npaulBanu, SK NpaBwuno, CTYAEHTU, BuuTeni,
NnporpecMBHe YMHOBHMUTBO Ta TBOpYa iHTenireHuid. OgHe 3 nMpoBiAHUX Micub Yy
Crpasi OCBITM WMPOKNUX BEPCTB HacesieHHS 3anHsana negaroriyHa iHTenireHuis,
dKa crnpsaMyBana CBOI 3yCUNnd Ha AeMoKpaTum3auilo HapoAdHOoi ocBiTW. barato
YKPaiHCbKMX BYUTENiB YCBiAOMIOBANM couiasibHY 3HAuYyLWiCTb CBOEI npaui W
pobunn 3Ha4YHWI BHECOK Y PO3BUTOK OCBITW, HayKu, KynbTypwu, rpOMaACbKOi
AYMKWN B YKpaiHi. BuMTtentoBaHHSA po3yMifiocs sik (popMa rpoMacbKoro CAyXiHHS
CBOEMY HapoAoBi. BunyckHukmM cemiHapiin, TriMHa3in, KypcCiB caMoBiagaHo
nparHysn BYNTENIOBATU «B MYLWWHI, B Cefli», <y NMpoJjieTapCbKOMY CepefoBULLi»,
«Y HaApOAHIN wWKoNi», «B LWKOAI M no3a LWKOJ0K», MPUCBAYYHOUYM BIACHUN
BilbHUM 4ac (Beyopu, CBSATa, BUXiAHI) MPOCBITHULBLKIN, @ OTXe, 6e3KOWTOBHIN
pob0Ti B HEAINbHMX UM BEUipHIX WKONaxX, YMTanbHAX, Kypcax Towo.

MpodecinHa AianbHICTb y4duTenie He o6MexyBanacsd LWKOA0W, a
nepenbadana nNpoceBiTYy W AYXOBHUMA PO3BUTOK LWMPOKMUX HApPOAHMUX Mac.
KoMneTeHUii HapoAHOro BUYMTENS BUXOAWIU 3@ MeXi BUXOBAHHA MigpoCTaryoro
MOKOMIIHHA W nepepadi 3HaHb. CTOCOBHO A0OpPOC/IOr0 HacesieHHS BYUUTENb
34INCHIOBAB MPOCBITHULbLKY, MPOMNOBIAHUUBKY AiSINbHICTb, Y LUMPOKOMY 3HAYeHHi
CNpAMOBaHY Ha nigHeceHHA  couiasibHO-e€KOHOMIYHOro, MosniTUYHOro Ta
KYNbTYpPHO-AYXOBHOIMO PO3BUTKY HaceneHHs, ¢&opMyBaHHSA  HauiOHaNbHOI
CBIAOMOCTI, aKTMBHOI rpoMaACbKoi No3uuii Towo. NMOHATTA «BUMUTENb>» Ha pybexi
XIX-XX CcT. cnpurMManocs €K ChiB3ByYHE [0 TMOHATTS <«MNpPOCBITUTENb>», WO
O3Hayano - nponaraHAWCT NpPOrpecMBHUX iAen, 3HaHb, KynbTypu K T. iH.
[CnoBHMK 1980]. Y BY3bKOMY 3HA4YeHHi NPOCBITHNUTBO nepeabayano NoWUpeHHS
cepen <«TeMHUX» HApPOAHWMX MacC rpaMoOTHOCTI, sika 3abe3neynTb 34aTHICTb A0
NPOYUTAHHSA, CMPUIMAHHA | PO3YyMiHHA HeobxigHOro obcsry couioKynbTypHOI
iHdbopMauii.

YKpaiHCbKa icTopia 36epirae unMMano iMeH npoceBiTUTENiB, AKi iHiuitoBanu
BIAKPUTTA 3aknajiB OCBITM AOpPOCAMX Yy cenax i Mictax, 3anpoBajXyBanu
edeKTMBHI opraHisauinHi dopmu, npauroBann Hag po3pobKO | YAOCKOHANEHHAM
iX 3MIiCTOBOrO W HaB4YasbHO-MeTOoAMYHOro 3abe3nedyeHHs. bB.MpiH4YeHKa,
C.BacunbuyeHka, M.KoutbuHcbkoro, M.Kopda, T.JlybeHusa Ta 6araTbOX iHWKUX
MOXXHa Ha3BaTW HApPOAHUMKU BYUYUTENAMW, ANA SAKUX poboTa B WKONI M nosa
WwKonow 6yna CeHCOM XUTTS, 3aco0bOM BUpPaXKeHHSA XMUTTEBOI i npodecinHoi
no3unuii i NepekoHaHb.

[o Takmx Hanexana n X.An4yeBCbKa, siIka BCe CBOE XWUTTSA Bigaana cnpasi
npoceiTn Hapoay. lNpuBaTHa HeginbHa wWKoNa, opraHizoBaHa X.AN4eBCbKOK Yy
XapkoBi (1862), He TinbKuM crnpuana MNOWMUPEHHKD FPAMOTHOCTI M MNiABULLEHHIO
KyNbTYpPHO-OCBITHbOIO piBHS HapoAy, ane 1 3aBotoBana penyTauilo METOAUYHOIO
LEHTPY 3 MNMTaHb HaBYaHHA AOpPOCAUX, ocepenkKy GOpMyBaHHS nefarorivyHoi
MAaMCTEPHOCTI OCBITHbOI pob0oTM 3 AOPOCAMMM, B3ipueBOI WKOAM 3 NiIArOTOBKMU
HapOAHWNX MPOCBITUTENIB.

o X.AnyeBcbKoi npuizannn nepgarorn 3 YkpaiHu, Kaskasy, Pocii BuMuTucs,
SIK 30praHizyBaTu LWKOAM TAKOro TUMNy W BECTUM B HUX 3aHATTA. Taki Bigomi
negarorn, sk M.Kopd, C.Mupononbcbkun, H.AbpamoB, B.EBTyWweBCbLKUN,
[.CemeHoB Ta 6araTto iHWKX HEOAHOPA30BO BiABiAyBann XapKiBCbKy NpuUBaTHY
XIHOYY HeAiNbHY LWKOMY, BUCOKO OUiHIOBanNu 1l AiANbHICTb, MIATPUMYBANN 3 HEIO
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CTOCYHKM 1 gonomaranu B pob6oTi. Ak Haronowye A.A6bpamoB, «Hiyoro nogibHoro
He 6yno Ha no4yaTtky 70-x pokiB» [AbpamoB 1897, c. 3]. T[poTokonwu
neparoriuHux 360piB  cCBigYaTb NpoO BeAUKY oOpradisauinHy poboTy, ska
npoBoAMNIACS Y LWIKOSI 3 NepLlmnx pokis il odiliMnHOI AiSNbHOCTI.

HaBkosio X.An4yeBCbKOI YTBOPUBCS KONEKTUB YuuUTeniB-eHTy3iacTiB, npo
akmim  C.MUpoNonbCbKUM MNMCaB: UE He TiIbKN «XKUBUN, KONEKTUBHUM
neparoriyHMM opradHiam, ane n JApyXxHa CiM'a, 3'€eAHaHa CninbHICTIO npaui,
iHTepecy W o0cobucTicHMX cumnaTin...» [Mupononbckun 1892, c. 24]. LAyxe
BaXX/IMBMM Ha Tol yac 6yno Te, WO BYMTENi NpautoBanm B WKOAI 6e3KOWTOBHO.
Lle 6ynu XiHKM pi3HOI neaaroriyHoi niAroToBKWM Ta couiasbHOI HaseXHoCTi. 3a
OCBITOIO BOHM pPO3MNOAINSANANCA Ha TaKi rpynu: riMHasinHoi oCBiTM - 49; AOMaLUHbOI
oCBiTM - 34; IHCTUTYTOK - 11; neHcioHepok - 8 i 7 3 AYXOBHOro >XiHO4YOro
yumnuuia; ix Bik 3aebinbworo craHosuB Big 16 Ao 30 pokiB; HeBenMKa 4YacTUHa
6yna Big 30 o 50 pokiB [Mupononbckunn 1892, c. 27]. OAHi 3 HUX nNpauyBanm
Ha MOCTINHIN OCHOBI, TO6TO NMpuUXoaMnn A0 LWKONM LWoHeaini, ane 6ynn n Tak
3BaHi «3anacHi», AKi 3aMiHOBanAW BIACYTHIX MOCTIMHUX y4dyuTenis, gonoMaranu
npn BuAadvi KHWXOK 3 6ibnioTekn, BigBiAyBanun peneTuuii WKINbHOro Xopy
[AbpamoB 1897, c. 45].

3a n'ataecaTt pokKiB negarorivyHoi AisnbHOCTI XpUCTUHWM [JaHuniBHW B i
WwKoni Buknagano 6nn3bko TMCAYi negaroris, 3okpema 0O.Kanmukosa, J1.XaBkKiHa,
M.CantukoBa, €.YupikoBa, J1.3arypcbka, T.€EnbwmHa Ta iH. [XpUCTUHa
JaHunosHa 1912, c. 16].

OAHMM i3 HOBOBBeZEHb Y XapKiBCbKiM HeainbHIM wWKoni 6yno nposeneHHS
neparoriyHnx 360piB, AKMM BiABOAWIACH BeSIMKa pOSb B OpraHisauii HaB4yanbHO-
BMXOBHOI pob0oTn B HeainbHUX WwkKonax. HeobxigHO BiA3HAYUTKU, WO HA TOM 4ac
TeMa LWKiNbHUX 360piB y HeainbHUX wWKonax 6yna AyxXe akKTyanbHOK i
obrogoptoBanaca Ha CTOpiHKax nejaroriyHMxX >XypHanis. Hanpwuknag,
MN.KazaHueB MOMICTMB CTATTIO B XYpHani «Pycckasa wkona», y SKin po3rnsaas
npobnemu opraHizauii 36opis i BigBiAyBaHICTb iX yunTenamm [KaszaHues 1902].
FonoBHa igesa ctaTTi monarana B TOMY, WO LWKiNbHI 360pn HeobXxiaHI BUMTENAM
Ana 06MiHY AOCBIAOM, KOJTEKTUBHOIMO BUpiWEHHS npobsieM, WO BUHUKAKTb Y XOA4i
HaB4yasbHOro npouecy. ABTOp MiAKPeCcnBaB, WO X04ya HeAilbHi LWKONn
npauloBanu 3a NporpamMoro NoYaTKOBUX LWKiJ, ane B XOAHOMY pa3i A0 HUX He
NPpUpPIBHIOBANNCA i 6yNM YMMCb BIAMIHHUM; LUe WKOMN, «AKi WyKanau CBOI WASXK
ANA Kpaworo BUKOHAHHA OCBiITHbOT MeTn» [KasaHues 1902, c. 53].

Cama X.AnueBcbka BBaxana negarorivyHi 36opu 0cobnmMBo KOPUCHUMKU AN
MONOAMX YUYUTENbOK, SKi HewoAdaBHO Npubynn A0 LWKOAWM, TOMY WO Hige He
BUMIM TOMY, $SK BMKNagatMu B HedinbHMX wkonax. 36opwu BigbyBanucs
wonoHeainka; Ha Hux obrosoptoBanoca Te, wo 6yno 3pobsieHO 3a MUHYIUN
TUWXAeHb. 3a3BuMyan Ha 360pax 3auuMTyBasICA OroJIOWEHHS CTOCOBHO LUKOMN,
obrosoptoBanocs AUCTYBaHHSA 3 [HWWMU HEAINIbHUMM LIKOAAMMU, 3a4uTyBasnCA
CTaTTi 3 XYpHaniB i raseTr 3 NMTaHb HApPOAHOI OCBITWU; y4uuUTeNbkM OBMiHIOBanucs
AOCBIAOM | po3rnsganu Ppi3HOMaHITHI negaroriyHi npobnemun. I3 npoToKONiB
neparoriyHux 36o0piB 3'ACcoBaHO, SKi opraHizauiHi NnuTaHHa obrosoptoBanucs B
Pi3HWI 4Yac, 30KpeMa: CKIaf4aHHS AeTaslbHUX HaBYalbHUX MJaHIiB ANs BCiX
Knacie; HeobXiAHICTb BNaCcHUX nporpaM Ans8 nNpaBuUbHOI OpraHisauii HaB4YanbHUX
3aHATb NO rpynax; 3abe3neyeHHs y4HiB HaB4YalbHUMKM NOCIOBHMKAMK; KiNbKIiCTb
nepepe MiXX ypokKaMu; [OMOMOra y BUKNAAaAHHI CTapwuMM Yy4YeHUUSM HeaifibHOI
WKONW; AuCcuMnfaiHa nig 4Yac KAaCHUX 3aHATb; TICHMM B3AEMO3B'SI30K  YCiX
HaB4YanbHUX NpeaMeTiB; BUKOPUCTAHHA CUCTEMU KTACHOIMO BUKIAAAHHSA B WKONI;
3acobuM HagaHHSA BUXOBHOMO XapaKTepy HaBYaHHIO B HeAiNbHIM LWKOAi; NiTHI
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3aHATTS Yy LWKOMI; NPUMOM Yy4deHuub Y JiTHIM nepioa; KiNbKiCTb HaB4albHUX
roAWH Yy NiTHIN Yac; BunpobysaHHA (y Burnsaai npobHMX ypokiB) HOBUX yunTenis;
BMN/IMB MiCLUEBMX YMOB Ha OpraHizauito WKOAM; opraHizauis niarotoB4yoro kKnacy
NPV WKOSIi; OUiIHIOBAHHS NPOBHUX YPOKIB YUYUTENbOK; NO3aKMNACHI 3aHATTS YUHIB;
npobnemMa BiaACTaluUMX Yy4deHuUb; CBATa Ta BigBiAyBaHHSA Y4HIB BAOMa
[Mupononbckmnin 1892, c.36-37]. Ha perynsapHux 3acifgaHHAaX negaroriyHoro
KONMEKTUBY LWKOMN TaKOX PpoO3rnsganncb NUTAHHA Npo HeOobXiAHICTb i Wwnaxu
BlWAHYBaHHA nMam’aTi NWCbMEHHWKIB | BMAATHMX nwaen; obrosoproBanacs
iHpopMauia npo yuuTenbCbKi 3'i34M, SAKi BNawTOBYBaNMCA Y PIi3HUX MiCTax
Pocicbkoi iMnepii i Ha nNOpsSAOK [AEHHUX SAKUX BUHOCUIMCSA MUTAHHS
no3awKinbHoi ocBiT [Mmnpononeckun 1892, c. 36-37].

TpaanuinHnMun 6ynn " Tak 3BaHi rypTKoBi 3ibpaHHA - 3acigaHHS
BUMTENbOK MapanenbHux rpyn (3a ranyss3t 3HaHHSA) ANns 06roBopeHHS NuUTaHb,
AKi CTOCYBanucs TiNbKW opraHisauii HaByanbHOro npouecy (Ha 3pa3oK HUHILWHIX
LMKNOBUX METOAMYHMX KOMicCin). Ha Takux 3ibpaHHsax BcebiyHO, r'pyHTOBHO W
AeTanbHO poO3rNsganucs  pi3Hi  NUTaHHA nNpegMeTHUX MeToauK, cnocobu
BUKJIAA@HHSA KOXHOro npeameTa Towo. OcobnmBo KopucHMMU 3ibpaHHsa 6ynn ans
MONOAUX Y4uUTENbOK. BOHM MOrnmMm KoHcynbTyBatucsa 3 6inbw AOCBiAYEHUMU
Koneramy WoAo BeAeHHSA 3BiTHUMX 30WwWuTiB, o06roBoptoBaTtun TpyAHOLWIi, SKi
BMHMKaNM B Npoueci BMKIagaHHsa. Ha rypTkoBux 3i6paHHsSX TakoX BUCyBanucs
NUTaHHA ans obroBopeHHs Ha 3arajibHUX negaroriyHmx 36opax [AndeBckas
1902, c. 253].

AHanisz poboTu neparoriyHMx Ta ryptkoBux 36o0piB XapKiBCbKOi NpmvBaTHOI
XIHOYOI HediNbHOI LWKONAM CNOHYKAE A0 BUCHOBKY LWOAO iX nodibHocTi Ao
Cy4YyaCHUX MeToamyHmx ob6‘egHaHb yuuTenie. BoHu 6ynnm  uUiHHUMKM  aAng
nigBuweHHa npodecinHoi MancCTepHOCTi BYMTENbOK, OCKiIIbKM HajaBaniu
MOX/MBICTb OOMIiHIOBATUCHA [AOCBIAOM BeAeHHS HaB4asbHO-BUXOBHOI poboTu.
KpiM uboro, B npoueci o6roBopeHHsi nutaHb BUKIAAAHHSA OKpeMuUX npeameTis
Hapo4)XyBanncs HOBi MeToAM HaB4dalbHOI poboTu.

MNeparoriyHMM KONEKTUB HeAinbHoi wkonu X.An4yeBCbKOi po3pobus
NPUHUMNWN KOMMJIEKTYBAHHA Fpyn, HaB4yasbHi NporpamMm Ta METOAMYHI BKa3iBKMU
Ao Hux («lporpamMn 3 ycCiXx npeaMeTiB HaBYaHHA Y HeAiNbHIA WKoMi Ang
AOPOCAUX | ManoONiTHIX YYHIB»), MiAroTyBaB NiAPYYHWUKW AN HeAiNIbHUX LUKIN
(«KHura popocnux» i «UWo u4uTtatM HapoaoBi?»). 3aBASAKM perynsipHuM
neparoriyHMM  3i6paHHSaM BUMTENi WKONM 3aBxanm 6ynnm B KypCi OCHOBHUX
TEHAEHUIW Yy neparoriyHiin Hayui Ta rpoMaacbkux noain. 3acsyxoByBanucs
pedepatn, Aaonosigi, AOTMYHI Ao npobnem dinocodii, ncuxonorii, icTopii,
nitepaTtypu, MucTeuTBsa Ta iH.

Baxxnmee 3HadeHHSA y poboTi BUnTensa gopocamnx X.AnyesCbka Hadasana
3anpoBaAXXeHMM He X nefaroriyHMM WoAeHHMKaM, po3rnsgaroym ix sk 3acib
Ansa obMiHy negaroriyHMM AOCBIAOM. Y WOAEHHMX 3anMcax yuyuTeni aHanisysanu
Ta ouiHioBanu BnacHy poboTy, HacTpii, AOCBIA HaBYaHHA W BUKaAaHHSA. 3a
cnosamMmn X.AN4YeBCbKOI, 3aBAAKW Be[EHHIO0 LWOoAeHHNKa CTBOPIOBaJMCA YMOBMU
ANS NMOPIBHANBHOIO aHanisay M OUiHKM BMKNaAaubKOi AiSSIbHOCTI BCiX neaaroris:
Te, WO 3aJMLWLNIIOCS Mo3a yBarok OAHIEl BUNTENbKU, AOMOBHUTDL iHWAa, a 3arajoMm
yce ue cnpuse BcebiyHOMY nofinwWeHHK cnpasu. «[oBipsayn neparoriyHomy
LWOAEHHWKY CBOi MpOMaxu M ycrnixu, cBOi NOrnsAn i MipKyBaHHS, CMOCTEPEXEHHS
i BUCHOBKMK, - nucana XpuctuHa [aHuniesHa, - BUYMTENIbKA 3BUKAE CTaBUTUCb A0
cnpaBu pO3yYMHO, KPUTWUYHO; BOHA 3aBXAW ToAi MaTuUMe nNig pyKok MaTepian,
AKWA AacCTb MOX/IMBICTb MOPIBHATM MUHYNE 3 Cy4YacCHUM, BiA4yTHO NepeBipUTH
pyX Brepen — siK BflaCHUIM, Tak i CTOCOBHO A0 CBOEI cnpasu. LLloaeHHMK NOBUHEH
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Aonomaratu 3'4CoByBaTu CTaBJ/IEHHS BUMTENIB A0 WKOAU, A0 YYEeHWULb, HapewrTi,
BiH OOMNOMOXe BWUABUTU XapakTep, 3AI6HOCTI, iHAMBIAYaNnbHI SAKOCTi KOXHOI
ydyeHuui. MNeparoriyHMn LWOAEHHUK MA€E BeNMYye3He 3HAYEeHHS, Y BUXOBHOMY
BiAHOWEHHI, AK ANna caMoi BYUYMTENbKKM, TaK i ANS PO3BUTKY LWKOAM. Takuin
LWOAEHHUK AO0MNOMOXEe W CTOPOHHBbOMY crnocTepirayesi NpocnigKkyBaTn NocTynose
3pOCTaHHA WKOMAU, ii pO3BUTOK; 3'acyBaTu Ti CUIN, AKMMWU BOHA MiugHina, Te
XWUTTSA, SKUM BOHa Xuna» [Mupononbckun 1877, c. 382].

NMutaHHA BeAEeHHS BUNTENAMMU WOAEHHUKIB Heo4HOpa30BoO
obrosoptoBanocs Ha negaroriyHMx 3ibpaHHAX WKonu. MigKkpecntoum ix KOpUcTb
y Cnpasi BUBYEHHS 1 y3aranbHeHHS Aocsigy poboTu BUMTENiB Ta YAOCKOHANEHHI
iX neparoriyHoi MaWCTepHOCTi, 360opu Hamaranucs Bu3HAYUTKU  dopmy,
NpU3HAYeHHs WOoAEeHHUKIB, 060B'A3KOBICTb BEAEHHS iX TOWoO. 3@ OLIHKOK caMuxX
neaaroriB-npakTUKiB LWKOMAW, perynsipHe YMTaHHA Ta 06roBopeHHs neparoriyHmx
WOAEHHUKIB Ha 3acidaHHAX KonekTuBy 6e3nocepegHbO  BMMBaNO  Ha
NiaABULLEHHA NpOMdEeCinHOro piBHSA BYUTENiB Ta CAYXWIo iX caMoocBiTi [MyxXiH
1979, c. 96].

Tpeba 3a3HaunTH, WO NUTaHHIO 6e3nepepBHOI CAMOOCBITU BUYUTENIB CBOEI
wkonn X.An4yeBcCcbKa BigBoAusa Cepuo3Hy yBary. 3 Ui€El0 MeTow, nopsg 3
6ibnioTekoto AnNa Yy4yHIB, Yy LWKOAI 3 nepwux AHIB ii iICHYBaHHA peTenbHOo
KoMmnnekTtyBanacsa b6ibnioteka ansa yumtenis. Tak, we y 1872 p. Ha neaaroriyHux
36opax 6yno BUpIlWEHO CTEXWTU 3@ HOBUMWU BUAAHHSAMM 3 TOrO0 4YM (HLWIOrO
HaB4YanbHOro npeaMeTa, 3a MaTepianamMum 3 negarorikm B nepiognui 1
CUCTEMATUYHO iHDOPMYBATU KONEKTUB MPO HOBMHKW, KOMMIEKTYBATU HA OCHOBI
3ibpaHoi iHdopmMauii 6ibnioTeky anga suntenis [MyxiH 1979, c. 95].

Mpn wKoni TakoXx 6yno CTBOPEHO YHiKasibHUA My3en HaAaOYHUX MNOCIOHUKIB
(tabnunub, kapTuH, anbboMiB, npunagis, ICTOPUYHUX Ta reorpadivyHUX KapT,
MaHeKeHiB, Jyyyen Towo). Lle 6yB €aMHWI Yy CBOEMY poAi neaaroriyHun mysen,
AKOro He Mana XogHa noyaTtkoBa wkona Pocincekoi imnepii [ XpucTuHa
AaHunnosHa 1912, c. 19]. ¥ 1896 p. My3en HaniyyBaB BXe noHaa 434
eKCMnoHarTiB, NpuUyoMy nig AeAKUMWU HOMEepaMu 3HAYUNNCA UiNni Konekuili Hao4YHUX
NOCIGHMKIB, a BapTICTb OKpPEMUX i3 HMUX cArana baratbox TUcsad kapbosaHuis. [o
My3eMHUX €eKCMNOoHaTiB BXOAWNM NOCIOHMKM, Wwo 6ynu crneuiasibHO BUIOTOBEHI
ANA UbOro Myselo.

CamoocBiTa BUYMTENbOK XapKiBCbKOI XIHOYOI HeAifibHOT LWKONW, 3a
CBigYeHHAMM o4eBmausa 1 nitonucusa ii aianbHocti C.MMpononbCbKOro, Aasana
6nucKyui pe3ynbTatu. 3aBASKW LbOMY B KOJMIEKTUBI BigvyBanacb He finwe rapsda
BigAaHiCTb cnpasi, ane W npaBuibHe, rAnMboke poO3yMiHHA T1i, PiAKICHWUNI
negaroriyHMM TaKT YUYUTENbOK, BMIHHS CTaBUTU CKNagHi negaroriyHi nUTaHHS i
BUPIWYBATK iX NPAKTUYHO — NPOCTO M AouiibHO [Mupononbckun 1877, c. 402].

3a iHidiaTuBoo X. ANUYEeBCbKOi Yy XypHani <«Pycckaa wkona» 6yna
3ano4aTkoBaHa pybpuka «XpoHika HeAiNbHUX WKiN», MaTepianun SKoi BOHa cama
peaarysana. B py6bpuui onybnikoBaHo noHag 180 MaTtepianis, NpuUCBAYEHUX
MUTAHHSAM CTAHOBJ/IEHHSA W PO3BUTKY CMpaBu OCBITM AOPOCinX, 06MiHY AOCBIiAOM,
nonynsapu3sauii edbekTnBHMX HOPM i METOAIB HaBYaHHSA, NporpamM BUKNaAaHHS.

OpraHizyBaswmn poboTy 3 nepioguyHMMM BuaaHHaAMM, X. An4veBCbKa
B/TACHOPYYHO BeJjla LWUPOKY KOpecnoHAeHUilo, BiAnoBigana Ha PpPi3HOMAHITHI
3anuTaHHa npo poboTy wWwKoNM, po3cunana pi3Hi MeToaAuYHi MaTepiannm Ha
AOMOMOry TUM, XTO MaB HaMip OpraHisyBaTu HeAdiNbHY wWKoy. [MOCTyrnoBo B Hel
CKNaBCHA UiNMM KOMMNAEKT MaTepianiB: iHCTPYKUIT Npo NOpPAAOK K/OMOTaHHSA 3a
AO3BiN Ha BIAKPUTTA LWKOMAW, MNpPO BHYTPIWHIO oOpraHisauito pobotn wkonu,
KOWTOPUCKM Ha 1 YyTpUMaHHsA, nporpamMu, ¢GOpMKU 3BiTiB, 3pa3ku BeAeHHS
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XXYPHaniB ANs 3anucy Y4HiB i Xo4y BMKMagaHHs, iHoai uini 6ibniotekun. Taki
KoMnnekTn M™Matepianie X. AnuyeBCbka po3cunana B yCi  KiHUi  Pocii,
CYnpoBOAXYHUM iIX CBOIMU NMopajaMn Ta METOAUYHUMKN HacTaHoBaMu. Came ToMy
wkony X. AN4YeBCbKOI 3rogoM CTanuM BBaxXaTu METOAUYHUM LEHTPOM A8 BCiX
HeZiNnbHMX WKin Pocincbkoi iMnepii [OpuabeBa 1963, c. 28].

Mpo X. An4yeBCbKy 1i Cy4aCHMKM cnpaBensiMBO Bia3Hayanu, wo ue byna
«1I0ANHA, sKa ... Npauto 3a4ns NpocsBiTM HapoAay 3pobuna AeBi3OM CBOrO XUTTS i
3anmwumnaca  BipHot ToMmy pgesizoBi» [CymuyoB 1888, c. 6]. He wMatoum
cneuianbHOi neparoriyHoi ocsiTn, X.AnuyesBcbka, K i 6arato ii Cy4dacHwuKiB,
daKTUYHO 3arManacsa NpPakKTUYHOK aHAParoridyHo AiS/IbHICTIO, B KOHTEKCTi siIKOi
3apoaxyBanucsa Tpaauuii niarotoBku daxisuis ans pobotu 3 gopocnmmu,
dopmyBaBcs npoobpas cumctemMnm MeToAMYHOI pob6oTU. OAHAK, OKpeMO MUTaHHS
¢daxoBoi nNiagrotToBkM BUMTENiB ANA8 OCBiTM popocanx X. ANYEeBCbKOKW He
CTaBuWJI0CH.

BapTto 3a3HauntM, WO Ha KiHeub XIX CT. HEBMPIWEHOK W TOCTPOLO
3anuwanacsa npobnema nigrotToBKM BUUTENSA B3arani, BUMTeNns ANs HapoAHOI
lWKONM, a He Te, Wob crneuianbHO ANS OCBITKM Aopocnmx. 3 icTopii BiAOMO, WO
Ba)X/IMBa y4yacTb Y Ui cnpaBi HaneXxXuTb 3eMCTBaM, SKi iHiuitoBann M B3N Ha
cebe opraHizauinHi 3axoam n @iHaAHCOBI BUTpaTWU, MOB’'A3aHi 3 BNAWTYBaHHSAM
neparoriyHMX KypciB, OpraHizauieto yumtenbCbkux 3'i34iB, KOHdepeHUuin,
BIAKPUTTSM YyUYUTENbCbKUX CeMiHapin (aepxaBa X He 6pana ydyacTi B CTBOPEHHI
TaKMX HaB4YaNbHWUX 3aknagiB). 30KpeMa, nepui BYMTENbCbKI KYpCU OpraHilyBaB
y 1867 p. B OnekcaHapiBCbKOMY MNOBITi KaTepuHocnascbkoi rybepHii M.Kopd.

Y WMPOKOMY CREKTpi NuUTaHb, AKi cTocyBanucsa npodecinHoi AignbHOCTI
BUMTENIB 3eMCbKMX LWKiA, 3HadHe Micue BigBoaunocs npobnemMam OCBITHbOI
po60TKU 3 [OPOCAMM HACENEeHHAM - opradisauii HeAiNbHUX WK, HAapOAHUX
YMTaHb, HAYKOBO-MONYNSAPHUX nekuin, 6ibnioTek, KynbTyYpHO-MPOCBITHULBLKUX
3axoaiB. Hanpuknag, Taki nutaHHa 6ynn BKAOYEHi B nporpamy neparoriyHux
KypciB, opraHizoBaHux y 1894 p. YepHirosi nig KepiBHUUTBOM BiAOMOro
neparora 1. Tuxomunposa [MNegarornyeckme 1895].

TobTO, peanisytounm 3axoam 3 npodecinHOoi NiArOTOBKM NeaaroriyHmnx
KaapiB, 3eMCTBa BoAHo4Yac pobunu pedki cnpobwu nNiaroToBKM MNpauiBHUKIB ANS
OCBIiTM [OPOCNUX.

3eMCbKM yuynTenb, KpiMm cBOiX 6e3nocepeaHix 060B'A3KiB, BMKOHYBaB
pofib aritatopa M npoceiTMTENnsa, @YyHKUIii wkKinbHoro 6ibniotekaps, KepiBHUKA
NOBTOPIOBANIbHUX i BEYipHiIX 3aHATb, NMOWMpIOBaya CiJibCbKOrocnoAapCbKMX 3HaHb
(BNawTyBaHHS pPO3CaAHMKIB MPU LWIKOJI, PO3NOBCIOAXEHHS HACIHHSA, CagXXaHUiB
aepes). Tak, po3rnagarym BUNTESNiB SK NOTEHUIMHUX ariTaTopiB ANS NOWWPEHHS
CiIbCbKOrocnogapcbKMUX 3HaHb cepen HaCeNeHHd, noyumHawum 3 1893 p.
YepHiriBcbke 3eMCTBO CTano LWOPIYHO BIAPAAXKATU HAPOAHUX YUUTENIB Ha
CilbCbKOrocnogapcbki Kypcu i3 cagiBHUMUTBa, ropoAHuuUTBa, WOBKIBHULUTBA,
naciyHmuTBa, 3emnepobcTBa, AKi OpraHizoByBanuUCs NMpu CiNbCbKOrocnogapCbkux
yumnmuwax. KoxHoMy neparory rybepHCbke 3eMCTBO BuMAaBasio rpoLoBy
aonomory [OninHnk 2008, c. 156].

3aHATTS 3 AOPOC/IMMKU 3a3BMYaM MPOBOAMAM LITATHI BUMUTENi 3eMCbKUX
wkin. OaHak TyT BWHMKanM npobnemu. 3okpema, €E.lWynbra y cratTti «[o
MUTaHHA MpPO pPo3WKMPEeHHa | nigHeCeHHA HapoAHOI OCBITU» 3a3Hayas, Lo
HaA3BMYAMHA BTOM/IIOBAHICTb YUYUTENIB WKIIbHUMWU 3aHATTAMU He A03BOMIsIA IM 3
NMOBHOK BiAZaye MPOBOANTU 3aHATTA Yy HEAINIbHUX Ta BeYipHiX Knacax, wo
yCnixy B Ui/ CrnpaBi MOXHa AOCAITM 3@ YMOBM MPU3HAYEHHSA OKpeMoi ocobu ang
NnpoBeAeHHSs BULLe3a3Ha4YeHUX 3aHATb. 3 apXiBHUX AXepes BiAOMO, WO BOCEHMU
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1903 p. NopoaHsiHCbke 3eMCTBO YepHiriBcbkoi rybepHii 3anpocmno Ha poboTy
creuianbHOro BYUTENd ANA MNpoOBEeAEHHSA BeYipHiX 3aHATb AN BUMYCKHUKIB
TynnyeBcbKoi i Benuko-JincreeHcbkoi wkonu [Wynbra 1903, c. 89]. Ane, Ha
»Kanb, uen aoceia He HabyB NOWMpPEHHS.

OpHak 3eMCTBa He nonuwann cnpob opraHisyBaTu creuiaabHy MiAroTOBKY
AisadiB onsg ocBiTHbLOI poboTM 3 pgopocnamMMmu. 3 iX iHiLWiaTUBM Ta CTapaHb Ha
noyatky XX cT. 6yn0 opraHi3oBaHO HMU3KY KOPOTKOTpPUBANMX KYpCiB BnacHe ans
Aig4iB NO3aWKiNbHOI OCBITU. 3a3BMYanl Kypcu TpuBanNuW Big ABOX TUXHIB 4O
ofHoOro Micaus. Ix nporpama BkAouyana 9K TpaAMUiiHi AN 3MIiCTY NiAroTOBKM
BUMTENbCbKUX KaAapiB neparoriyHi  gucumniiHM 1 npeaMeTun  couialbHO-
rymaHiTapHoro Ta TnMpuMpoOAHMYOro UuUuKy, TakK i creuianbHi npegMeTn, SAKi
pO3KpMBanu CYTHICTb i MPUHUMNKM OpraHi3auii No3awkKiNbHOI OCBITW, 3aranbHi 1
npuknagHi 3acagu BNawTyBaHHSA HapOAHUX 4WTaHb, Opradisauii wkin an4
Aopocnmx, My3seiB, BUCTaBOK TowWwo. Baroma yBara Ha Takumx Kypcax npuainsgnacs
Pi3HUM NUTaHHAM 6i6nioTeko3HaBCTBA.

Ko)xHe 3eMCTBO, B 3a/IeXHOCTi Big peanbHuX notpeb i MOoXNIMBOCTEN
perioHy, No-pi3HOMY KOHCTPYIOBAJIO 3MiCT KypCiB 3 No3alKiSibHOT OCBIiTK, nepenik
HaB4YanbHUX NpeaMeTiB Ta PpoO3MNoAdiNl 4acy MiXK HUMWU. SAK BAANUW npuknag,
€.MeaANHCbKNI OUiHMB NporpamMy ABOTUXHEBUX KYPCiB i3 NO3aWKiNbHOI OCBITK, B
AKiM 3aMicTb 6araTbox nNpeaMeTiB, 3 BUAINEHHAM Ha KOXeH no 6-8 roawH, y
nporpamy Kypcy 6ynu BK/IOYEHi TiNbKW ABa npeaMeTu: 1) HapOAHi YMTaHHSA,
nekuii i BuctaBkn — 45 roanH i 2) wWKonm N Kypcu gnsa gopocnux - 45 roauH.
Mpwn Takin opraxizauii Kypcis, 3a3Haume €.MeaMHCbKUN, CrlyXadi OTPUMYIOTb He
ypuBYacTi yaBneHHs npo 6araTto wWo, asne npakTUyHe BMiHHS npaulBaTty 3a
UMMM ABOMa BMAaAMM No3alwKinbHoi ocBiTU [MeanHckmn 1925, c. 84]. 3a Takoto
nporpamolo  6ynuM opraHizoBaHi Kypcum Bnepwe TBepCbKUM rybepHCbKUM
3eMCTBOM y 1917 p. n Habynm nowmnpeHHs B iHWKX MicTax Pociincbkoi iMmnepii.

3a aktmeHoi ydacTti C.Ciponosnka Ha noyatky 1915 p. B Mocksi 6yno
CTBOpeHO ToBapuCTBO 3 MiAroTOBKWM axiBUiB 3eMCbKOI Ta MiCcbKOi cnyxbu,
FOSIOBHMM HamMpsMOM AiSNIbHOCTI IKOro CTasia opraHisauis nocTiMHUX OAHOPIYHUX
KypCiB 3 HapoAHOi OCBIiTM, WO Majan Ha MeTi TeOpeTUYHY Ta MNpaKTU4Hy
NiAroToBKYy axiBuiB y ranysi HapoaHoi oCBiTM Ana poboTn B 3eMCTBax i MicTax.
CekpeTapeM KOMiTeTy, SKMW 3A4IMCHIOBAB KepiBHMUTBO pob6OTOK TOBApUCTBA,
obpaHo C. Cipononka. BiH 6paB akTMBHY y4acTb Yy po3pobLi HaB4YasnbHOrO njaHy
ANA NiAroToBKW paxiBuiB y ranysi HapoA4HOI OCBITW, 4O SAKOro 30Kpema YBiMNLWOoB
OAMH i3 HambinbWwmnx 3a KiNbKIiCTIO roagnH Kypc «[llo3awkinbHa ocBiTa», ApPYyruMm,
3a KinbKicTio roanH 6yB Kypc «HOBITHI Teuii y No4aTKOBOMY HaB4YaHHi Ta ornsag
NiAPYYHWUKIB i HaBYanbHUX MOCIOHUKIB», @ TAaKOX BUOKpPEM/SIEHO Kypc «[uTada
niTepaTypa M opradisauisa wkinbHUx 6iéniotek» [Cepononko 1916, c. 246-247].
OTxXe, HaB4yanbHMM MJaHOM nepeabadyanocss BMBYEHHSI OCHOBHWMX HayKOBMUX
3acaj no3allKinbHOI OCBITK, A0 Cknaay skoi Bxoauna i 6ibnioteyHa cnpasa; Kpim
TOro opradizaudii WkKinbHUX 6i6nioTek HagaBanoCs BaX/MBE 3HAYEHHS $K
ocepeakaM, WO COpPUSANN MOWMPEHHIO 3HaHb cepe MNiApOCTakyoro MoKOJiHHS.
BknoueHHA uUMX KypcCiB A0 HaB4YasibHOro nsaHy ToBapucTea Mo NiAroToBUi
daxiBuiB 3eMCbKOi Ta MicbKoi cnyx6bu cBigumMno npo HaMipyu MigroToBKM
npauiBHUKIB NO3alWKiNbHOI OCBIiTU 3 nornnéneHum BUBYEHHSAM
6i6bnioTeko3HaBCTBa.

BusHatoum BaxnmBy poJsib 3€MCTB Yy KaapoBOMYy 3abe3nedyeHHi 0OCBIiTH
AOpOCANX, BCE X BapTO 3a3HayuTW, WO BuLle3a3HayeHi 3axoam He 6ynn
CUCTEMATUYHUMMU.

Ha HeobxigHOCTI njaHOMiIpHOI NiArOTOBKM nMpauiBHUKIB A78 OCBITU

© Liudmyla Tymchuk

> 383



84 X

WSPOLPRACA EUROPEJSKA NR 3(22) 2017 / EUROPEAN COOPERATION Vol. 3(22) 2017

aopocnmux (MNo3awkiNibHOT OCBITWU) Haronowysas wWe B rpyaHi 1913 p.
€.MeanHcbknn Ha BcepocicbkoMy 3°i34i 3 HapoAHOI OCBITU. Y MpoOYUTaHIn
AO0NOoBiAI BYEHWN MnpoaHanizyBaB poJib KOPOTKOTPMBANUX KypCiB 3 MNiArOTOBKU
NnpauiBHUKIB ANs NO3allKiNbHOI OCBITM I 3anponoHyBaB CTBOPUTU cCrieuianbHi
HayKoBO-HaB4YanbHi 3aknaan [MegnHckmnm 1925, c. 83]. OgHak, ToAi AyMKa npo
TaKWI 3aKnag He 3Hanwa NpUXUIbHUKIB: 3’34 obMexnscs nuuwe noba)kaHHAMU
BNlIAWUTYBAHHS KOPOTKOTPUBANUX KYPCIB i BKJKOYEHHSA Y NporpamMu neaaroriyHux
HaBYyaNbHUX 3aKNaAiB Kypcy MO3alWKiNbHOI o0oCBiTM W 6ibnioTeko3HaBCTBa
[MeanHcknin 1925, c. 84].

OpHieo i3 nepwux cnpob cneudianbHO OpraHizoBaHoOi W MNJAHOMIPHOI
NiArOTOBKMW AiAYiB NO3aLKiNbHOT OCBITU CTasa AiaANIbHICTb MOCKOBCbLKOIMo MiCbKOro
HapoAHOro YyHiBepcuteTy iMeHi A.lllaHsiBCbKOro, 3acHosBaHoro B 1908 p. 3a
OLIHKOK CY4YacCHOro pocCincbkoro pgocnigHuvka B.[lynikoBa, YyHiKanbHICTb UbOro
3aKnaay nonsirana He HacTilbKM B TOMY, WO ue 6yB B3ipueBui 3akniag cuctemu
No3awWKinbHOI OCBITW, afne W Yy TOMY, WO <«CTOSAB Y BUTOKIB npodecinHoil
NiArOTOBKM KaAapiB AN 3aknagis uiei cuctemmn» [AQynukos 2012, c. 104].

MoynHatoum 3 1911/12 H.p. Npu YHIBEPCUTETI BIAKPUAUCA CrieulianbHi
KYpPCU, K 3a3HAYaETbCS B OiUiIMHOMY AOKYMEHTI — 3 MUTaHb, WO BMUCYBAOTbCS
CaMUM XWUTTAM A0S NiArOTOBKW MPakKTUYHUX MNpauiBHUKIB Yy pi3HUX cdepax
CyCninbHOI AiSNbHOCTI U ANS NOoAanblOro HayKoBOro po3BUTKY 0Ci6, sKi Bxe
3aMMaloTbCa B Ui cdepi AiSNbHOCTI, 3 $SKOI BNawWTOBYHTbLCA Kypcu [OTuyeT
1916]. TobTo MAeTbCA MNpoO MiAFOTOBKY Ta NepenigroToBKY KaapiB Yy Ppi3HUX
chepax CycninbHOro XUTTA TOAIWHbLOI POCii.

Y 1913/14 H.p. npu yHiBepcuTeTi iMeHi A.llaHaBCcbkoro 6ynu BiakpwuTi
Kypcu 3 6ibnioteyHoi cnpasu. Y 1914/15 H.p. — HM3KaA nefaroriyHUX Kypcis,
cepel SAKMX i KypcMm 3 MO3aWKifbHOI OCBiITM Ta BUXOBaHHA. Ha AyMmKky
opraHizaTopiB, Kypcu AaBanuv MOXJIMBICTb CTaTW Ha LWNAX neaarorivyHoi rnpaui
ocobaM, AKi He 3aMManucs UMM paHile, a TakoX MOMOBHIOBATU 1M pO3LWKMPIOBATH
CBOI 3HAHHA TWUM, XTO BXe NpaulwBaB Ha neaaroriyHin Huei [OTuer 1916, cC.
119].

Cepen BukiagadiB KypciB 3 NO3alWKifbHOI OCBiTM - BiAOMi cneuianictu B
ranysi WKiIbHOT i No3awWKiNbHOI oCBiTU: A.3eneHKko (4YuTas nekuii Npo naaHu Ta
apxiTekTypy HapoAHux 6yauHkiB, BiB 6eciam npo no3awkinbHy poboTy

aMEpPUKAHCbKUX YHIBEpPCUTETIB | MNO3alWKiNbHY OCBITY cepea YOpHOLWKIpUX
amepukaHuis); C.Cipononko (3HanMoMmMB i3  oOpradisauivHMMM  3acajamu
KHWXXKOBUX CKnaaie i crnocobaMm nocTadaHHA pi3HUMKU  NOCibHMKamun 3

no3awkinbHoi ocsiTK); B.MNoneHos (BiB 6ecian Ha TeMy «[ekopauii B HApOAHOMY
TeaTpi») Ta iH. [lesdki 3 BMKNagadis, €Ki npautoBannm Ha Kypcax, 6ynu
6e3nocepenHbO 3HAMOMI i3 3apybixxHMM pocsigoM (J1. XaBkiHa - 3 opraHisaui€ro
6ibnioTe4yHoi cnpasu, A. 3e/1eHKO - 3 N03aLKiIbHOK OCBITOW, SIK AOPOCANX, TaK i
aiten).

OnpauboOBaHi HaMun MaTepianu nepwoaXxXepen [akTb YSABAEHHSA Npo
XapakTep opraHisauii HaB4YaslbHOro NpoLecy Ha Kypcax, aK 3a 3MIiCTOM, TaK i 3a
MEeToAMKOK. 30KpeMa, aHanisa nporpamMm KypcCiB 3 MO3aWKifibHOI OCBITH
A0pOCnoro HaceneHHa Ha 1915/16 H.p. 3acBigyye CTpyHKICTb 1i nobynosu,
KOHKPETHICTb i JIOrMYHICTb MPOMOHOBAHOro 3MiCTy HaB4yaHHA. 90-roavHHa
nporpaMma KOpOTKOCTPOKOBMX KYpCiB BK/tOYana Taki Temu: 1) «IcTtopis, CYyTHICTb
i 3aBAaHHSA no3awkKinbHOI ocBiTM» (16 roa.); 2) «OpraHizauia no3alwKifbHOI
OCBITM Ta yyacTb Y HiN JepxaBu, OpraHiB camMoBpsiAyBaHHSA, YypsAOBUX
opradisauin, kKoonepaTuBiB Ta MicueBOro HaceneHHs» (6 roa.); 3) «IcTopis,
3aBAaHHs, opraHisauia Ta ¢iHaHCyBaHHS HapoaHux 6yauHkis» (10 roa.); 4)
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«BeuipHi Ta HepinbHi knacun ana popocaux» (6 roa.); 5) «OCBITHE 4MTaHHSA,
nekuii Ta kypcu» (14 roa.); 6) «bibniotekn-umntanbHi» (8 roa.); 7) «KHUXKOBI
cKnagn i nocTtavyaHHAa pi3HUMK NOCIBHMKaMKM 3 NO3allKiNbHOI OCBITU» (4 roa.); 8)
«My3ei, BUCTaBkn Ta ekckypcii» (8 roa.); 9) «HapogHun Teatp» (6 roa.); 10)
«My3unyHa ocsita yu4HiB» (4 roa.); 11) «OcsiTHIN KiHeMmaTorpad; (4 roa.);
12) «MnaHn Ta apxiTekTypa HapoaHux 6yauHkiB» (2 roa.); 13) «OpraHizauis
CiNlbCbKMX TeaTpiB, rypTka i noro tpynm» (2 roa.) [Otuer 1916].

LiikaBoto 6yna i MeToaMKa opraHisauii Ta NnpoBeAeHHs HaBYaNbHUX 3aHATb
Ha Kypcax i3 no3awkKinbHOl ocBiTN. LLNMPOKO 3acCToCOBYBasiMCA aKTUBHI MeToaum
HaBYaHHSA, cepen SKUX - TMOBIAOMNIEHHS CllyXadiB KypcCiB MpO MO3alKibHY
pob0Ty Ha MicusX, SKi BUKINKaANM XBaBUM 0O6MiH AyMOK, WO N He 6yno AMBHUM,
afXe KOHTUHreHT cnyxadiB (462 oci6) - ue nwan pi3HOro BiKy 3 pi3HUX
MicueBOCTEN i pi3HOi nigrotoBkn: 37,6% 3 HUX Manu cepenHto OcBiTy; 31,2% -
crneudianbHy negaroriyHy, 11,3% - sBuwy; 59,5% npauoBann BUMTENAMU
noyatkosmx yuumnuw, 8,8% - cepegHix HaB4YanbHWMX 3aknagis, 5,2% -
3asigyBadamm 1 cnyx6oBusaMm y Bigainax LWKiNbHOI Ta NO3alKiNbHOI OCBITU B
3eMmcTBax. 3a BikoM ue 6ynum BiAHOCHO Monoai nwau: 26,6% - Bia 25 no 30
pokie, 18,9% - Big 30 po 35, 11% - Big 35 po 40 pokie, To6TO 6inble
NosIOBUHK cnyxadis 6ynn Mmonoawi copoka pokis [OTuveT 1916, c. 131].

AKTUBHO BMKOPWUCTOBYBanMUCA | TexHi4YHi 3acobm Ha Kypcax. Tak,
b.KaweHko B xoai 6ecian npoBoavMB ABOroAMHHUM KiHeMaTorpadiyHWUM ceaHC
WKiNbHOro TUNy Ha TeMmy <«OCBIiTHIM KiHemaTorpad». beciav npo ankoroniam
AokTopa H.dnepoa inCTpyBanucs <«4yapiBHUMM nixtapem» (aiackornom) i
KiHemaTorpadom.

MakcuManbHe HabnMXXeHHs HaB4aslbHOro Npouecy A0 XWUTTA BMpaxanocs
B TOMYy, WO 4aCTUMHaA HaBYaJiIbHUX 3aHATb HaA Kypcax nposoauiacs
6e3nocepeHbO B yCTaHOBaxX Ta OpraHisauigx nosawwkinbHoi ocsitn [OTyeT 1916,
c. 132].

HaaBHi MaTepianu p[a0Tb MEBHE YSABMEHHA NP0 piBeHb oOpraHisaduii
HaBYaNbHOrO MpoLecy Ha Kypcax. Moro MoxHa OLUiHUTM K BUCOKMIA. MoxHa
TaKOX MPUNYCTUTKU, WO 3 YacoM Ui Kypcu nepepocnm 6 y crneuianbHy OCBITY Ha
piBHi cepeaHbOi Ta Buwoi. BnacHe, Tak i nepepgbayanocs cammmm
opraHiszatopamm KypciB. Y npocnekTi yHiBepcuTteTy iMeHi A.lllaHaBCbKOro Ha
1918/19 H.p. NOBIAOMAANOCSH, WO YHIBEPCUTET NAAHYE BiAKPUTM 3 oceHi 1918 p.
IHCTUTYT HapoAHOI OCBITU, KWW roTyBae bW MpauiBHUKIB Yy ranysi WKiNbHOI Ta
nosawkinbHoi pobotn (TpupidHi Kypcu), nowwuptoBaB 6 igei KynbTypHO-
NPOCBITHMUbKOI pob60Tn, 3arMMaBca 6 HayKoBOKW po3pobKOoK fK 3arajbHUX
NMUTaHb HApPOAHOI OCBITU, Tak i crneuianbHMX [Mockoscknit 1918].

Ane nnaHaM opraHizaTopiB KypCiB He CcyaAunoca 3AIMCHUTUCHA MOBHOM
Mipoto. IHCTUTYT HapoAHOI OCBITWM BiAKpUTUM BCTUrNW. Ane B KiHui 1918 p.
noyanacsa npoueaypa 3aKpuUTTa caMoro YyHiBepcuteTy iMeHi A.lllaHABCbKOrO.
Woro akapeMiuHe BigaineHHs B 1919 p. Baunocs Ao cknagy MoOCKOBCbKOro
AEepXXaBHOro YyHiBEpCUTETY, a HayKoBO-MonysdpHe - B HacTynHomy, 1920 p.,
o6'egHanocsa 3 pobiTHMUMM dakynbTeToM KOMYHICTUYHOrO yHiBEPCUTETY iMEHi
A.Ceepanosa.

HanpauboBaHui Ha criedianbHUX Kypcax YHiBEpcUTeTy iMeHi
A.lLlaHaBCbKOro A0CBiA WWMPOKO BWUKOPUCTOBYBABCA Y  AISNbHOCTI  iHWMKX
HaB4YasbHUX 3aknajiB, sKi cneuianizyBanmca Ha NiAroToBui negaroriyHmx
Kaapie, npauiBHuMKiB ana  6i6niotedHoi ranysi, KyAbTYpPHO-MPOCBITHMULBLKOI
po6oTu.
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barati Tpaauuii opradizauii nNo3aWkKiNbHOI OCBITM Ta NiArOTOBKU
npauiBHukiB ansa ranysi 6ynu cdopmoBaHi n y [NNeTtepbyp3bKin [lMegaroriyHin
akagemii. Tyt y 1912/13 i 1913/14 HaB4YanbHUX pokax €.MegnHCbKUM BriepLie y
BiTUM3HSAHIN icTOpii 6yB MpOYMTaHMN KypC 3 MO3awWKisibHOI OCBiTM [MeanHCKUM
1925, c. 83].

MisHiwe, 20 rpyaHa 1918 p. y MNeTtporpaai (Tak BXe ToAi Ha3MBaBCH
MeTepbypr) 6yno CTBOpEHO iHCTUTYT MNO3alWKiNbHOI ocBiTM [MeanHcknin 1925,
c. 84]. CnouaTtky [lleTporpaacbKuni iHCTUTYT MO3aLKiNbHOT OCBITUM NpeacTaBnsB
Ccob010 KypCu TPUBANICTIO B AEKiSlbKa MicauiB. 3 4acoOM BiH pPO3BUBCSA Y BULLUN
neaaroriyHMn HaB4YasbHWUM 3aknapg i3 TPUPIYHMM TEPMIHOM HaB4yaHHSA. [Nepwum
anpektopoM IHcTuTyTy (1918-1924 rr.) ctaB B. 3eneHko, BYeHUN-Nnenaror, YjaeH
kosierii lMo3awkinbHoro Bigainy KomicapiaTy HapoAHOI OCBiTU. lNepwi CTyaeHTU
IHCTUTYTY roTyBanmcsa cTaTtu creuianictamm 6ibnioTeyHoi i TeaTpanbHOI cnpasu,
MY3W4HOI OCBiTM, 3aBigyBayaMu KYJIbTYPHO-NMPOCBITHULUbKMMU  Bigdinamm,
opraHizaTopaMu My3eiB i BUCTaBoK [MeanHckunin 1925, c. 84].

3 opraHisaui€eto iHCTUTYTIB HapoAHOi OCBiTM B 6aratbox i3 HuUx 6ynu
OpraHizoBaHi  no3awkinbHi  Bigainn  (dakynbteTn). AHanoriyHi  BigAinw
3anponoHoBaHi B 1923 p. i B negaroriyHnMx TexHikymax [MeaunHckmn 1925, c.
84]. Tak, y 1916 p. no3awkinbHU dakynbTeT 6yB yTBOpeHUn Ha 6a3i BedipHiX
KypcCiB 3 no3awkinbHoi ocBiTM B KuiBCcbkoMy @®pebeniBCbKOMy nefaroriyHomy
iHCTUTYTI. lMpoTaroMm 1916-1919 pp. nNpu iHCTUTYTI (YHKUIOHYBanuM OAHOPIYHI
KYpPCM 3 MO3aLLKiNbHOI OCBiTKM Ansa ocibé obox ctaten. Y 1916 p. HaB4YanbHUK NNaH

KypCiB BKJlO4aB Taki TeOpeTWYHi aucumnniHun: <«Ictopia i cyyacHuWW cTaH
no3alKinbHOi OCBiTM B Pocii Ta 3akopaoHoM», «OpraHi3auid no3awkKisibHOl
OCBiTK, 1I HOPUAMYHI Ta rpoMaAcCbKi yYyMOBM (3aKOHOAABCTBO Yy MO3aALUKINbHIN

cnpasi)», «[llo3awkinbHa ocseitTa B [liBAeHHO-3axigHOMY Kpai», <«Teopia i
npakTMKa eKCKypcCin (iCTOPUYHUX, NMPUPOAHUYO-HAYKOBUX Ta reorpadidyHux)»,
«My3enHa cnpasa», <«HapoaHi 6yauvHkn», <«HapoaHun TeaTp», <«My3UYHI
HaB4YanbHi 3aKnaan gnsa Hapoay», «bibnioteko3HaBCcTBO», «HapoaHa niTepartypa
Ta HapoaHi ynTaHHA», «[uTada nitepatypa», «BedipHi Ta HeAinbHi Knacu Aang
aopocnnx», «leorpadia [lliBaeHHO-3axigHOro kpat», <«[owkinbHa cnpasa»,
«MnTaHHa nNo3awWwkKiNbHOT penirinHoi ocBiTKU», «®i3MYHUA PO3BUTOK AiTen nosa
wkonot», «Hapoa B 306paxeHHi XyAOXHbOI niTepaTtypu», <ACTPOHOMIYHI
YUTaHHA», «MegnyHi YnMTaHHA», «O3HANOMNEHHS 3 ONTUYHUMK Npuiagamm Ans
ymnTaHHa» [O OpebeneBckoM 1916, apk. 29-44]. Y 1919 p. HaB4yanbHa nporpama
KypcCiB ckiaganacs 3 ABOX BigA4inie: 3arasibHOOCBITHbOro («BcTyn Ao dinocodii»,
«lMeparoriyHa MCUXOOoriga>», «3aralnbHe BUYEHHA npo AepxaBy»,
«baTbKiBWMHO3HABCTBO», «bionoria», «Cratucrtnka», «Koonepauis» i 1.4.) Ta
cneuianbHoro («Teopia Ta npakTMKa nNO3alwkKinbHOi ocBiTU», «Kypcu ans
aopocnux», «HapoaHi yHiBepcuteTtn», «HapoaHi 6yanHku», «HapogHun TeaTtp»,
«bibnioTeko3HaBcTBO», <«HapogHa nitepaTtypa», «HapogHe MWUCTeUTBO»,
«My31nKo3HaBCTBO», «BuctaBku» Ta iH.) [Knesckum 1919, c. 2].

AK CBigUUTbL nepenik gucumniid, HaB4YanbHWUI NaaH OAHOPIYHUX KypCiB 3
MO3alKiNIbHOr0O BUXOBaAHHSA MICTMB CUCTEMY HaB4Yal/ibHUX NpeaMeTiB, 4Ki, Kpim
npeaMeTiB 3arajlbHOOCBITHbLOT MiArOTOBKM, OXOMNAOBAAU WNPOKUIA CNEKTP NUTaHb
opraHizauii  ocBiTM  pgopocnux: My3erHa cnpaa, 6ibnioTeko3HaBCTBO,
€KCKypCiliHa cnpaBa, MUCTeuTBO (TeaTp, My3uKa, XyAOXHS niTepaTypa).

BapTo 3a3HaumMTK, WO BUKNAAAHHA OAHIET i3 OCHOBHUX AUCUUNAIH
HaB4yaNbHOro MJaHy nNiAroToBkM daxiBuiB 3 MNO3alKiIbHOI OCBiITU <«IcTOpis Ta
Cy4YacCHMM CTaH NO3alWKiNbHOI OCBITK B Pocii Ta B iHWMX KpaiHax» 3abe3neyyBana
C.PycoBa. 3a wMatepianamu nekuin y 1918 p. Buiwna Apykom ii KHuUra

© Liudmyla Tymchuk



WSPOLPRACA EUROPEISKA NR 3(22) 2017 / EUROPEAN COOPERATION Vol. 3(22) 2017

«MozawkinbHa oceiTa» (1918). 3HauHa yBara C.Pycosow npuainanacs
BMBYEHHIO icTOpii (npouecy CTaHOBNEHHA nepsBicHUX ¢dopM, 3acobis)
NMO3aLKiNbHOI OCBITK K Ha YKpaiHi, Tak i 3a KOpAOHOM. ABTOp BMOKpeMJ/toBasna
Ta BcebiyHO po3rnagana Taki OCHOBHI (OpMM MO3aWKINbLHOI OCBITH, $K:
opraHizauia HapoAHMX 4YWUTaHb, (YHKUIOHYBAHHSA BeYipHiX WK1 Ta Kypcis,
BiAKPUTTS My3eiB | HapoaHUX 6yAWHKIB, OpraHisauisa Ta npoBefeHHs eKCKYPCin i
HapoAHMX CBAT. HaronowyBanocs Ha BaX/MBOCTI €CTEeTUYHOro BWXOBAHHA
3acobamm MY3UKKW, cniBy, TeaTpy (akageMiyHoro Ta HapoAHoro),
obpazoTBopyoro Mucrteutsa (nNepecyBHi BWCTaBKW, MNOKa3 KONEKUi KapTUH
BiAOMUX XYAOXHUKIB, NPMBATHUX Konekuin Towo) [Pycosa 1917].

Taka noctaHoBKa crnpasu fa€ NiagcTaBu A0 BUCHOBKIB LWOAO Hanarog)XeHHs
CUCTEMATUYHOI 11 'pYHTOBHOI poboTn B ranysi ¢axoBoi NiagrotoBku daxisuis Ans
OCBiTM popocnunx. Y 1916-1919 pp. KypCu iHCTPYKTOpPiB MO3alWKi/IbHOI OCBIiTU
Habynu ocobnmMBOro po3BmUTKY. 3a CBiAYEHHSAMU €.MeaAUHCLKOro, piAKO B SIKOMY
MiCTi He 6yno opraHi3oBaHOro OAHOro, a TO W KiNbKOX KypcCiB Ans giadis
HapOAHOT OCBITH.

BaxnnBy ponb y nigrotosBui AiA4iB NO3awWKiNIbHOT OCBITM TaKOX Bidirpanmu
YKpaiHCbKi  BiNlbHi  yHiBepcuteTn - KWUIBCbKUM  YKPAIHCbKUN  AepXKaBHUN
yHiBepcuTteT, KaM’'sHeub-lModinbCbKUN yKpaiHCbKMIK YHiBepcuTeT, MontaBCbKumn
icTopuKo-@inonoriyHnm dakynbTeT XapKiBCbKOrO YHIBEPCUTETY Ta iHWI, SAKi
BMKOPUCTOBYBaNM B CBOIM poboTi Kpali 3axiAHOEBPOMencbKi, CBITOBI Ta
BITYUM3HSHI KOHUenuii nigrotoBkM MambyTHbOro BuUMUTensd. 30KpeMa, npo
NiArOTOBKY IHCTPYKTOPiB 3 MoO3awkinbHoi ocBiTM B KaMm'aHeub-lNoginbCbkoMy
yHiBepcuTeTi naetbca y pgonosidi lModinbcbkoi rybepHCbKOi HapoAHOI ynpasu
yeproBoMy 3ibpaHHIO rybepHCbKOI HapoaHOi paaun B KBiTHI 1918 p. [doknaau
1918, c. 74-75].

AHanoriyHa nigrotoeka 3aincHioBanacsa y [MoNTaBCbKOMY YKpaiHCbKOMY
yHiBepcuTteTi. TyT 6yna po3pobneHa crneuianbHa nporpamMa OAHO-ABOPIYHUX
KypciB Aana oci6, gki 6axannm oTpuMaTU cneuianbHICTb IHCTpyKTOpa 3
NO3alWKisibHOI OCBITU. ABTOpOM nporpamu 6yB BuAATHWN ICTOPWUK, neparor,
eTHorpad M. PyaMHCbKUW, HKUW BIACTOOBAB AYMKY, WO iHCTPYKTOpKU i3
NO3allKiNIbHOI OCBITM TeX MNOBUHHI MPONTWU CEPMO3HY nefaroriuyHy nigroToBKy
npn yHiBepcuteTi. Ona uboro 6yna po3pobneHa HaB4yanbHa nporpamMa W
CKNaZleHnIn KoWTOpUC Takux Kypcis, Wo Aasann ocobam npaso 6yTn Ha nocagax
IHCTPYKTOPIB i3 No3awkKinbHOi ocBiTM HapoaHux Paa MNonTtaBwmHM.

lMporpamMa OAHOPIYHMX KYPCiB BKJOWasia TakKi HaB4dasbHI AUCUUNNIHN:
«MpuHuMnu opraxisauii, MeToam n dopMKn NoO3aLKiNbLHOI OCBITU», «IcTOpia OCHOB
no3awkinbHOi ocBiTM Ha 3axodi, B Pocii Ta YkpaiHi», «Ponb 3eMmctBa #"
Koonepauii y crnpasi no3awkinbHOI oCcBiTM», «llUkona ana pgopocnux (Teopis i
npakTuka)», «bibnioTeko3HaBcTBO (Teopia i npakTuka)», «HapoaHun TeaTp
(Teopisa i npaktuka)», <«MyseliHa cnpaBa (Kpa€3HaBCTBO)», <«EKCKypCii
(Teopif)», «KiHemaTorpad i 4epBOHMM nixTap», «CniBu Ta My3uka (Teopida i
npakTuka)», «lMcuxonoria», «lirieHa» [PyanHcbkun 1918, c. 33].

AHaniz nporpamm M.PyaMHCLKOro Ta ii 3iCTaB/IeHHA 3 BULLEHa3BaHUMMU
BUSABNSE TeHAeHUito npodecioHanizauii 3micty nigrotoskn daxiBuiB o0CBiTH
AOpPOCNX, AOMiHYBaHHS nNpo@decinHO-OpiEHTOBAHUX AUCUMNMAIH MNPUKIAAHOro
cnpsaMyBaHHs, 060B’A3KOBICTb NpeaMeTiB MUCTELbKO-TBOPYOro CNpsiIMyBaHHSA Ta
MoCTynoBe poO3WNPEHHSA  MNCUXOS0ro-nefaroriyHoi Ta  CyCnifIbCTBO3HABYOI
cknaposoi. OueBMAHO, WO TeopeTuUyHa ckKnagoBa npodecinHo-NeaaroriyHoil
NiAroToBkM axiBuUiB OCBITM AOPOCAUX 3yMOBOBanacb notpebamMu npakTmkm M
6yayBanacb 3 ypaxyBaHHSM TeHAEHLUIN Ta HanpsMiB pO3BUTKY TOrO4YacHOI HayKM.
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MpodeciiHa nigrotoBka KaapiB A4ANnNa OCBiTM gopocanx HabyBana o03Hak
LinlecnpsaMoBaHOCTI n CUCTEeMaTUYHOCTI 3a piBHEM opraHisauii 7
dyHOAaAMEHTaNbHOCTI 3@ 3MICTOM HaBYaHHA.

BUCHOBKM. PO3yMiHHA HeobxiaHOCTI 3abe3nedyeHHA OCBITUM [0POCAUX
nigrotoeneHMMnM daxisBusaMu W peanisaudid Ha npakTuui nporpaMm crneuianbHO
OpraHizoBaHoOi NiArOTOBKM TaKMX KaApiB OUIHIEMO $SK BaX/JMBUN KpPOK Yy
PO3BUTKY OCBITM A0pPOCAMX HanpukiHui XIX - Ha no4datky XX CTONITTS W
po3rnagaemMo K iCTOpuUYHe niagrpyHTsa nMigroTOBKWM aHAaparoris Ha cy4yacHoMmy
eTani.
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Wymagania edytorskie dla autorskich materiatow

1. Artykuty powinny by¢ napisane na aktualny temat, zawiera¢ wyniki badan
naukowych i uzasadnienia ustalen naukowych.

2. Artykuty powinny byc¢ napisane w jezyku polskim, angielskim, ukrainskim
lub rosyjskim, doktadnie sprawdzane przez autora, dotyczy¢ tematdw Zbioru prac
naukowych i zawieraé wszystkie elementy konstrukcyjne (w podanej kolejnosci), a
mianowicie:

2.1) Metadane (informacje o autorze (autorach) artykutfa i jego streszczenia)
sq umieszczone konsekwentnie w jezyku artykutu oraz w jezyku angielskim, i
zawierajg w siebie (jesli artykut jest anglojezyczny, wynikajace metadane napisane
sq W jezyku angielskim):

- informacje o autorze (imie, inicjaty, tytut i stopien naukowy, miejsce pracy
lub nauki, stanowisko, miasto, kraj, e-mail);

— tytut artykutu;

— streszczenie w jezyku artykutu (od 30 do 100 stow), gdzie jest jasno
sformutowana gtéwna mysl artykutu, udowodniona jego aktualno$¢. Wazne!
Streszczenie w jezyku angielskim (Abstract) powinno by¢ pouczajace i oryginalne,
odzwierciedlaé¢ gtowng tresé¢ artykutu i wyniki badan (streszczenie, referowanie
artykutu), objetos¢ anotacji w jezyku angielskim: 100-250 stow;

— kluczowe stowa (5-8 stow);

- liczba wzoréw, tabel, rysunkow i zrodet literackich w nastepujacy sposob:
w jezyku polskim (Formuty: 2; rys.: 3; tab.: 1; bibl.: 12); w jezyku angielskim
(Formulas: 2; fig.: 3; tabl.: 1; bibl.: 12); w jezyku ukrainskim (®opmyn: 2; puc.:
3; Tabn.: 1; 6i6n.: 12); w jezyku rosyjskim (®opmyn: 2; puc.: 3; tTabn.: 1; 6umbn.:
12);

- JEL klasyfikacje (dla artykutéw w gospodarce).

2.2) Tekst artykutu, ktéry powinien sktadaé sie z wzajemnie powigzanych
artykutow, ktére muszg zaczynac sie od okreslonego tytutu, pogrubione, pogrubiong
czcionka:

- Wstep. Sformutowanie problemu w ogdle, jego zwigzek z z ostatnimi
badaniami i publikacjami, a takze z waznymi zadaniami naukowymi i praktycznymi,
z obowigzkowymi linkami w tekscie do uzywanej literatury. Autor musi przeznaczy¢
tg czes¢ problemu, ktérg on bada i pokazac¢ jej znaczenie;

- Analiza badan i formulowanie problemu. Formutowanie celu i metod
badania tematdéw , ktore zostaty omdwione;

- Wyniki badan. Przedstawienie podstawowego materiatu badawczego z
uzasadnieniem wynikow badan naukowych;

— Whnioski. Nowatorstwo naukowe, teoretyczne i praktyczne znaczenie
badan, efekt spoteczno-ekonomiczny, ktéry pojawia sie na skutek wprowadzenia
wynikéw badan naukowych. Perspektywy dalszych badan w tym kierunku;

— Literatura. Spis literatury podaje sie ogélnem spisem w koncu rekopisu.
Nalezy umieszcza linki do wszystkich do zrodet pierwotnych.W tekscie linki do
zrodet pierwotnych uzywajg sie w nawiasach kwadratowych, wskazujgac nazwisko
(a) autora (6w) i rok wydania (Np.: «...[AHocoB 2014] ...», «...[KoBaneHko, Moaonai
2005] ..», «..[The World Bank 2009] ..», «..[Gray 1998]...», «..[Gray, Dooley
1999]...» itp. Zrddta pierwotne podawane sa w jezyku oryginalnym. Linki do prac
niepublikowanych nie sgq dozwolone. Do spisu literatury zaleca sie dotgczenie
ttumaczenia w jezyku angielskim (References), w ktorym miesci sie spis zrodet w
jezyku angielskim urzadzony wediug miedzynarodowej normy bibliograficznej APA-
2010. Tytuty periodykdw czasopism, zbioréw, itp.) podawane sq w transliteracji, a
w nawiasach - w jezyku angielskim. Liczba Zrddet literackich powinna wynosi¢ co
najmniej 10 linkéw, z ktorych co najmniej potowa powinna by¢ z linkami do Zrédet
zagranicznych (jesli artykut jest w jezyku ukrainskim lub rosyjskim). Nazwy zrédet



w bibliografii sa wymienione w kolejnosci alfabetycznej. Linkowanie do
podrecznikéw jest nieodpowiednie.

3. Objetos¢ artykutu powinna wynosi¢ 8-16 stron formatu A4, wszystkie
marginesy - 2,5 cm, i:

- dla metadanych (informacje o autora): czcionka "Verdana"; 11 pt
(rozmiar czcionki); interlinia 1; wyrdwnanie tekstu do lewej;

— tytut artykutu: po 1 odstep po metadanych; czcionka "Verdana"; 13 pt
(rozmiar czcionki); interlinia 1; WIELKIMI LITERAMI; pogrubienie; wyrdéwnanie
tekstu - na $rodku;

- dla metadanych (Streszczenie, stowa kluczowe, itp.): czcionka
"Verdana"; 11 pt; interlinia 1; wyrdownanie tekstu do lewej do prawej;

— dla tekstu podstawowego: 1 odstep po tytule artykutu; czcionka
"Verdana"; 11 pt; odstep miedzy wierszami - pojedynczy; wciecie - 1,25 cm;
wyréwnanie tekstu do lewej.

4. Artykut powinien by¢ jasny i precyzyjny, liczba tabel, wzordw i ilustracji
(schematy, rysunki, wykresy, tabele) - powinna by¢ minimalna, i stosowac je trzeba
tylko wéwczas, gdy to znacznie poprawia tres¢ artykutu, pozwala nam zrozumiec jq
lepiej i gtebiej w poréwnaniu z tekstowg forma.

5. Ilustracje (schematy, rysunki, wykresy, tabele) w tekscie powinny byc¢
umieszczone w centrum z podpisem pod nimi «Rysunek N° - Tytut ilustracji» z
obowigzkowym linkiem do nich w tekscie artykutu. Ilustracje powinny by¢ wysokiej
jakosci. Tabele powinny o zwartej budowie, logicznie skonstruowane, posiadac
numer seryjny i krotki wyrazisty tytut, ktory doktadnie obejmuje temat i tresc
tabeli.Sformowanie tekstu tabeli: czcionka «Verdana», 12 punktéw (rozmiar
czcionki), 1 interlinia.

6. Tabele w tekscie powinny by¢ umieszczone w centrum tekstu z podpisem
na nimi «Tabela N2 - Tytut tabeli» z obowigzkowym linkiem do nich w tekscie
artykutu.

7. Formuly sg tworzone za pomocg Edytora réwnan MS Equation. Kazda
formuta, z linkiem do niej w teks$cie artykutu (na przyktad: «.... przy uzyciu proporcji
(3) mozna ...») powinna by¢ ponumerowana, w tym potozenie formuty - w $rodku
tekstu z numeracjq po prawej stronie.

8. Cytaty, formuty, ilustracje, wszystkie dane cyfrowe podawane sg z
obowigzkowymi linkami do zrédet. Ponizej kazdej tabeli i rysunku nalezy okreslic
zrédito (Zrédto: ...). Do okreslania zrédta, nalezy uzywac czcionki «Verdana», 9 pt
(rozmiar czcionki).

9. Dozwolone formatowanie tekstu w formie listdw. Mogg by¢ uzywane listy
punktowane, numerowane i wielopoziomowe. Do list numerowanych nalezy
stosowac cyfry arabskie «1.», «1.1.», «2)», «2.1)», itp. Do list punktowanych
nalezy stosowac symbole «-», «—» |lub «ex»,



Requirements for design of the authors’ materials

1. The paper should be written on the current issues, contain the results of
deep research and explanation of received scientific conclusions.

2. The paper must be written in Polish, English, Ukrainian or Russian; the
author should thoroughly proof the paper, it should correspond to the thematic
orientation of the Collection and include all structural elements (in specified order),
namely:

2.1) Metadata (information about author (s) of the article and its abstract
part) that is placed sequentially in article mother language and English and include
(if the article mother language is English, then metadata should be only in English):

— Information about author (full name, academic title and academic degree,
place of work or study, position, City, State, E-mail);

— Title of the article;

— Abstract in article mother language (30-100 words), where is clearly
formulated the main idea of the article and proved its actuality. It is important!
Abstract in English should be informative and original, it should reflect the main
content of the article and research results (summary of the article and its
reviewing), the abstract in English should be 100-250 words;

— keywords (5-8 words);

— number of formulas, tables, figures and literature should be as follows: for
Polish (Formuty: 2; rys.: 3; tab.: 1; bibl.: 12); for English (Formulas: 2; fig.: 3;
tabl.: 1; bibl.: 12); for Ukrainian (®opmyn: 2; puc.: 3; Ttabn.: 1; 6ién.: 12); for
Russian (®opmyn: 2; puc.: 3; Tabn.: 1; 6mbn.: 12);

— JEL Classification (for papers in Economics).

2.2) The text of the article should contain interrelated parts, which start with
specified title in bold

— Introduction. Statement of problem in general view and its connection
with the actual researches and publications and also with important scientific and
practical problems, with the obligatory references in the text to the used literature.
The author should separate from the general problem the part, which is explored
by him, and show its actuality;

— Literature review and the problem statement. Statement of purpose
and methods of theme research that is considered;

— Research results. Description of main material with explanation of
scientific results;

— Conclusions. Scientific novelty, theoretical and practical importance of
research, socio-economic effects arising from the implementation of scientific
results. Prospects for further research in this area;

— Literature. The list of used literature should be placed at the end of the
article. For all source material must be corresponding references. In the text the
links to original source should be taken in square brackets with indication of
Author(s) Surname(s) and the year of publication (example, «...[Anosov 2014] ...»,
«...[Kovalenko, Podolai 2005] ...», «...[The World Bank 2009] ...», «...[Gray 1998]...»,
«...[Gray, Dooley 1999]...» etc.). Original sources are specified in original language.
References to the unpublished works are not permitted. If the article mother
language isn’t English, then the reference list is added with translation in English
(References) due to the international standard bibliographic APA-2010. Names
periodic editions (magazines, collections and other) are served transliteration, and
in brackets in English. Number of references should have at least 10 references,
from which at least one half should be references to foreign sources (if the article
mother language is Ukrainian or Russian). Source name in the references are
placed in the alphabetically order. To make references to textbooks, teaching
aids are not rational.



3. The volume of the article is 8-16 pages of A4; page margins - 2,5 cm,
and:

- for Metadata (Author’s information): font «Verdana»; 11 point (font
size); single spacing; text alignment - by left;

— for Paper Name: in 1 line after Metadata; font «Verdana»; 13 point (font
size); single spacing; IN CAPITAL; bold; text alignment - by center;

- for Metadata (Abstract, Keywords etc): font «Verdana»; 11 point (font
size); single spacing; text alignment - by width;

— for Main Text: in 1 line after Paper Name; font «Verdana»; 12 point (font
size); single spacing; paragraph indent - 1,25 cm; text alignment - by width.

4. The text of the article should be clear, concise, number of tables, formulas
and illustrations (schemes, figures, graphs, diagrams) - minimum and they should
apply only if it significantly improves the content of the article, and in case of better
and deeper understanding of the article meaning.

5. The graphics (schemes, figures, graphs, diagrams) within the text should
be alignment by width with the caption at the bottom «Figure N2 - Name of graphic»
(for the caption - alignment by left) with the obligatory link on it within the article
text. The graphics should be in high resolution.

6. The tables should be compact, logically built, and have ordinal number and
a short expressive title that covers the topic and content of the table. The table text
design: font «Verdana»; 11 point; single spacing. The table within the text should
be alignment by width with the caption at the top «Table N — Name of table» (for
the caption - alignment by left) with the obligatory link on it within the article text.

7. The formulas should be created with the help of equation editor - MS
Equation. Each formula on which there is the link within the article text (example,
«... using equation (3) it is possible...»), should be numbered. At this the alignment
of the formula by width and numbering alignment by right side.

8. Citing, tables, illustrations, all data are submitted with reference to the
source. Under each table and figure should be indicated the source (Source: ....).
For notations should be used the font: Verdana, 9 point.

9. It is possible to format the text using the lists. Lists can be bulleted,
numbering and multilevel. For numbering lists should be used Arabic numbers «1.»,
«1.1.», «2)», «2.1)» etc. For the bulleted lists be used symbols «-», «=» or «e»,



Bumorun no opopMmneHHs aBTOPCbKUX MaTepianis

1. Cratta Mae 6yTm HanucaHa Ha aKTyallbHy TeMy, MIiCTUTW pe3ynbTaTu
rMMBOKOro HayKoBOro AOCAIAXKEHHA Ta O6rpyHTYBaHHS OTPUMaHUX HayKOBUX
BMCHOBKIB.

2. Cratta Mae 6yTM HanucaHa MoJIbCbKOK, aHMNINCbKOK, YKPaiHCbKO,
POCINCbKOK MOBaMu, peTesibHO BUWYMUTaHa aBTOPOM, BIANOBIAATU TeMaTUYHUM
cnpsiMyBaHHAM 36ipHMKA HAyKOBMX Mpalb i BKAOYATU BCi CTPYKTYPHI eneMeHTn (3
AOTPMMAHHSAM BKa3aHOi NOCMiAOBHOCTI), a caMme:

2.1) MetagaHi (iHdopmauia npo astopa(iB) crtaTTi Ta ii pedepaTnBHa
YaCTMHa), WO PO3MIlLYOTbCSA MOCAIAOBHO MOBOK CTATTi Ta aHMiNCbKOK MOBaMu Ta
BK/IOYaKOTb Y cebe (SKWo MoBa CTaTTi aHrNincbKa, TO MeTadaHi HaZaklTbCs TiNbKK
AHIMNINCbKOK MOBOH)):

— BIiAOMOCTI Npo aBTopa (npi3Buule, iHiliann, B4eHe 3BaHHS | BUEHUN CTYNiHb,
Micue poboTn abo HaBYaHHS, Nocajda, HaceneHn NyHKT, aepxasa, E-mail);

— Ha3Ba CTaTTi;

— aHoTauia Mmoot ctaTtTi (Big 30 go 100 cniB), Ae 4YiTKo cdopMynbOBaAHO
rONOBHY ineto cTaTTi i o06rpyHTOBAHO 1i akTyasbHicTb. BamnuBo! AHoTauis
aHrnincekoto ™Moot (Abstract) mMae 6yTn iHPOpPMaTMBHOK W OpUriHANbHOLO,
Bigo6paXkaTm OCHOBHWM 3MICT CTaTTi Ta pe3ynbTaTiB AocnigKeHHSa (CTUCAMA BUKNA4
cTaTTi, 1l pedepyBaHHs), 0bcar aHoTauil aHrnincekoto mosoto: 100-250 cnis;

— knwovosi cnosa (5-8 cnis);

— Kinbkictb dopmyn, Tabnuub, PUCYHKIB Ta NiTepaTypHUX Axepen B
HACTYNHOMY BUrNA4i: AN nonbcbkoi MoBu (Formuty: 2; rys.: 3; tab.: 1; bibl.: 12);
Ana aunrnincekoi (Formulas: 2; fig.: 3; tabl.: 1; bibl.: 12); ana ykpaiHCbKOi MOBMK
(®opmyn: 2; puc.: 3; Tabn.: 1; 6i6n.: 12); ana pocincokoi mosn (Gopmyn: 2; puc.:
3; Tabn.: 1; 6ubn.: 12);

— JEL knacudikauito (4na craten 3 eKOHOMIKKN).

2.2) TeKCT cTaTTi, SKMA NOBUHEH BMiwaTn B cebe B3aeEMONOB’A3aHi po3ainu,
AKi MOBMHHI NOYMHATUCA BKA3aHUM 3aro/IOBKOM, BUAISIEHUM HaMiBXUPHUM LLPUPDTOM:

— Bcryn. [MoctaHoBka npobnemun B 3aranbHOMYy BuUrnagi i il 3B°930K 3
OCTaHHIMW AO0CAiAXEeHHAMM | nybnikauisMn, a TakoX 3 BaX/IMBUMU HAYKOBUMMU i
NPaKTUYHUMWN 3aBAAHHAMMK, 3 060B'A3KOBMMM NOCUNAHHSAMM B TEKCTI HA BUKOPUCTaHY
nitepatypy. ABTOp MOBUHEH BUAINWUTK i3 3arasbHOi NpobsemMn Ty YacTUHy, SKYy BiH
DOCNIAXYE, | NoKasaTu 1l aKTyaNnbHICTb;

— AHani3 pocnipg>keHb Ta NOCTaHOBKAa 3aBAaHHA. OOpPMyNOBAHHA METH i
MeTOoAiB AOCNIAXEHHS TeMUn, WO pO3rNsanaETbCs;

— Pe3ynbTaTti pocnipxeHHs. Buknaa oCHOBHOro matepiany AOCNIAXEHHS 3
06r'pyHTYBaHHSAM oAepXXaHMX HAayKOBUX pe3ynbTaTiB;

— BMCHOBKM. HaykoBa HOBW3HA, TEOpeTUYHE | MpaKTUYHE 3HAYEHHS
AOCNigXXeHb,  CouiaNibHO-E€KOHOMIYHUN  edeKT, S[KMKA  BUHUKAE  BHACNIAOK
BMNPOBaAXXEHHS HAYKOBWUX pe3ynbTaTiB. [lepcnekTnemM nojanblunMX HayKOBUX
po3p060K y LUbOMY HaNpsIMKY;

— Jlitepatypa. CNMCcoOK BUKOPUCTAHOI NiTepaTypun pO3MilLlYETbLCA HaNpPUKiHLI
ctaTtTi. Ha BCi nepwopgxepena nMoBUHHI 6yTM 3pobneHi nocunaHHga. Y TeKcCTi
NOCMNAHHA Ha nepwoaxepena npoCcTaBNATbCA Yy KBagpaTHUX AyXKax i3
3a3HayvyeHHaM [pizBuw aBTopa(iB) Ta poOKOM BMAAHHA (Hanpuknag, <...[AHOCOB
2014] ...», «..[KoBaneHko, Mogonan 2005] ...», «..[The World Bank 2009] ...»,
«..[Gray 1998]...», «...[Gray, Dooley 1999]...» Towo). MNMepwoaxepena noaarTbCs
MOBOK opwuriHany. lNMocunaHHa Ha Heonyb6nikoBaHi poboTn He ponyckatTbcs. Ao
CrNUCKY NiTepaTypm A04AETLCS ii Nnepeknag aHrnincobkot mosoto (References), e
PO3MILLYIOTLCA Ti XX CaMi g)xxepena aHrnincbKo MOBOK 0OPMNEHi 3@ MiXKHAPOAHMM
6i6niorpacgiyHmnm ctaHaaptom APA-2010. Ha3Bu nepiogndHnx BmaaHb (OKypHanis,
36ipHMKIB Ta iH.) NOAATLCA TpaHC/ITepaUi€lo, a B AyXKKAX — aHrMiNCbKOKO MOBOIO.



KinbKiCTb niTepaTypHuX oXXepes Ma€e CTaHOBUTU He MeHwe 10 nocunaHb, 3 AKUX
He MeHLle HiXX NonoBMHA Ma€E 6yTM NOCMNAHHAMM HaA iHO3EMHI aXepena (SKLWo MoBa
CcTaTTi yKpaiHCbka abo pociricbka). HasBu pykepen y CNUCKY Anitepatypm
poO3MiLlyOTbCA 3a abeTkolo. ocmnaTmca Ha NigpyYHWUKKM, HaBYanibHi NOCIOHMKMK
TOLWLO He AO0UiNbHO.

3. O6car cTaTTi Mae ctaHoBUTK 8 - 16 cTOpiHOK popmaTy A4; BCi nonsa — 2,5
CM Ta:

- pana MetapgaHmx (iHdopmanisa npo astopa): wpudTt «Verdana»; 11
kernem (po3Mip wpudTy); MIXKPSAAKOBUIK iHTepBan - OAWMHAPHMWIA; BUPIBHIOBAHHS
TEeKCTY — NiBOpYyY;

— ANSA Ha3BM CTaTTi: 4yepe3 1 iHTepBan nicnsg MeTagaHux; LWpUPT
«Verdana»; 13 kernem (po3mip wWpndTy); MiKPSAKOBUWA iHTepBan - OAUWHApPHWUN;
BETMKMMW NITEPAMW; HaniBXWPHWUIW; BUPIBHIOBAHHS TEKCTY — MO LEHTPY;

- ana  MetapaHmx (AHoTauif,, K/AO4YOBI cCnoBa TOWO): WPUPT
«Verdana»; 11 kernem (po3Mmip wWpudTYy); MDKPSAKOBUN iHTepBan — OAVWHAPHUN;
BMPIBHIOBAHHSA TEKCTY — MO WWPWUHI;

— AN OCHOBHOrO TEKCTY: uepe3 1 iHTepBan nicna Ha3BW CTaTTi; WpUPT
«Verdana»; 11 kernem (po3Mmip wWpudTy); MDKPSAKOBWUIK iHTepBan — OAWHAPHUN;
ab3auHumn Biactyn — 1,25 cM; BUPIBHIOBAHHSA TEKCTY — MO LWMPUHI.

4. Buknag ctatTi MycuTb 6yTU YiTKMM, CTUCNUM, KiNbKicTb Tabnnub, popmyn
Ta incTpauin (cxemm, pucyHkmn, rpadiku, giarpammn) — MiHiManbHOO | 3aCTOCOBYBaTH
iX NOTpibHO nNuwe y BMNagKy, KOAu Le 3Ha4yHO MNOiMnwye 3MiCT CcTaTTi, Aa€E 3MOry
3pO3yMiTM MOro noBHiwe i rMnbéwe NopiBHAHO 3 TEKCTOBOK (POPMOIO BUKIAAY.

5. InwocTpauii (cxemun, pucyHkun, rpadiku, giarpamMu) no TEKCTy MakoTb O6yTu
pO3TallOBaHi Mo LEeHTPY C nianncom nig HMMm «Puc. N° — Hasea intoctpauii» (nianmc
mMae 6yTM po3TawoBaHUW 3 BUPIBHIOBAHHAM — MO UEHTpy) 3 060B'A3KOBUM
NOCUMNAHHAM Ha HUX MO TeKCTy cTaTtTi. IntocTpaudii MaoTb 6yTH BUCOKOT SKOCTI.

6. Tabnuui NOBUHHI 6YyTWM KOMNaKTHUMW, nNOriYHO nobyaoBaHMMK, MaTU
NOpAAKOBUIA HOMEp Ta KOPOTKWIA BUPA3HUIM 3arosioBOK, WO TOYHO OXOMJIHOE TEMY i
3MmicT Tabnuui. OdopMneHHsa TekcTy Tabnuui: wpudtom «Verdana», 11 kernem
(po3mip wpudTy), Yepes 1 iHTepBan. Tabnuui No TeKCTy MakTb 6yTW po3TalloBaHi
NO LEHTPY AOKYMeHTa 3 NiANMCOM Hag HUMK «Tabnmnusa N2 — Hasea Tabnuui» (nianmc
Ma€ 6yTM po3TallOBaHMM 3 BUPIBHIOBAHHSM — N1iBOpPYyY) 3 060B’'I3KOBUM MOCUTAHHAM
Ha HUX MO TEKCTYy CTaTTi.

7. ®opMynu CTBOPKOKOTLCA 3@ AOMOMOrok penaktopy gopmyn MS Equation.
KoxHa ¢dopMyna, Ha sKy € MOCWMaHHA NO TeKCTy CTaTTi (Hanpuknag, ... 3a
AOMNOMOroK cnieBBigHOWEHHS (3) MOXAMBO...»), MOBWMHHa MaTu HyMmepauio, npu
LbOMY pO3TallyBaHHA GOPMYNM — MO LEHTPY TEKCTY i3 HyMepaui€o npasopyy.

8. UutaTtn, Tabnuui, intocTpadii, BCi umdpoBsi gaHi nogatoTbca 3 060B’'93KOBUMN
NOCUNAHHAMM Ha axepena. lMig KoxHow Tabnuuero Ta pUCyHKOM Ma€e 6yTn 3a3HavYeHo
oxkepeno (Oxepeno: ...). Ana nogaHHs gxxepena noTpibHO BUKOpUCTOBYBATU WpUdT
«Verdana», 9 kernb (po3mip wpudTy).

9. [lonyckaeTbCcsa opMaTyBaHHS TEKCTY Yy BUrAa4i cnuckiB. CNMCKKM MOXYTb
BMKOPUCTOBYBaTUCb MapKipoBaHi, HyMepoBaHi Ta 6aratopiBHeBi. 119 HyMepoBaHUX
CMUCKIB MalTb BUKOPUCTOBYBATUCb apabcebki umdpm «1.», «1.1.», «2)», «2.1)»
TOWo. N MapKipoBaHMX CAUCKIB MalOTb BUKOPUCTOBYBATUCb CUMBOJIN «-», «—» abo
Ko,



Tpe6oBaHus kK obopMSIEHUI0O aBTOPCKMUX MaTepuasoB

1. Cratba po/mkHa O6bITb HanMcaHa Ha aKTyallbHYK TeMy, CcoAepXaTb
pe3ynbTaTtbl rAyboKOro HayyHOro wuccnefoBaHMss U 060CHOBAHMA MOJYYEHHbIX
Hay4HbIX BbIBOAOB.

2. CtaTtba Ao/mkHa 6biTb HanNMcaHa Ha MNOJbCKOM, @HIIMNCKOM, YKPAWHCKOM
WM PpYCCKOM f3blKax, TWaTeNbHO BblYMTaHa aBTOPOM, OTBeYaTb TEMATUYECKUM
HanpassieHnaM CO60pHMKA HayuUHbIX TPYAOB M BK/HOYATb BCE CTPYKTYPHbIE 3/1IEMEHTDI
(c cobntogeHnem ykasaHHOM nocneaoBaTeNbHOCTN), @ UMEHHO:

2.1) MetapaHHble (cBeaeHuss 06 aBTope(ax) cTtaTbM W ee pedepaTmBHas
4acTb), KOTOpble PO3MELLATCS MOC/eA0BaTE/IbHO Ha A3blKe CTaTbW U AHMMMCKOM
A3blkaxX W BKAYaAKT B cebs (ecnnm s3blK CTaTbW aHIIMACKUIA, TO MeTadaHHble
NPUBOASTLCS TONbKO HA @HIIMMCKOM SA3blKe):

— cBegeHna o6 aBtope (dpamunus, MHUUMANbI, Y4eHOEe 3BaHMe U ydyeHas
cTeneHb, MecTto paboTbl MM y4yebbl, AO/MKHOCTb, HaCeNeHHbIN NYHKT, cTpaHa, E-
mail);

— Ha3BaHMWe CTaTbM;

— aHHoTauusa Ha sa3blke cTtatb (oT 30 po 100 cnoB), raoe 4eTKko
chopMynMpoBaHa rnaBHas maes ctaTtbM M 060CHOBaHa ee aKTyasibHOCTb. BarkHo!
AHHOTauMa Ha aHrnmnuckoM sasbike (Abstract) gomxHa 6bITb MHPOPMATMBHOM WU
OpWUIrMHaNbHOM, OTpaXaTb OCHOBHOE coAepXaHue CcTaTbM W pe3ynbTaToB
nccnepoBaHunsa (KpaTkoe U3N0XEHUE CTaTbU, ee pedepupoBaHmne), 06beM aHHOTaUUn
Ha aHrNMIcKoMm a3bike: 100-250 cnos;

— knyeBble cnosa (5-8 cnos);

— Konu4yectBo ¢dopmyn, Tabnuy, pUCYHKOB M NUTEpaTypHbIX UCTOYHWKOB B
cneaywuwem Buae: ans nonbckoro asbika (Formuty: 2; rys.: 3; tab.: 1; bibl.: 12);
ans anrnmnckoro (Formulas: 2; fig.: 3; tabl.: 1; bibl.: 12); ana ykpanHCKOro a3bika
(®opmyn: 2; puc.: 3; Tabn.: 1; 6i6n.: 12); ans pycckoro ga3bika (®opmyn: 2; puc.:
3; Tabn.: 1; 6ubn.: 12);

— JEL knaccudumkaumio (4na crtatem no 3AKOHOMMYECKON TeMaTUKe).

2.2) TekcT cTaTbW, KOTOPbIA [O/MKEH BMewaTb B cebs B3auMMOCBS3aHHble
pasaenbl, KOTOpble AO/MKHbl HAUYMHATLCS YKa3aHHbIM 3aro/lOBKOM, BblAeNEeHHbIM
NONYXUPHbIM WPUEDTOM:

— BcrynneHume. [lloctaHoBka npobnemMbl B obuweM Buae M ee CBA3b C
nocnegHUMM nccnenoBaHuUsaMU u Nnybnmkaumsamm, a Takxe C BaXKHbIMU HAaY4YHbIMU U
NpakTUYeCKMMU  3agaHumamMn, C  obsazaTtenbHbIMM  CCbIIKaMM B TEeKCTe Ha
NCNONb30BaHHYO NnTepaTtypy. ABTOpP AO/KEH BblAennTb M3 obwen npobnembl Ty
4acCTb, KOTOPYK OH UccneayeT, N nokasaTb ee akTyanbHOCTb;

— AHanun3s nccnefqoBaHMM M NOCTaHOBKA 3agauun. PopMynmpoBaHue Lenm
N METOA0B UCCNef0BaHNSA TEMbI, KOTOpas paccMaTpuBaeTcs;

— Pe3ynbtatbl wuccnepoBaHus. W3510)keHne OCHOBHOro MaTtepwuana
nccnenoBaHus ¢ 060CHOBaHMEM MOMYYEHHbIX Hay4YHbIX pe3ynbTaToB;

- BbiBOAbl. HayyHaa HOBM3HA, TeOpeTMYEeCKoe M NpaKTUYecKoe 3HaveHue
nccnenoBaHuUM,  CoOuManbHO-IKOHOMUMYECKU  3ddeKT, KOTOopbii  BO3HUKAET
BCNeACTBME BHeApeHUS HAYUYHbIX pe3ynbTaToB. [epcrnekTuBbl AanbHEeNLWNX HayYHbIX
pa3paboToK B 3TOM HanpaBneHuu;

— Jintepartypa. CnCcoK NCNoAb30BAHHOM NNTEpaTypbl pa3MeLLlaeTcsa B KoHUe
cTaTbu. Ha BCe NepBOMCTOUYHUKN A0/MKHbI BbITb CAenaHbl CCbiKU. B TeKCTe CCbIiku
Ha NMepBOMCTOYHUKMN NPOCTABASAITCA B KBaApaTHbIX CKOBKax € ykazaHneMm damumnum
aBTopa(oB) n roga nybnukauun (Hanpumep, «...[AHocoB 2014] ...», «...[KoBaneHko,
Mogonan 2005] ...», «...[The World Bank 2009] ...», «..[Gray 1998]...», «...[Gray,
Dooley 1999]...» 1 T.4. epBOUCTOYHNKM MOJAKOTCA Ha A3blke opurnHana. CCblikn
Ha HeonybnnkoBaHHble paboTbl He ponyckawTcsa. K cnucky nutepartypbl
npunaraeTcs ero nepesoj Ha aHrMMNcKoMm sa3bike (References), raoe pasmelatoTcs



Te€ >Xe WCTOYHWUKM Ha aHrMUCKOM fA3blke OMdOpMEHbI MO MeXAYyHapOoAHbIM
6ubnuorpacdpunueckmm ctaHgaptom APA-2010. Ha3BaHUs nepnoanyeckux magaHum
(>kypHanoB, c60OpHMKOB M Ap.) NOAAKTCSA TpaHCAMTepauunen, a B ckobkax — Ha
AHIMMNUCKOM A3blke. KONMYecTBo NuTepaTypHbIX NCTOYHMKOB AO/IXHO COCTaB/IATb HE
MeHee 10 cCbINIOK, U3 KOTOPbIX HE MEHee YeM MONI0BMHA A0/KHA 6bITb CCbISIKaMu
Ha WHOCTPaHHble WCTOYHUKU (eCNn A3bIK CTaTbM YKPAUHCKUA WU PYCCKUN).
Ha3zBaHMA UCTOYHUKOB B CMUCKE IMTepaTypbl pacnosiararoTcs no andasmTy.
Ccbinatbcs Ha y4ebHukmn, yyebHole nocobusa He uenecoobpasHo.

3. O6beM cTaTbu AOMKEH COCTaBnATb 8 - 16 cTpaHuy dopmaTa A4; BCe nons
-2,5¢cm, u:

— ANfA MetaaaHHbiX (MHopMauua npo aBTopa): wpudT «Verdana»; 11
Kerenb (pasmep wpudTa); MEXCTPOUYHbIN MHTEPBAN — OAMHAPHbIN; BblpaBHUBAHME
TekcTa — o /q1IeBOMy Kpato;

— ANSA Ha3BaHUA CcTaTbM: yepe3 1 uHTepBas nocne MeTafdaHHbIX; WpUPT
«Verdana»; 13 kerenb (pa3mep wpudTa); MEXCTPOUHbIN MHTEpPBas — OAMHAPHbIN;
MPOMMNCHBIMN BYKBAMW; nonyXupHbIN; BbipaBHUBAHWE TEKCTa — MO LEHTPY;

— Ana MeTtapaHHbiX (AHHOTaUuus, KJilOMEeBble C/ioBa M Ap.): WpUPT
«Verdana»; 11 kerenb (pa3mep wpudTa); MEXCTPOYHbIN MHTEpBas — OAMHAPHbIN;
BblpaBHMUBaHWE TEKCTa — MO LWNPUHE;

— AN OCHOBHOIO TeKCTa: 4yepe3 1 MHTepBan NocC/e Ha3BaHWS CTaTbu;
wpndT «Verdana»; 11 kerenb (pa3mep wpudTa); MeXCTPOYHbIN WHTEepBan -
oAWHapHbIN; ab3auHbii oTcTyn — 1,25 CM; BblpaBHMBaHME TEKCTa — NO LUMPUHE.

4. N3noXeHne cTaTbu A0/HKHO ObiTb YEeTKMM, KpaTKMM, KONU4YecTBO Tabnuu,
dopMyn 1 nancTpaumm (Cxembl, pUCYHKM, rpadmkn, agmarpaMmbl) — MUHUMAsbHbIM
M NPUMEHATb WX HYXHO TONMbKO B C/llyyae, Korga 3TO 3HayuTeslbHO YyrydwaeTt
coep>xaHue cTaTbM, AaeT BO3MOXHOCTb MOHATb €ro rnosiHee n rny6xe no cpaBHEHUIO
C TEKCTOBOM (DOPMON U3NOXKEHUS.

5. Unntoctpaumn (cxeMbl, pUCYHKMU, rpadumkun, AnarpaMmmbl) N0 TEKCTY AOSKHbI
6bITb pacnosioXeHbl MO LUEHTPY C MoAMUCbO nog HUMMKM «Puc. N° - HasBaHue
nnncTpauum» (NOANUCbL AO/HKHA pacnonaraTbCa C BblpaBHMBAHMEM MO LEHTPY) C
ob6sa3aTesibHOM CCbINIKOW Ha HUX MO TEKCTYy CcTaTbW. WnnwcTpaumm A0/MKHbl 6bITb
BbICOKOIO KayecTBa.

6. Tabnuubl A0MXKHbI 6bITb KOMNAKTHBLIMU, JIOTMYHO MOCTPOEHHLIMU, UMETb
NOpSAAKOBbIA HOMEP W KPaTKUW Bblpa3nTeNbHbIN 3arofloOBOK, KOTOPbIA TOYHO
oxBaTblBaeT TeMy U coaepxaHune Tabnunupbl. ObopmMneHmne Tekcta Tabnnubl: WPUPTOM
«Verdana», 11 kernem (pa3mep wpudTa), MEXCTPOUHbIA MHTEPBAN — OAMHAPHbLIN.
Tabnnubl N0 TEKCTY AO/DKHbLI pacnosiaratbCa NO LEHTPY AOKYMEHTa C NOAMUCHIO Haj
HUMK «Tabnmua N2 - HasBaHue Tabnuubl» (NOANMCbL AO/HKHA pacnosiaratbCs C
BblpaBHMBaHMEM MO JIeBOMY Kpakw) C 065A3aTenbHOM CCbIIKOM Ha HUX MO TEKCTY
cTaTbu.

7. ®opMynbl CO34a0TCA C NOMOLWbIO peaakTopa dopmyn MS Equation. Kaxxaas
dopMyna, Ha KOTOpPYK WMMeeTCs CCbllKa MO TEeKCTy cTaTtbun (Hanpumep, «.... C
NMOMOLbI COOTHOLWEHMSA (3) MOXHO...»), AO/HKHA MMETb HyMepauuio, Npu 3TOM
pacnosioXxeHnn opMysibl — MO LEHTPY TEKCTa C HyYMepaunen cnpasa.

8. UutaTbl, Tabnuubl, nnnwctpaumm, Bce uMdpoBble AaHHble NoAarTcs C
0653aTeNIbHOM CCMIbIKON Ha UCTOYHUKK. oA Kaxaon Tabnnuen u pucyHKOM AOSXKEH
6bITb yKazaH WUCTOYHUK (MACTo4HuMK: ..). ONa yKasaHuUsa WUCTOYHMKA HeobxoanMo
ncnonb3osaTb WpNdT «Verdana», 9 kernb (pa3mep wpudTa).

9. HonyckaeTcsa ¢opMaTupoBaHuMe TekCcTa B BuAe CnMckoB. CAMUCKUM MOryT
MCNONb30BAaTbC MapKUPOBaHHblIE, HYMepOBaHHble W MHOroypoBHeBble. [ns
HYMEpOBaHHbIX CMWUCKOB AOJ/XHblI UCMONb30BaTbCa apabckue undpbl «1.», «1.1.»,
«2)», «2.1)» un T.4. ONa MapKUpOBaHHbIX CMNUCKOB JAO/KHbI WMCMNOSb30BATbCS
CUMBOJIbl «-», &=» UJIN <e>,



Portable leafy functional diagnostics laboratory «PF-014>

The principle of operation of the device:

e The device is designed for measuring of the spectral coefficient of aqueous
solutions directional transmission to determine the causes of lack of nutrition in the
plant and develop recommendations for its feeding.

e On the ground of the measurements done recommendations for fertilizing a
soil substrate on which crops are grown are made.

e The measuring effect of the device is based on the change of optical density
of physical solutions under the light influence combined with chemicals (N, P, K, S, Ca,
Mg, Cu, B, Zn, Mn, Fe, Mo, Co, J).

e The level of training is not essential for analysis.

e The duration of the research is 30-40 min. in place of growing crops without
visiting specialized laboratories.

The portable laboratory allows:

e to determine the actual contents of elements in plants;

e to compare data of the contents of the plant with needs and allows to
conclude about the excess or shortage of each element.

The principle of operation of the portable laboratory is based on:

e Chemical Law - Robert Hill Reaction - the photochemical reaction of
chloroplasts extracted from plant during lighting reflects specularly the reaction of
chloroplasts in natural photosynthesis;

e Physical Law - Beer-Lambert-Bouguer law - increasing of photochemical
activity of chloroplasts is characterized by increased allocation of free oxygen. Its
color dye chemical change causes the optical density of the solution to be measured.

Contacts on purchase of a portable laboratory:
+48-730-744-884
agro@clmconsulting.pl
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Przenosne laboratorium lisciowej funkcjonalnej diagnostyki «PF-014>»

Zasada dziatania urzadzenia:

e Urzadzenie przeznaczone jest do pomiaru wspdiczynnika spektralnego
kierunkowej transmisji wodnych roztworéw w celu okres$lenia przyczyn braku energii
rosliny i opracowania zalecen dotyczacych jej zywienia.

e Na podstawie pomiaréow dostaje sie =zalecenia dotyczace nawozenia
substratu glebowego, na ktérym rosng rosliny.

e Efekt pomiarowy urzadzenia opiera sie na zmianie gestosci optycznej
roztworow fizycznych pod wptywem Swiatta w potgczeniu z substancjami chemicznymi
(N, P, K, S,Ca,Mqg,Cu, B, Zn, Mn,Fe, Mo,Co, J).

e Poziom szkolenia specjalista nie jest konieczny do analizy.

e Czas trwania badania - 30-40 minut na miejscu uprawy roslin bez
koniecznosci odwiedzania specjalistycznych laboratoridw.

Przenosne laboratorium pozwala:

e Okresli¢ rzeczywistg zawartosc elementéw w roslinie.

e Porowna¢ zawartos¢ elementow w roslinie z jej optymalnym
zapotrzebowaniem, czyli wyznaczy¢ nadwyzke lub deficyt kazdego z elementéw.

Zasada dziatania laboratorium przenosnego opiera sie na:

e Prawo chemiczne - Reakcja Roberta Hilla - reakcja fotochemiczna
wydzielonych z rosliny chloroplastéw podczas naswietlania odzwierciedla reakcje
chloroplastéow w czasie naturalnej fotosyntezy.

e Prawo fizyczne - prawo Beera-Lamberta-Bouguera - zwiekszona aktywnos¢
fotochemiczna chloroplastow charakteryzuje sie zwiekszeniem wydzielania wolnego
tlenu. Zmiana koloru dodanych barwnikédw chemicznych odzwierciedla zmiane
optycznej gestosci mierzonego roztworu.

Kontakt w sprawie zakupu przenosnego laboratorium:
+48-730-744-884
agro@clmconsulting.pl
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